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ГЛAВA ПЕРВAЯ

1-1/1

(царь Дхритараштра к Санджае)

О Санджая; что сделали; сыновья 
Панду; и; безусловно; те, кто на моей

Стороне; мои сыновья; желающие

Вступить в бой; собравшиеся в

Месте под названием Курукшетра;

В месте поломничества; 

2-1/2

(Санджая к Дхритараштре)

Тогда; произнёс речь царь;

Подойдя, к учителю; 

Царь Дурьодхана; осмотрев

Армию Пандавов; выстроенную

В боевые порядки;

3-1/3

(царь Дурьодхана к учителю)
Мудрым учеником твоим;

Сыном Друпады; построенная

Армия; огромна; о, учитель;

Взгляни на этих сыновей Панду;

4-1/4

Великий воин; Друпада;

Так же; Вирата; так же;

Ююдхана; в бою равные;

Бхиме и Арджуне; меткие

Лучники; герои; здесь;

5-1/5

Герой среди людей;

Шайбья; и; Кунтибходжа;

Могучий Пуруджит; и; Кашираджа;

Чекитана; Дхриштакету;

6-1/6

Великие воины, сражающиеся

на колесницах; безусловно; все;

сыновья Драупади; и; сын Субхадры;

обладающий необыкновенной силой;

и; Уттамауджа; могучерукий;
И; Юдхаманью;

7-1/7

Тебе называю их

К сведенью; кто есть;

Мои военачальники;

О лучший из брахманов;

Узнай; их; которые;

Необыкновенно могущественные;

Наши;

8-1/8

Конечно; сын Сомадатты;

Викарна; Aшваттхама; побеждающий;

Крипа; Карна; и; Бхишма; ты (досточтимый); 

9-1/9

Опытные в военном деле;

Все; вооружённые видами

Оружия; многими; готовые

Отдать жизнь; за меня; 

Герои; многие; так же;

Другие;

10-1/10
Хорошо защищённая Бхимой;

Сила; этих Пандавов; ограничена;

Так как; надёжно защищённая;

Бхишмой; наша сила; неизмерима;

11-1/11

Обязательно все (досточтимые);

пусть оказывают; поддержку;

безусловно; Бхишме;

Находясь раздельно на всех

Стратегических позициях; 

все; вы; 

12-1/12

Доблестный протрубил

В раковину очень громко;

Издав раскатистый звук;

Подобный рычанию льва;

Дед; старейшина рода 

Куру (Бхишма); усиливающий

Радость; его; царя Дурьодханы;

13-1/13

Был громоподобный звук;
Этот; одновременно зазвучали;

Безусловно неожиданно;

Рожки; маленькие барабаны

И литавры; большие барабаны;

Так же раковины; одно за другим;

14-1/14

Подули в божественные

Раковины безусловно; так же;

сын Панду (Aрджуна);  

Кришна (супруг богини удачи);

находившиеся; на колеснице;

на великолепной; на запряженной;

лошадьми; белыми; затем;

15-1/15

Ненасытный едок (Бхима);

совершающий богатырские 

подвиги; в огромную раковину;

подул; в раковину, называемую 

Паундрой; Дхананджая (Aрджуна, 

завоеватель богатств); в раковину, 

называемую Девадаттой; Хришикеша 
(Господь Кришна, повелевающий 

чувствами Своих преданных);

в раковину, называемую Панчаджаньей;

16-1/16

17-1/17

18-1/18

Каждый в отдельности

Затрубили в раковины;

Так же; могучерукий; 

Aбхиманью, сын Субхадры;

о царь; всюду; так же;

сыновья; Драупади; 

Друпада, царь Панчалы; 

непобедимый; и; Сатьяки 

(другое имя Ююдханы, 

колесничего Господа Кришны); 

так же; Вирата (царь, давший

приют Пандавам, когда они 

вынуждены были скрываться);

Дхриштадьюмна (сын царя Друпады); 

тот, кто может в одиночку сражаться 
с тысячами воинов; также; Шикханди;

великий лучник; и; царь Каши (Варанаси);

в раковины Сугхошу и Манипушпаку;

Накула и Сахадева; Юдхиштхира;

сын Кунти; царь; в раковину 

Aнантавиджаю;

19-1/19

Громоподобный; оглашающий;

безусловно; поверхность земли;

Так же; небо; заставил содрогнуться;

Сердца сыновей Дхритараштры; звук; тот;

20-1/20

(Санджая к Дхритараштре)

О царь; произнёс эту речь

Тогда; Господу Кришне; 

сын Панду (Aрджуна);

вскинув лук; когда был

готов пускать стрелы;

тот, чей флаг был украшен 

изображением Ханумана;

сыновей Дхритараштры; оглядев;
выстроенных; тогда;

21-1/21

22-1/22

Арджуна сказал (К Кришне);

В этой битве; попытка

Или необходимость; сражаться;

Так что; я погляжу пока на этих

Желающих сражаться; выстроившихся

На поле боя; для чего; о непогрешимый;

Останови мою колесницу между двух армий;

23-1/23

Желающие успеха в битве;

Собравщиеся здесь; для блага;

Сына царя Дхритараштры;

Злонравного; на которых смотрю;

Как на тех, кто будет сражаться;

Эти;

24-1/24

(Санджая к Дхритараштре)

Чудесную колесницу поставил

Между двух армий; Господь Кришна;

Тот, к которому обращал свою просьбу;

О, потомок Бхараты; Арджуна;

25-1/25

(Санджая к Дхритараштре)

Было сказано Верховным

Господом; (Кришна к Арджуне)

Так на этих собравшихся

Членов рода Куру; взгляни же;

О сын Притхи; перед лицом;

Повелителей мира; всех;

Так же; деда Бхишмы;

Учителя Дроны;

26-1/26

Так же; безусловно;

тех; кто из обеих армий;

Доброжелателей; тестей; так же;

Друзей; внуков; сыновей; братьев;

дядьев по матери; учителей; так же;

дедов; отцов; увидел Арджуна;

стоящих там;

27-1/27
Сказал это; сокрушающийся;

Преисполненный огромным

Состраданием; сын Кунти; 

Увидев всех родственников;

Всех их; находящихся там;

28-1/28

(Санджая к Дхритараштре)

Арджуна сказал; (к Кришне)

Пересыхает рот; и члены тела

дрожат; у меня; который 

видит эту родню; воинственно 

настроенную; о Кришна; 

так расположенную;

29-1/29

(Санджая к Дхритараштре)

Конечно; горит кожа;

Так же; из руки выпадает

Знаменитый лук Арджуны;

Так же; происходит

Поднятие волос; так же;

Сказано; дрожь идёт по телу; 
Моему;

30-1/30

(Арджуна к Кришне)

О Кришна, убивший демона

Кеши; вижу противоположные

Причины; так же; и; ум; мой;

Как будто забывает; из-за

Чего не могу оставаться

В нём; 

31-1/31

Радости (завоеванные такой ценой);

Царство; что-либо; о Кришна;

Не желаю; как и победу;

В битве; так же; в убийстве;

Своей родни; предвижу;

Не хорошее; 

32-1/32

33-1/33

34-1/34

35-1/35

О хранитель всех живых
Существ; какая будет радость;

сыновей Дхритараштры;

убивших для земли; с целью

царства; о Кришна, сразивший

демона Мадху; охватывающего

три мира; даже как убитый;

не желаю убивать; как эти

родственники; зятья, шурины; 

внуки; тести; дядья по матери;

деды; и; безусловно; так же;

сыновья; отцы; учителя;

находящиеся на поле боя; 

которые; отдав жизни;

ради того; что есть;

наши радости; материальные

наслажденья; наше царство;  

с целью этого; не смогут

наслаждаться жизнью;

В связи с этим; о Кришна;

Для чего нам царство;

36-1/36
о Кришна, супруг богини 

удачи; конечно; как станем

мы счастливыми; убив родню

и наших друзей; поэтому

сыновей Дхритараштры убивать

мы не должны; этих напавших

на нас; так как; безусловно;

ляжет грех на нас;

37-1/37

38-1/38

О Кришна; теми кто видит;

Преступление совершенное;

Такое как; истребление

Рода; должно быть остановлено;

И сделано тем; что должно быть

Известно; так как результат

Греха; есть; в распре с друзьями;

Совершенный грех; в уничтожении

Семьи; не зависимо от того,

Что видят или не видят те,

чьи сердца охвачены алчностью;
39-1/39

Ведь сказано; с утановлением

Безбожия; вся семья разрушена;

Когда религия; вечные семейные

Традиции исчезают; при 

уничтожении рода;

40-1/40

Нежелательное потомство

Рождается; о потомок Вришни;

У женщин развращённых;

Так как женщины рода;

Оскверняются; о Кришна;

От воцарившегося безбожия;

41-1/41

Обряды; подношения пищи

И воды; прекращены; конечно;

То, что падают предкам;

так же; те, кто

Уничтожает семью; идут;

Безусловно; в ад; при

Нежелательном потомстве;
42-1/42

Так же; незыблимые

Семейные традиции;  

деяния на благо общества; 

прекращаются; по причине

появления нежелательного

потомства; разрушающего 

семью этими грехами;  

43-1/43

Слышал (от наставников, 

принадлежащих к цепи 

духовных учителей);

так происходит вечное

пребывание в аду; о Кришна;

тех людей; чьи смемейные

традиции разрушены;

44-1/44

Пытаюиеся убить родню

Из-за желания наслаждаться

Царством; если это мы;

Решившие совершить
Величайший грех; как

Странно; увы;

45-1/45

Будет лучше для меня;

следующее; пусть убьют

на поле боя; сыновья

Дхритараштры; те, кто 

с оружием в руках; 

безоружного; не оказывающего 

сопротивления; меня;

46-1/46

(Санджая к Дхритараштре)

Тот, чей ум; поражён

Горем; отбросив лук 

Со стрелами; опустился

На сиденье колесницы;

На поле боя; так промолвив;

Арджуна;

ГЛAВA ВТОРAЯ

1-2/47

(Санджая к Дхритараштре)

Убивший демона Мадху;

Произнёс эти слова;

Глядя на сокрушающегося;

Видя; глаза полные слёз;

Видя; охваченного состраданием;

Арджуну;

2-2/48

(К Дхритараштре)

Было сказано Верховным

Господом; (к Арджуне)

О Арджуна; причина бесславия;

Которая не ведёт на высшие

Планеты; присущая людям,

Не знающим истинной цели

Жизни; есть; эта скорбь;

В трудный час; скверна;

Которая; откуда в тебе;

3-2/49

О, покоритель врагов;
Встань; отринув слабость;

Сердца; то, что тебе не

Подобает; когда-либо; 

То жалкое; о сын Притхи;

Не поддавайся бессилию;

4-2/50

(к Дхритараштре)

Арджуна сказал; (к Кришне)

О победитель врагов; 

Достойных поклонения поражу

Ответным ударом; стрелами;

убивший демона Мадху;

в бою; таких как; Дрона;

Бхишма; я; 

5-2/51

Запачканные кровью;

Предметы наслаждения;

Буду вкушать; безусловно;

Здесь (в этом мире); убив

Старших; тех, чьё желание

Корыстно; в этом мире; 
здесь (в этой жизни); 

по сравненью с чем;

прошение милостыни;

есть наслаждение жизнью;

то, что лучше; чем убийство

страших; безусловно; великих

душ; 

6-2/52

Сыны Дхритараштры; 

стоящие перед нами; они;

кого, убив, не хотим жить;

которые победят нас; 

безусловно; если мы не

победим их; что лучше

для нас; из двух; так

как знаем это; здесь; 

7-2/53

Предавшегося Тебе;

Научи меня; я; твой ученик;

Мне скажи определённо; может

Быть; как Тот; в чьём сердце;
всеблагое; так как Тебя

прошу; устранить заблуждение;

религии; имея признаки слвбости;

охваченный из-за скупости; этим; 

8-2/54

Власть; так же; так же;

Царство полубогов цветущее; 

Без соперников; на земле;

Получив; не устраню; скорбь,

Иссушающую чувства; которая

безусловно;  возникает, 

когда не вижу Тебя; 

9-2/55

(К Дхритараштре)

Безусловно; погрузился

В молчание; сказав; Кришне, 

который дарует наслаждение 

чувствам; не буду сражаться;

покоритель врагов; Aрджуна, 

победитель невежества;  

Кришне, повелителю чувств; 
Произнеся; это;

10-2/56

Слова эти; сокрушающемуся

Между двух армий; о Дхритараштра, 

потомок Бхараты; как бы; улыбающийся; 

владыка чувств, Кришна; сказал; ему;

11-2/57

(К Дхритараштре)

Было сказано Верховным

Господом; (к Арджуне)

Мудрецы не сокрушаются;

О жизнях; тех, что ещё

Не прошли; так же;

о минувших; и; как произносишь

учёные речи ты; оплакивающий

недостойных скорби;    

12-2/58

После; все мы будем

Существовать; несомненно;

Конечно; эти цари; Я ты;

Которые когда-либо были;
И; безусловно; никогда

Не исчезали;

13-2/59

Не обманывается при этом;

Человек трезвомыслящий;

Что есть; обретение другого

Тела; что есть; старость;

Молодость; детство; которые 

Как три разных человека;

Воплощённых в одном теле;

14-2/60

О, потомок Бхараты;

Терпеливо переноси их;

Как преходящие; исчезающие;

появляющиеся; дающие; счастье

и страдание; что; по ощущению;

лето и зима; о, сын Кунти;

15-2/61

Достоин освобождения; он;

Для которого; как для человека

Одинакового; терпеливого в
Горе и радости; о лучший из людей;

Эти изменения; безусловно не те;

Которые беспокоят;

16-2/62

Теми; кто видит; истину;

Их; наблюдаемо; заключение;

Поистине; о вечной двойственности;

Того, чего не существует; что есть;

Изменчивость; и; неизменность; 

Справедливое для обоих;

17-2/63

Никто не может сделать

Этого; так как; бессмертие

И уничтожение; являются 

Взаимопронизанными; что

Должно быть тебе известно;

Как неразрушимое; тело;

18-2/64

О, потомок Бхараты;

Поэтому; для неизмеримого;

Неуничтожимого; воплощённого;
Материальные тела; описанные;

Как бренные; являются вечными;

Из-за воплощённой в них; души;

19-2/65

Это; не убивается; и; не

Убивает; так же; не знает;

Убитого; или; убийцу; считая;

То и другое одним и тем же;

посредством знания;

20-2/66

Когда убито тело;

Не убит старейший в

Этом теле; непрерывно

Существующий; вечный;

Нерождённый; который

Снова и снова возникнет;

Возникнув; когда-либо 

(в прошлом, настояшем 

или будущем); так как он;

никогда не рождается 

и не умирает;
21-2/67

Кого убивает; кому

Причиняет боль; о Партха;

тот человек; который знает;

неизменного; нерождённого;

этого; существующего вечно;

неразрушимого;

22-2/68

Воплощённые в теле;

Принимает; новые; другие

Виды; оставив; старые и бесполезные

Тела; так же; как человек принимает

Новые одежды; сбросив старые и ветхие;

23-2/69

Не высушивает ветер;

Не мочит вода; этого;

Так же; не сжигает огонь;

Этого; не рассекают

Разные виды оружия; этого;

24-2/70

Вечно одинаковый; этот;
Неподвижный; неизменный;

вездесущий; вечный; и;

безусловно; неиссушаемый;

несмачиваемый; этот; 

несгораемый; этот;

неразрубаемый; 

25-2/71

Не заслуживаешь скорбеть

Об этом; зная это; поэтому;

Говорится; этот (душа); 

неизменный; этот (душа); 

непостижимый; этот (душа);

невидимый;

26-2/72

Не заслуживаешь сокрушаться;

об этом (о душе); о могучерукий; 

не зависимо от того, как ты о себе

думаешь; что; ты есть; мёртвый;

вечный; постоянно рождающийся;

этот (душа); какой-либо ёщё; так же; 

27-2/73
Ты не заслуживаешь скорбеть;

Ради неизбежного; поэтому;

Что есть мёртвое; рождение

Которого; очевидно; как и

Смерть; за очевидностью его;

Как родившегося на свет; 

28-2/74

Скорбь к чему; 

Тогда; ведь в период

Уничтожения; уничтожены;

О потом Бхараты; в середине;

Проявлены; сотворены; вначале 

не проявлены; эти;  

29-2/75

Один безусловно не знает

его (душу); даже услышав;

другой слышит о нём (о душе);

подразумевая чудо; другой;

таким образом; говорит как 

о чуде; глядя на него (душу)

как на чудо;
30-2/76

Ты не заслуживаешь оплакивать

Живые существа (которые появились

на свет); все; поэтому; о потомок 

Бхараты; в каждом из которых есть

Этот (душа); тот, кого нельзя убить;

владелец материального тела;

31-2/77

Не существует для кшатрия;

Другого; кроме того; что

Есть; лучшее занятие; 

Такое как; сражение; 

во имя законов религии;

поэтому; не можешь колебаться;

приняв во внимание; поистине;

свой религиозный долг;

32-2/78

Такое сражение обретают;

О сын Притхи; счастливые

Цари; широко открывающее;

Врата райских планет; 
выпадающее на долю;

также; само собой;

33-2/79

Обретаешь результат греха;

Утратив так же репутацию;

Не исполняя свой религиозный

Долг; что есть сражение;

являющееся религиозным долгом;

это; которое; для тебя;

34-2/80

Превосходит смерть 

Бесчестье уважаемого 

Человека; вечный позор;

Когда о тебе будет

Говорить люди; так;

35-2/81

К ничтожности придёшь;

Побыв уважаемым; Ты;

которого великие

Военачальники; будут

Считать; отказавшимся
От боя; из страха;

36-2/82

Что может быть мучительнее;

Чем твои враги; осмеивающие

Тебя; которые скажут; многие

Злые; так же; лживые речи;

37-2/83

Как тот, чья решимость;

Неуклонна; для битвы;

О, сын Кунти; вставай;

Поэтому; так как;

Либо мир будешь вкушать;

Победив; либо райское

Царсто обретёшь; убитый; 

38-2/84

Не обретёшь результат

Греха; если будешь

Сражаться для битвы; 

Сделав; победу или

Поражение; потерю

Или приобретение;
Что одинаково; как

Счастье и горе;

39-2/85

Оставишь бремя греха;

О, сын Притхи; отказавшись

От того; о чём послушай;

Как о деятельности не

ради плодов; аналитически;

описанной; для тебя;  

40-2/86

От величайшей опасности

Спасает; эта деятельность;

В которой не существует;

Даже не больших потерь; 

Утрат; бесполезных попыток;

Что есть; йога;

41-2/87

Умы: тех, кто не обладает 

сознанием Кришны; поистине;

безграничны; как множество

ветвей; которые; как одна
ветвь; едины; в разуме того;

кто развил решимость в

сознании Кришны;

42-2/88

43-2/89

На пути богатства 

И чувственного наслаждения;

Различных пышных церемоний;

Посвящённых рождению в хорошей

Семье; стремлению к райским планетам;

желающие чувственных удовольствий;

Поборники этого; не знают; что существует

Другое; о сын Притхи; так как они;

Мнимые последователи Вед; 

люди со скудным запасом знаний;

говорящие цветистую речь;

ту; известную;

44-2/90

Не возникает соседоточение

Ума; на преданном служении

Господу; с твердой решимостью;
У; введенных в заблуждение; 

тех, кто привязан; к мирским 

удовольствиям; и богатству; 

этим;

45-2/91

Познавший свое истинное «Я»;

не связанный заботой о выгоде 

и безопасности; пребывающий в 

чистом состоянии духовного бытия;  

лишенный двойственности;  о Aрджуна;

будь; таким образом; как поднявшийся 

над тремя гунами материальной природы; 

в соответствии с тем; что есть; 

ведические писания; тема которых; 

связана с тремя гунами 

материальной природы;

46-2/92

Польза человека; который 

обладает полным знанием;

который постиг Верховный 

Брахман; то, что есть;
В ведических писаниях;

Во всех; такая же;

Как в большом водоёме;

Колодца с водой; 

во всех отношениях;

47-2/93

В отказе от выполнения 

своего долга; пусть не будет

твоя привязанность; в связи с чем;

не будь; побуждаемым к результатам

деятельности; когда бы то ни было; 

не ищи право; в плодах; так как;

оно; безусловно; в предписанных 

обязанностях;

48-2/94

Называется; йогой;

Самообладание; того;

Кто уравновешен в успехе

И неудаче; о Арджуна; поэтому;

Отвергнув привязанность; выполняй

Обязанности; как уравновешенный;
49-2/95

Те, кто стремится к плодам

своего труда; скупцы; в связи

с чем; стремись к полной 

преданности; в сознании Кришны; 

о, завоеватель богатств;

благодаря деятельности 

в сознании Кришны; безусловно;

оставив далеко; порочную

деятельность;

50-2/96

Совершенство во всех делах;

Даёт сознание Кришны; которым

Занимайся ради преданного

Служения; в связи с которым;

как в хороших, так и в плохих 

(результатах); и в том, и в другом;

здесь (в этой жизни); имеет;

избавление; тот, кто занимается 

преданным служением;

51-2/97
То, где нет страданий;

Положение; которого достигают

Освобождённые; от бремени новых 

рождений; великие мудрецы или преданные; 

отринув следствие; вызванное кармой;

те, кто занимается преданным 

служением; это;

52-2/98

Так же; от того, что уже

Было услышано; от того, что

Предстоит услышать; придёшь 

К безразличию; когда

Трансцендентное служение

На уровне разума; преодолеет

Дебри иллюзии; твоей;

53-2/99

Достигнешь; постижения

Истинного «Я»; что есть;

Устойчивый разум; в божественном 

сознании, или сознании Кришны;

пребывающий неподвижно;
не испытывающий влияния 

последствий кармической 

деятельности; откровение Вед;

54-2/100

(к Дхритараштре)

Апджуна сказал; (к Кришне)

Так же; как будет двигаться;

Будет оставаться неподвтжным;

Так же будет говорить; как

Говорит тот; кто утвердился

В сознании Кришны; о, Кришна; 

Так как язык того, кто пребывает

В сознании Кришны; одно и то же;

С тем; кто утвердился в 

сознании Кришны;

55-2/101

(к Дхритараштре)

Было сказано Верховным

Господом; (к Арджуне)

Тогда говорится;

находящийся на духовном уровне; 
удовлетворенный; очищенным умом; 

безусловно в чистом состоянии души;

о, сын Притхи; тот, который отвергает

желания; связанные с чувственными 

удовольствиями; изошедшие из ума;

56-2/102

Называется; мудрецом;

тот, чей ум устойчив; 

тот, в ком гнев; страх;

привязанности; устранены;

не заинтересованный в

радостях; тот, чей ум 

спокоен; в трех видах 

страданий;

57-2/103

Твердо; его совершенное

Знание; не ненавидит;

Не восхваляет; дурное;

Хорошее; достигнув этого;

не испытывающий 

привязанности повсюду;
58-2/104

Твердо сознание его;

Перед объектами чувственного

Восприятия; так как; все чувства;

Как конечности черепаха; втягивает

В себя;

59-2/105

Прекращается восприятие

Того; что намного выше; его;

Так как вкус; находящегося

В теле; утрачен; его; 

следующего запретам 

и ограничениям; кем

отвергаются объекты, 

доставляющие чувственные 

наслаждения;

60-2/106

Ум с силой увлекают;

Возбуждённые чувства;

Даже; обладающего знанием; 

Человека; о, сын Кунти; 
Безусловно; прилагающего 

усилия; 

61-2/107

Устойчивый разум его;

Чувства которого; безусловно;

В полном подчинении; связанный со Мной; 

Пусть будет; взятым под контроль; занятым;

Как и те чувства;

62-2/108

Появляется гнев из желания;

Которое развивается из

Привязанности; возникающей;

(в объектах чувственного 

наслаждения); у человека;

созерцающего объекты чувств;

63-2/109

Падает; вследствие потери

Разума; которое; из 

расстройства памяти;

которое; из иллюзии; 

когда полная иллюзия
возникает из гнева; 

так;

64-2/110

Обретает милость Господа;

человек, который освобождается, 

следуя предписаниям шастр;

воздействующий чувствами

подчинёнными себе;

на объекты чувственного 

удовольствия; освобождёнными;

от привязанности и неприязни;

65-2/111

Утверждается достаточно 

разум; очень скоро; безусловно;

того, чей ум удовлетворен;

так как; происходит уничтожение;

его материальных страданий;

всех; благодаря беспричинной 

милости Господа;

66-2/112

Лишено покоя счастье;
Того, кто не устойчив;

Так как; не происходит;

Сосредоточения ума в счастье;

того, кто лишен сознания Кришны;

того, кто не связан (с сознанием Кришны);

у кого; духовный разум не существует;

67-2/113

Как лодку на воде; ветер;

Разум; уносит; ум того;

который; есть; подчинённый;

свободно блуждаюших чувств

несомненно; 

68-2/114

Твёрд разум; того;

Кто; отсранённ со всех

Сторон; от объектов чувств;

От самих чувств; о могучерукий;

Поэтому;  

69-2/115

Мудреца; занятого

Самосозерцанием; ночью; 
Привязывает ночь; что есть;

Для всех владеющих собой

Существ; время бодрствования;

70-2/116

Тот, кто стремится

удовлетворить свои желания;

не обретает покой; в отличии

от того человека; в которого 

входят все желания; как входят 

воды в океан; совершенно спокойный;

поястоянно наполняемый;

71-2/117

Обретает полный покой;

Он; лишённый ложного эго;

не испытывающий чувства 

собственничества; лишенный 

желаний; челолвек; который

живёт; отвергнув материальные

желания; связанные с чувственными 

наслаждениями;

72-2/118
Так же; достигает; духовного

царства Бога; в конце жизни;

вошедшего в него; тот; кто

не заблуждается; о, сын Притхи;

принявший это духовное положение;

ГЛАВА ТРЕТЬЯ 

1-3/119

(к Дхритараштре)

Арджуна сказал; (к Кришне)

О, Кришна; вовлекаешь меня;

Находя в деле ужасном; мой 

Разум; о Кришна; для которого

Кармическая деятельность;

Считается лучшей; почему;

Это;

2-3/120

Получу я благо истинное;
Которым определив меня;

Скажи; то; одно; как бы;

Не двусмысленной речью;

Которой; как бы;

смущаешь мой разум;

3-3/121

(к Дхритараштре)

Было сказано Верховным

Господом; (к Арджуне)

Преданных; связующим методом 

преданного служения; философов

-имперсоналистов; связующим методом 

познания; о безгрешный; Мной описана;

бывшая ранее; вера; включающая два вида;

в этом мире; 

4-3/122

Обретает совершенство;

на самом деле; из-за 

отрешенности; так же;

не обретает; человек;

как и свободу; от
последствий невыполнения; 

не предписанных либо

предписанных обязанностей;

5-3/123

Наделённый; качествами;

порождёнными; гунами

материальной природы;

Во всей деятельности;

беспомощный; безусловно

вынужден совершать; 

что-либо; когда бы то ни было;

бездействуя; каждое мгновение;

кто бы он ни был;

6-3/124

Называеттся он; притворщик;

Тот, чья душа; глупа;

Объекты чувств обдумывающий

Умом; в котором пребывает;

Подчинив пять органов

Деятельности;

7-3/125
Превосходит; это; 

Не имеющий привязанностей;

Тот; кто начинает; преданное

Служение; органами деятельности;

о Aрджуна; обуздав умом органы

чувств;

8-3/126

От бездействия твоего;

Так же; не будет; достигнуто;

Даже; поддержание тела; поэтому;

Безусловно; лучше; бездействия;

Деятельность; которую выполняй;

По предписанным обязанностям;

9-3/127

Исполняй совершенным

Образом; свободный от 

привязанностей; о сын Кунти;

деятельность; с этой целью; 

которая; не есть; другая

деятельность; рабство мира;

имеющая целью только 
удовлетворение Ягьи (Вишну);

10-3/128

Дарующее; всё желаемое;

Да будет ваше; процветайте;

Сказал этим; Господь,

Повелитель всех живых

Существ; в давно минувшие 

времена; создав; живые

существа вместе с 

жертвоприношениями;

11-3/129

Получите высшее 

Благословение; довольные;

Для чего;  взаимно; вам;

Пусть дадут благословение;

Полубоги; те; которых

Удовлетворяете этим

Жертвоприношением;

12-3/130

Он; конечно; вор; кто

Наслаждается; этим; не предложив
полубогам; данное ими; которые;

удовлетворенные жертвами;

Даруют; безусловно; желаемые

Жизненные блага;

13-3/131

Из желания самим

наслаждаться ею; готовят

пищу; те; которые грешники;

в связи с чем; тяжкий грех;

вкушают они; не так как те;

кто освобождается от всех

видов греха; преданные;

те, кто ест; пищу, 

принимаемую после 

совершения ягьи;

14-3/132

Происходящее; от выполнения

предписанных обязанностей;

совершение ягьи; даёт дождь;

от которого происходит; 

жертвоприношение; употребляемых
в пищу злаков; из которых происходят

материальные тела;

15-3/133

Присутствующее в жертвоприношениях;

Трансцендентное начало; вечно; 

В связи с чем; явленная; 

Верховным Брахманом (Личностью Бога);

Веда; знай же; есть; то же; что

Деятельность; рождённая из Вед;

16-3/134

Живёт он; о, сын Притхи;

Впустую; находящий удовольствие

в чувственных наслаждениях; без

сознания Кришны; тот, чья жизнь 

полна греха; который здесь;

в этой жизни; не принимает;

цикл; предписанный Ведами;

так;

17-3/135

Не существует его долг;

Того; кто; полностью 
умиротворён; только в себе;

человек самоудовлетворенный;

Кто; безусловно; будет; черпающим 

Наслаждение в самом себе; 

18-3/136

Обретение прибежища;

Ради выгоды; какое-либо;

Его; среди всех живых

Существ; как что-либо;

Здесь; в этом мире;

Считается неисполнением

Долга; с целью неисполнения

Долга; безусловно;

19-3/137

Человек достигает Всевышнего;

Совершающий деятельность;

Безусловно; не имеющий

Привязанностей; в связи

С чем; выполняй деятельность; 

Являющуюся долгом; всегда;

Лишённый привязанностей;
Поэтому;

20-3/138

Заслуживаешь действовать;

Как принимающий во внимание;

Так же; обыкновенные люди;

Джанака и другие (цари);

достигшие; совершенства;

несомненно; одной только;

деятельностью;

21-3/139

Следует; мир; тому;

Кто падаёт пример;

В связи с чем; человек;

обыкновенный; безусловно; 

делает всё то же; что; и;

почитаемый всеми человек;

только это; 

22-3/140

В предписанных обязанностях;

Так же; безусловно; выполняю;

То, чего соледует достичь;
Не желаемое; так как; в

Трёх планетных системах;

Существует; о, сын Притхи;

Мой; долг; почему-либо;

23-3/141

Во всех отношениях;

О, сын Притхи; люди принимают;

Мой путь; усердный; в предписанных

Обязанностях; в связи с чем; 

Безусловно; как не стану делать; 

Я; что-либо из этого;

24-3/142

Существа эти уничтожил бы;

Стал бы создателем нежелательного

Потомства; Я; если; предписанный

Долг не исполнял бы;  

Миры эти погибли бы;

25-3/143

Который желает вести за собой

народ; не имеющий привязанности;

человек, обладающий знанием; так
Пусть делает; о, потомок Бхараты;

Как делают; невежественные люди;

в исполнении предписанных 

обязанностей; испытывающие 

привязанность;

26-3/144

Практикующий; занятый;

Тот, кто обладает знанием;

Пусть побуждает совершать

Все действия; привязанных

К деятельности невежд; 

Так как должен порождать;

Не раздвоение разума; их;

27-3/145

Как-либо; понимает своё «я»;

совершающая действия; вечная душа;

введенная в заблуждение ложным эго;

по-всякому; истолковывая; действия;

совершаемые материальной природой;

28-3/146

Не привязывается; действуя,
В наслаждениях; в различиях чувств;

В деятельности, производимой под

влиянием материальной энергии;

о могучерукий; знающий 

Aбсолютную Истину;

29-3/147

Не должен беспокоить;

Тот, кто обладает истинным

знанием; ленящихся постичь свою

духовную природу; тех людей;

лищённых знания; которые запутываются

в материальной деятельности; обманутые 

(отождествлением с материей); с гунами

Материальной природы; 

30-3/148

Стряхнувший с себя апатию;

Сражайся; став; освободившимся

от собственнических притязаний;

не стремящимся к личной выгоде;

сознанием; постигшим науку о Высшей

Душе; отказавшимся от всех видов
Деятельности; так как они; во Мне;

31-3/149

Из-под воасти закона кармы;

Даже; они освобождаются;

свободные от вражды и зависти;

обладающие верой и преданностью; 

люди; которые выполняют регулярно;

вечно (как вечный долг); это;

указание; Моё; именно; 

32-3/150

Лищённых сознания Кришны;

Обречённых на гибель; уясни;

Их; совершенно сбитых с толку;

без всякого знания; не трогают;

Мои наставления; в связи с чем;

Не исполняют регулярно; будучи

Завистливыми; это; не смотря ни

На что; 

33-3/151

Что сделает сопротивление;

Живых существ; которые
Проходят сквозь природу;

Даже тех; кто обладает

Знанием; совокупности гун 

материальной природы; с

которым сообразны их попытки;

34-3/152

Препятствие его; безусловно;

Пусть придёт под власть;

Так как; не подчинённый

Предписаниям шастр; испытывающий

Привязанность и неприязнь; зависит

От объектов чувственного наслаждения;

35-3/153

Опасен чужой долг;

В связи с чем; лучше смерть

При исполнении своего долга;

выполненного безукоризненно;

так же; свой долг; даже

несовершенный; гораздо лучше

чужого долга;

36-3/154
(к Дхритараштре)

Арджуна сказал; (к Кришне)

Действующий словно невольно;

О, потомок Вришни; даже; не

Желая; не совершает грех; в

Отличии от понуждаемого;

37-3/155

(к Дхритараштре)

Было сказано Верховным

Господом; (к Арджуне)

Злйшего врага; здесь 

(в материальном мире);

знай же; который; очень

порочный; всепоглощающий;

порождённый гуной страсти;

это; гнев; это; вожделение;

38-3/156

Покрыто это; им (вожделением);

Так же; как; зародыш; покрыт;

Чревом; так же как зеркало;

Пылью; как огонь покрывается
Дымом;
39-3/157

Так же; огнём ненасытным;

О, сын Кунти; принявшим 

форму вожделения; покрыто

чистое сознание того;

кто обладает знаем;

как вечным врагом;

40-3/158

Воплощенное в теле существо;

Покрыв; это вожделение; повергает

В иллюзию знание; в связи с чем;

Местом пребывания этого (вожделения);

Называется; разум; ум; чувства;

41-3/159

Губителя; знания и науки

О чистой душе; этого;

Безусловно обуздай; 

корень греха; о, лучший 

из Бхарат; подчинив; вначале;

то, что есть чувства;
42-3/160

Он же выше разума;

Стоящего выше ума;

Стоящего выше чувств;

Стоящих выше органов

Чувств; 

43-3/161

Труднодоступного; принявшего

Образ вожделения; о могучерукий; 

покори; одухотворенным разумом; 

ум; усмирив; осознав; то, что выше; 

разума; так;  

ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ
1-4/162 (К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом

(К Арджуне); Поведанное Царю

Икшваку, а так же отцу
прородителю человечества 

Ману, а так же Богу 
Солнца Вивасвану,

Было объяснено Верховным

Господом; именно о

Взаимоотношениях 

Индивидуального Существа

И Верховного Господа;

То, что считается наукой

2-4/163 О, Арджуна,

Покоритель врагов,

Разрушена наука об

Отношениях индивидуального

Существа со Всевышним

В этом мире великим

Теченьем Времени;

Её постигли праведные

Цари, получив её,

По цепи духовных

Учителей

3-4/164 Это трансцендентное
Конечно, таинственно;

Поэтому, друг мой,

Ты, как преданный,

Древний рассказ о

Науке Йоги, сегодня

Безусловно услышишь

От меня

4-4/165 (К Дхритараштре) 

Арджуна сказал (К Кришне) 

Так поведай сначала

О том, что нужно понять;

Как Бог Солнца Вивасван,

Позже которого ты

Родился, от тебя,

Как от Господа,

Получил ранее 

Эту науку 

5-4/166 (К Дхритараштре) 

Было сказано Верховным Господом;

(К Арджуне) О покоритель

Врагов, знаешь ты не 
Всё, что знаю я;

Мне, о Арджуна, так же

Известны все твои

Многочисленные

Рождения 

6-4/167 Посредством своей

Внутренней энергии

Прихожу я, входя

В транцендентную форму;

И хоть я. Верховный

Господь, нахожусь среди

Тех, кто рождается,

Я тот, чьё тело

Не подвержено тлению;

Не смотря ни на что,

Я нерождённый

7-4/168 Я являю себя, 

Когда преобладает безбожие,

О, потомок Бхараты;

Когда упадок религии

Безусловен; когда
И где бы то ни было;

8-4/169 Из века в век

Появляюсь я, 

Для восстановления

Законов религии

Уничтожения злодеев

И освобождения

Преданных

9-4/170 О, Арджуна, 

Тот, кто приходит 

Ко мне, приходит 

Не для того,

Чтобы снова родиться;

Оставив тело, он

Воистину знает,

Что божественное моё

Деяние не ведёт

К рождению

10-4/171 Обретшие 

Трансцендентную

Любовь ко мне, очищенные
Преданной деятельностью,

Многими знаниями;

Целиком мне предавшиеся,

Полностью во мне

Пребывающие; из тех,

Чей гнев, страх 

И привязанность

Устранены;

11-4/172 Во всех 

Отношениях, о, сын Притхи, 

Людей, вставших на

Мой путь, я вознаграждаю;

Конечно они из тех,

Кто предаётся мне

12-4/173 Порождённый 

Кармической деятельностью, 

Появляется успех

В этом мире, 

В человеческом обществе

Очень быстро;

Полубогов здесь
Почитают, совершая им,

Жертвоприношения,

Совершенствуя, свои

Кармические устремления;

13-4/174 Неизменного, 

Бездеёствующего,

Знай меня, хоть я

Отец того,

Сообразно деятельности

И качествам которого

Созданы четыре сословия;

14-4/175 Опутывается 

Не тот, кто постигает 

Последствия, а который 

Таким образом,

Стремясь, к плодам своего

Труда, оскверняет меня,

Так же как любые виды

Деятельности;

15-4/176 Исполнено то, что

Было очень давно;
Предшественниками;

Ты поэтому безусловно

Исполняй долг,

Как все поистине

Освобождённые,

Предшествующие,

Совершенную деятельность

Которых ты должен постичь;

16-4/177 От несчастья 

Освобождаешься,

Познав его через ту

Деятельность;

Которая заводит в 

Тупик даже разумных

Людей, которые

Бездействуют, думая,

Что действуют

17-4/178 Путь, 

Трудный для понимания; 

Необходимый для понимания 

Бездействия в запрещённой 
Деятельности; который 

Необходимо понять,

Чтобы понять законы

Безусловной деятельности;

18-4/179 Занятый 

Разнообразной деятельностью; 

Находящийся

На трансцендентном уровне;

Тот разумен среди

Людей, кто в кармической

Деятельности увидит

Бездействие, 

Кажущееся действием; 

19-4/180 Обладателем 

Знания считается тот, 

Чьи действия, сгоревшие

В огне совершенного

Знания, лишены 

Целеустремлённости,

Основанной на стремлении

К наслаждениям,
Благодаря которым

Появился труд;

20-4/181 Безусловно, 

Чтобы ни делал

Такой человек, всегда

Занятый деятельностью,

Не имеющей прибежища,

Удовлетворённость его

Не зависит от плодов

Его труда;

21-4/182 Результат греха

Не получает совершающий,

Деятельность, предназначенную 

Только для того, чтобы 

Поддержать душу в теле; 

Тот, кем собственные

Чувства отвергнуты

Все до одного;

Тот, чей ум и разум

Осмеяны из-за стремления

К результатам, 
И подчинены; 

22-4/183 Не опутывается

Совершивший действие

Удачное или не удачное;

Невозмутимый,

Освободившийся от зависти,

Преодолевший двойственность,

Довольствующийся тем,

Что приходит само собой;

23-4/184 Целиком и полностью

Растворяется деятельность

Совершаемая ради

Удовлетворения Ягьи-Кришны,

Тем, чьё знание,

Находящееся 

На тренсцедентальном

Уровне, освобождено

От влияния гун

Материальной природы; 

24-4/185 Всеполгощающая

Духовная деятельность,
Необходимая для

Достижения духовного

Царства есть жертва,

Вечной души, 

Приготовленная на

Духовном огне,

В масле духовной

Природы для подношения

Всевышниму;

25-4/186 Приносящие

Жертвы на огонь

Абсолютной Истины,

При усердном поклонении,

Йоги-мистики,

Таким образом, предаются 

Лишь полубогам;

26-4/187 Приносящие жертвы

На огонь органов чувств;

Те, кто связан с 

Объектами, доставляющими

Наслаждения чувствам,
Такими как звук, и прочее,

Таким образом 

Предаются лишь органам

Чувств;

27-4/188 Стремящиеся 

К самопознанию

Приносящие на огонь

Связующего метода

Обуздание ума и прочее,

Заняты лишь перемещением

Чувственного воздуха;

И таким образом их

Преданность чувствам

Бесспорна; 

28-4/189 Исполнители 

Суровых обетов, выраженных 

В жертвоприношениях

Ради усвоения духовного

Знания, такого как Веды,

Приносят жертвы, выраженные

В занятиях восьмиступенчатой
Йогой и подвижничестве;

И таким образом предаются

Лишь материальной

Собственности;

29-4/190 Приносящие жертвы

Потоками воздуха, выходящими 

Наружу; те, чьё потребление 

Пищи упорядочено и

Целенаправленно;

Эти достигающие транса,

Который наступает 

В результате полного

Прекращения дыхания 

И остановки движения;

В результате остановленных

Потоков нисходящего

И восходящего воздуха;

Таким образом предаются

Лишь воздуху;

30-4/191 Изведавшие 

Нектарный вкус вечной обители; 
Достигшие Высшего; 

Те, чьи жертвоприношения 

Лишены плодов; те, кому 

Известна цель 

Жертвоприношений;

Таким образом не видят 

Различий между

Теми или иными  

Жертвоприношениями;

31-4/192 О лучший из Куру,

Ты не должен совершать

Жертвоприношений;

Тебе должно быть ясно,

Что эта планета сама

По себе является 

Жертвоприношением Господу,

Которое совершили полубоги;

Таким образом я

Удовлетворён 

Жертвоприношениями;

32-4/193 Ты освободишься
От познания всего лишнего,

Порождённого деятельностью

Человеческих уст, выраженной

В Ведах и распространённой

Через разнообразные

Жертвоприношения;

Таким образом ты

Сможешь преданно мне

Служить;

33-4/194 Знание, 

Являющееся совокупностью 

Всех видов деятельности;

О, покоритель врагов;

Совокупностью всех видов

Жертв; являетя лучшим

Жертвоприношением;

Нежели жертвоприношение

Материальной собственности;

34-4/195 Те, кто видят

Истину; осознавшие себя;

Получившие знания;
Посвятившие себя

Вопросам смирения;

Обращённые к духовному

Учителю; достойны

Подражания;

35-4/196 Во мне, 

Как в Высшей Душе, 

Заключены все живые

Существа, которые, 

О, сын Панду, вновь 

И вновь впадают 

В иллюзию, не смотря, 

Ни на что;

36-4/197 Ты пересечёшь 

Океан страдания лишь 

На корабле духовного

Знания; за пределами

Которого барахтаются

Величайшие грехи 

И величайшие грешники,

Не заслуживающие
Внимания и сочувствия;

37-4/198 Превращённые 

В пепел последствиями 

Материальной деятельности; 

Сожжённые огнём твоего 

Знания,О, Арджуна; они

Будут превращаться 

Из пепла в огонь, 

А из огня в горящие дрова,

Приобретая всё более

Худшие кармические

Последствия;

38-4/199 Испытывающий 

Себя временем; достигший

Зрелости в преданном

Служении; существующий

В этом мире наравне

С знаниями, - безусловен,

Как знания;

39-4/200 Обретший очень 

Скоро Трансцендентный 
Покой вследствие получения 

Знаний; тот, чьи чувства

Обузданы; стремится

К дальнейшему обретению

Знаний и расширению

Веры, как своей, так

И чужой;  

40-4/201 Для человека 

Сомневающегося счастье

Следующей жизни не

Существует; мир

Падает на такого 

Человека грудой

Чужых сомнений и людей, 

Которые, как и он сам,

Не верят словам Шастр

И являются невеждами,

Не знающими священных

Писаний;

41-4/202 О, завоеватель 

Богатств, связывай свои 
Действия с постижением 

Своего Собственного «Я»;

Без сомнения разрубай

Середину между трудом

И плодами труда;

Ведь ты знающий, который 

Отверг невежество, 

Благодаря преданному 

Служению;

42-4/203 О, потомок 

Бхараты; встань для 

Сражения; Войди в йогу;

Ударь мечом по тому

Месту, где твоя душа

Сомневается; знание,

Скрытое в твоём сердце,-

Безупречно

ГЛАВА ПЯТАЯ
1-5/204 (К Дхритараштре) 

Арджуна сказал; (К Кришне) 

Определённо укажи мне 

На одно из двух,

Которое благотворнее

Для меня; это то, что ты

Превозносишь, о, Кришна,

Как преданное служение;

И то, что называется

Отвержением

2-5/205(К Дхритараштре)Было 

Сказано Верховным Господом

(К Арджуне) Считается

Лучшей деятельность

В преданном служении

Нежели способы отказа 

От кармической

Деятельности; хотя

И то и другое ведёт

К освобождению;

И деятельность в
Преданном служении

И способы отказа 

От кармической

Деятельности

3-5/206 Освобождается 

Полностью из плена 

Счастливо и безусловно,

Преодолевший влияние

Двойственности;

Утративший желания;

Утративший ненависть;

Тот, чьё отречение

Следует считать

Вечным

4-5/207 Результат обретают

Оба при полном обучении

У одного сведущего 

Учителя; и тот, кто

Склонился к преданному

Служению; и тот, кто

Приступил к аналитическому 
Изучению материального мира;

5-5/208 Обретает видение тот

Кто совершает деятельность

В преданном служении;

На равне с тем, кто

Путём аналитического

Изучения материального

Мира достигает результата,

Используя вместо

Преданности то, что

Называется философией;

6-5/209 Достигает без 

Промедления Всевышнего 

Мудрец,занятый преданным

Служением; но мудрец 

Лишённый преданного 

Служения может стать 

Причиной несчастья, 

О, могучерукий; не смотря 

На свойОтречённый образ

Жизни;
7-5/210 Не опутывается

Действующий, хотя и

Испытывающий сострадание

Ко всем живым существам;

Тот, чьи чувства

Обузданы; умеющий

Владеть собой;

Со счастливой душой

Занятый преданным

Служением;

8(9)-5/212 Считающий занятия

В деятельности, связанной

С чувственными наслаждениями;

Занятиями по закрытию,

Открытию, приниманию,

Испусканию,словословию,

Дыханию, сновидению,

Хождению, принимаю пищи,

Обонянию, осязанию,

Слуху, зрению, познаванию

Истины; существующими,
Но не высшими по отношению

К божественному сознанию,

Конечно, чего-либо достигнет; 

10-5/213 Подобна воде 

Прозрачно скрывающей

Лист лотоса; грехи

Не затрагивают то, 

Что отвергнуто от

Привязанности и

Посвящено Верховной

Личности Бога;

11-5/214 Ради очищения 

Собственного;

Отвергнувшие привязанность

Некоторые люди, осуществляют

Деятельность, в сознании

Кришны; ведь оно очищает

Даже чувства, разум, ум

И физическое тело;

12-5/215 Порабощается 

Привязанный
К результату; желающий

Насладиться результатом

Собственного труда;

Тот, кто лишён

Сознания Кришны; 

Напротив 

Непоколебимое умиротворение

Обретает отдавший результаты

Всех своих действий

Занятию преданным

Служением;

13-5/216 Тот, кто 

Не становится сам

Для себя причиной

Своих действий; 

Обуславливающий свою

Душу городом с девятью

Вратами; владеющий

Собой; пребывающий

В отверженном уме;

Совершает чистую
Деятельность;

14-5/217 Конечно, действия

Совокупных гун

Материальной природы,

И результаты этих

Действий создают

В людях иллюзию 

Собственности и

Права на ту или

Иную собственность;

15-5/218 Живые существа 

Впадают в заблуждение,

Совершенно покрытое 

Невежеством, отделяющим,

От Верховного Господа; 

Но благочестивая

Деятельность какая-либо

Способна преодолеть

Чью-либо греховную

Деятельность;

16-5/219 Сознание Кришны
Открывает знание,

Которое восходит в

Человеке подобно солнцу;

Постепенно поднимается

Оно по живому существу,

Рассеивая невежество

Вначале своим знанием;

17-5/220 Тот, чьи грехи

Устранены знанием;

Ведёт себя к освобождению;  

Этот полностью доверивший

Себя Ему; после того, как

Знание открыло ему

Всевышнего, сосредотачивает

На Всевышнем вначале свой ум,

Который просветлён истинным 

Знанием; а за тем разум, 

Который впоследствии 

Полностью поглощается 

Любовью к Всевышнему;

18-5/221 Те, которые видят
Одно и тоже в мудреце,

В собакоеде, в собаке,

В слоне, в корове, 

В брахмане, в кшатрии,

В вайшье, в шудре;

Безусловно обладают

Богатством 

Благовоспитанности и 

Учёности;

19-5/222 Пребывающий 

Во Всевышнем

Чем-то напоминает 

Всевышнего; поскольку

Он из уравновешенных,

Безусловных, безупречных,

Умных; из тех, кого 

Не выводит из равновесия

Рождение и смерть;

Несомненно в нём

Присутствует победа;

20-5/223 Находящийся
На духовном уровне;

Тот, кто постиг Всевышнего;

Не подверженный иллюзии;

Твёрдый разумом;

Получив, считающееся

Не приятным, не огорчится;

А получив считающееся

Приятным, не будет

Радоваться;

21-5/224 Вкушает 

Беспредельное

Счастье, связанный с

Истинным «Я»; 

Сосредоточенный умом

На Брахмане;

Счастье, которое он

Испытывает, не привязано

К внешним чувственным

Удовольствием;

22-5/225 Разумный 

Испытывает удовольствие 
В том, что имеет начало 

И конец, о, сын Кунти;

В этих источниках

Страдания и удовольствия,

Порождённых соприкосновением

Души с материальными

Чувствами;

23-5/226 Человек счастливый,

Находящийся в трансе; тот,

Чьё побуждение порождено 

Гневом и желанием 

Освободиться от тела, 

Проявляет терпение,

Находясь здесь;

24-5/227 Обретающий 

Сознание своей духовной 

Природы, освобождающийся 

Йог-мистик; тот, кто, 

Безусловно направляет 

Свои устремления внутрь;

Черпающий наслаждение
В себе самом; - из тех,

Кто обрёл счастье; 

25-5/228 Занятые в 

Деятельности на благо 

Всех живых существ, 

Идущие путём самоосознания; 

Те, кем отсечена 

Двойственность;

Те, кто очищен от грехов;

Те, чей взор устремлён

Внутрь,освобождаются;

26-5/229 Те, кто осознал 

Своё истинное «Я», означающее  

Свободу, очень скоро 

Освещается, освобождаясь, 

От гнева  и желаний;

27(28)-5/231 Тот

Безусловно освобождён,

Кто постоянен в устранении

Гнева, страха и желания;

Тот, чья цель освобождение;
Тот, чей разум, ум и чувства

Обузданы путём фиксации

В ноздрях уравновешенных

Восходящих и нисходящих

Потоков воздуха; путём

Остановки зрения между

Бровями; путём внешней

Остановки объектов

Чувственного восприятия,

В том числе звука;  

29-5/232 Обретает свободу

От материальных страданий

Постигший Меня (Кришну),

Всех живых существ 

(разрозненных персонентов),

Верховного повелителя

Всех планет (Вишну); и

Повелевающих ими

Полубогов (Шиву);

Так же обеты,

Подвижничество и
Жертвоприношения (Брахму);

С наслаждением

ГЛАВА ШЕСТАЯ
1-6/233

(К Дхритараштре)

Было Сказано Верховным Господом 

(К Арджуне); Тот, кто не исполняет 

свой долг без огня; такие,

Как йоги, живущие в отречении; 

Уклоняющиеся от труда,

который следует делать; 

в плодах своего

Труда ищут прибежище; 

ищут какой-либо огонь, 

а не удовлетворение,не истину, 

ни Меня;

2-6/234

Всякий Становится Йогом-мистиком

От стремления к удовлетворению
Собственных чувств; и, безусловно,

Не освобождается; о, сын Панду, знай,

Что воссоединение с Всевышним не всегда

требует Отречения;

3-6/235

Названа Средством прекращения

Всякой материальной деятельности

Восьмиступенчатая йога, которая 

является лишь Средством деятельности; 

восьмиступенчатая Йога

Мудреца приемлима лишь для начинающих 

Постигать Высшую истину;

4-6/236

Называется достигшим совершенства

Йоги отрёкшийся от всех материальных

Желаний; этот вынужденно занятый 

кармической деятельностью безусловно 

ищет чувственных удовольствий;

5-6/237

Обусловленная душа, враждующая с умом,

Как и обусловленный ум, враждующий
С душой, поистине являются понуждением

К деградации для всякой души и всякого ума;

6-6/238

Подобен врагу

Тот же самый ум, оставшийся

Из-за враждебности у того, кому

не удалось Обуздать свой ум; 

безусловно живое существо обуздывает

Свой ум для того, чтобы ум стал 

его другом;

7-6/239

В бесчестье и в почёте,в горе

И в счастье,в жару и в холод

Тот, кто достиг Сверхдуши, обрёл

умиротворение, обуздав свой ум, 

победив его;

8-6/240

К золоту,к камню, к гальке

Одинаковый Йог-мистик, готовый,

Таким образом, осознать своё истинное

«Я»; тот, чьи чувства обузданы, как 
Чувства пребывающего на вершине; 
Является удовлетворённым,
духовно опытным и знающим 

живым существом;

9-6/241

Имеет превосходство тот,

Кто ко всем относится одинаково;

К грешникам, к праведникам; 

к родственникам или доброжелателям; 

к завистникам, к посредникам,

К сторонним наблюдателям, к врагам,

к отзывчивым Благодетелям и к тем,кто 

по природе своей желает

Другим добра;

10-6/242

Освободившийся от собственнических чувств;

Не испытывающий влечения к чему-либо другому;

Тот, у кого ум под контролем; одинокий, 

находящийся в уединённом месте;

лично и постоянно пусть действует

В сознании Кришны, как истинный йог;
11(12)-6/244

Для очищения сердца занимающийся

Йогой, пусть сядет на сиденье; 

усевшись, тот, чьи деятельность, 

чувства и контролируемый ум 

придаются сосредоточению; 

с травой куша, мягкой тканью 

и оленьей шкурой не слишком

Высокое сиденье пусть возвысит 

жёстким сиденьнм В чистом месте;

13(14)-6/246

Тот, чья высшая цель - Я, пусть сидит,

Как истинный йог, сосредотачивая,

Свой ум на Мне; обуздывая его, 

находясь,в обете безбрачия; лишённый

страха; тот, чей ум спокоен; тот, 

кто не глядит по сторонам; 

пусть устремляет свой взгляд 

на кончик носа, устойчиво и неподвижно

держа шею, голову; выпрямив корпус;

15-6/247
Обретает Духовное небо

И прекращение материального

Существования с состоянием 

покоя тот, чей ум обуздан; 

йог-мистик; тот, чьи душа, ум

И тело постоянно заняты 

физическими и духовными

Упражнениями с преданностью;

16-6/248

О, Арджуна,и, конечно, бодрствующий

По ночам, тот, кто не спит,

Воздерживается от еды, исключительно

Воссоединен с Всевышним по сравнению

с тем, кто ест чрезмерно;

17-6/249

Уничтожающими страдания становятся

Занятие йогой, сон и бодрствование

Того, кто упорядочен в исполнении 

обязанностей; кто работает, чтобы 

себя прокормить; кто умерен

В отдыхе и приёме пищи;
18-6/250

Тогда говорится так; утвердившийся 

в йоге, отказавшийся от всех 

материальных удовольствий; не желающий

их; безусловно поднимается на духовный 

уровень, подчиняя, при этом свой ум:

19-6/251

Духовное «Я» постоянно исполняющего

Медитацию; того, чей ум обуздан

Йогой; сравнимо с не колеблющимся,

Находящимся в безветренном месте

светильником; они похожи;

20-6/252

Йогическим трансом называемое

Уничтожение страданий,

Возникших от соприкосновения

С материей; пусть будет это известно;

Либо колеблется от не слишком 

тяжких страданий,при которых достижение

какой-либо истины уже само по себе

Считается похвальным; либо при 
постижении более глубокой формы

истины, которая не так доступна, 

как йогический транс; либо 

при осознании души чистым умом,

которое достигается йогической 

практикой глубочайшего отстранения 

от материального мира с помощью

Прекращения какой-либо деятельности 

ума, при котором йог испытывает 

несравнимое ни с чем блаженство 

на том уровне, которого достиг;

21-6/253

Со всех сторон, подчинив,

Все чувства; полностью

Безусловным умом, изжив 

Материальные желания, 

порождённые размышлениями; 

йог становится неуклонным и 

решительным;

22-6/254

Даже при каком-либо мышлении, 
тот, чей ум находится на 

духовном уровне,опираясь, 

на убеждённость разумом

Пусть сдерживает постепенно 

Прирастающий разум;

23-6/255

Пусть приводит под безусловный 

Контроль своего «Я» подавленное,

Неустойчивое, изменчивое, 

Чрезмерное возбуждение, 

какого-либо происхождения;

27-6/259

Лишённое всех последствий

Греха освобождение путём 

Осознания своего тождества

с Абсолютом; свободное от 

страсти; приходит как 

высшее счастье к тому йогу, 

чей спокойный ум безусловно 

сосредоточен на

Лотосных стопах Кришны;
28-6/260

Обретение высшего счастья

Соприкосновение со Всевышним,

Возникающее от постоянного 

Духовного счастья; появляется 

у того, в ком материальная

Скверна устранена; кто связан

Высшей Душой всегда;

29-6/261

Видящий одинаково;

Тот, кто обладает Сознанием Кришны

повсюду;Видит в Сверх-Душе все живые 

существа,а во всех живых существах – 

Сверх-Душу;

30-6/262

Не будет потерян для Меня

Тот, кто во Мне видит себя, 

а в себе – Меня;

31-6/263

Пребывающий во мне йог, 

не смотря,на то, что 
он остаётся во всех 

Отношениях погружённым 

в своё личное единство; 

служит с любовью и 

преданностью Мне; тому, 

кто пребывает в сердце 

каждого;

32-6/264

Считающийся совершенным йог,

Тот, кто в горе или в счастье, 

о Арджуна, видит одинаково; 

всюду сравним сам с собой;

33-6/265

(К Дхритараштре) Арджуна сказал;

(к Кришне) Устойчивое состояние 

после состояния беспокойства 

от увиденного, я, о покоритель

Демона Мадху нахожу описанным 

тобой в общих чертах методом 

мистической йоги;

34-6/266
Трудное для ветра; понимаемое

Мной, как укрощение; я, который

Упрямей его; чей ум беспокоен, 

о Кришна, и не устойчив;

Считаю приемлимым для себя;

35-6/267

(К Дхритараштре) Было сказано 

Верховным Господом; (к Арджуне); 

Подчиняется так же отречением, 

о, сын Кунти, практикой

Беспокойный; тот, которого 

трудно обуздать; чей ум,

О, могучерукий, 

трудно-контролируем;

36-6/268

Соответствующими средствами 

можно достичь; В том числе 

и стараниями покорённого

Ума; по моему мнению; 

того, что труднодостижимо;

Путём умственного осознания 
своей необузданности;

37-6/269

(К Дхритараштре)Арджуна сказал; 

(к Кришне); Приходит, о, Кришна, 

к какой цели не достигший высшей

ступени совершенства в йоге; 

Тот, чей ум, не достигнув, 

желаемого, сошёл с пути 

Мистической йоги; 

йог, чья вера оказалась 

не удачливой; 

38-6/270

На пути духовном,сбитый с толку;

О, могучерукий Кришна;

Не имеющий опоры; исчезает как

Облако, отклонившись; разве нет;

39-6/271

Находится возможно, избавитель;

Это без сомнения другой; не ты;

Кроме тебя, кто заслужил, 

о, Кришна, полностью рассеять 
Мои сомнения; 

40-6/272

(К Дхритараштре)Было сказано 

Верховным Господом; (к Арджуне); 

Попадает, мой друг, в беду 

кто-либо; тот, кто не занят

Благой деятельностью; 

безусловно не существует для

Него гибели ни здесь, ни там, 

но определённо, о, сын Притхи,

Он попавший в беду;

41-6/273

Рождение того, кто сошёл

С духовного пути, в доме

Богатых праведников; так же 

Долголетие; и тем более 

высшие планеты,населённые 

теми, кто совершил 

благочестивые поступки, -

Цель труднодостижимые;

42-6/274
То, что рождено в мире,

Является редчайшим и безусловным; 

те, кто наделён великой мудростью, 

рождаются в семьях устойчивых йогов;

43-6/275

О, потомок Куру, достижение

Совершенства в том, чем

Не обладал в предыдущем теле, 

возможно с пробуждением сознания 

через глубокую йогу;

44-6/276

Превосходит обряды, предписанные

Ведами, даже тот йог, который

Всего лишь желает знать без принуждения 

О своих прошлых жизнях, 

несомненно привлечённый 

Безусловностью этого;

45-6/277

К высшей цели приходящий

Путём достижения совершенства;

После великого множества жизней;
Очистившийся от всех грехов, 

йог; прилагает дальнейшие усилия

К упорным занятиям йогой;

46-6/278

О, Арджуна,поэтому стань йогом;

Более великим, чем те, кто 

Занимается кармической деятельностью;

Чем считающиеся великими мудрецы, 

йоги или аскеты;

47-6/279

Считается величайшим йогом тот,

Кто, по моему личному мнению, 

Занимается трансцендентным любовным 

Служением; обладает непоколебимой 

верой; в глубине своего сердца; 

пребывает во мне постоянными мыслями 

обо мне; и превосходит всех йогов

ГЛАВА СЕДЬМАЯ
1-7/280

(К Дхритараштре)

Было сказано Верховным

Господом; (к Арджуне)

Послушай об этом;

Постигнешь как меня,

В полной мере, так

И сознание Кришны;

Будешь практикующим

Самоосознание йогом,

О, сын Притхи; 

Тем, чей ум 

Сосредоточен;

2-7/281

Остаётся то, что

Необходимо знать,

Другое, больше которого

Здесь ничего нет;

Духовное знание,

Изложив которое, Я

Наделю тебя знанием
О материальном мире;

3-7/282

Воистину знает Меня

Кто-либо из тех, кто

Достиг совершенства,

Из воистину стремящихся

К совершенству; среди

Многих тысячь людей,

Кто-либо из которых

Стремится к совершенству;

4-7/283

Состоящая из восьми

Видов моя энергия, будучи

Отделённой, таким образом

Обуславливает ложное эго,

Разум, ум, эфир, воздух,

Огонь, воду и землю;

5-7/284

Материальный мир,

Пользующийся этим,

Который, о могучерукий,
Состоит из живых существ;

Зная, высшую Мою, энергию,

Наполняется поэтому низшей;

6-7/285

Разрушение,

Частью которого является

Мир, как источник

Возникновения, частью

Которого оно является

Так существенны, что

Все живые существа

Берут в них свои начала;

7-7/286

Как жемчужины,

Нанизанные на нити,

Это, заключённое во мне,

О, завоеватель богатств;

В котором существует

Что-либо не превышающее

Меня;

8-7/287
В людях, чья способность

К эфиру, к звуку, к Ведам,

К сочетанию всех трёх букв

А-у-м, к луне и к солнцу,

Заключён Я, как свет,

О, сын Кунти, как вода, 

Как вкус; как – Я;

9(10)-7/289

Я – сила могущественных,

Разум разумных; вечный,

Изначальный, о, сын Притхи,

Знающий всех живых существ,

Как своё семя; 

11-7/290

О, предводитель Бхарат,

Я определяю половую жизнь

В живых существах, не

Противоречащую законам

Религии; свободную от

Привязанности, страсти;

Я – сила сильных;
12-7/291

Во мне – они, в них – я;

Не понимай это таким

Образом, по отношению к 

Гуннам невежества,

К гуннам страсти;

Но по отношению к

Состоянию бытия, 

Безусловно относящемуся

К гуне благости;  

13-7/292

Неисчерпаемое, высшее

Моё проявление, которое

Не поддаётся знанию

Ввергнутой в иллюзию

Вселенной, не отражается

В трёх буквах, состоящих

Из гун;

14-7/293

Они лишь преодолевают эту

Иллюзорную энергию,
Отношение к которой

Безусловно очень 

Трудно преодолеть,

Так как эта моя энергия,

Состоящая из трёх гун

Материальной природы,

Имеет безусловно

Божественное 

Происхождение; 

15-7/294

Принимающие демоническую

Природу; те, чьё знание

Украдено иллюзорной

Энергией; низшие из

Людей, глупцы и

Нечестивцы мне не

Предаются;

16-7/295

О, лучший из Бхарат;

Так же имей в виду; 

знающий истинную 
природу вещей; стремящийся

разбогатеть; любознательный,

страждущий, о Арджуна; 

Благочестивые люди

Служат мне из относящихся

К этим четырём категориям;    

17-7/296

Дорогой мой, тот для меня,

Из обладающих исключительным

Знанием; безусловно дорог

И наиболее заметен, кто

Предан служению и постоянно

Занят только своей 

Преданностью; среди всех

Людей он человек, обладающий

Совершенным знанием;

18-7/297

К цели; к высшей;

Непременно связанной

Со мной; тот, кто

Занят преданным служением;
Безусловно пришёл;

По моему мнению  он в

Точности, как я сам,

Из обладающих знанием;

Несомненно возвышенней

Всех; 

19-7/298

Очень редко

Встречающийся из

Великодушхых; тот,

Кто велик душой;

Из преданных Верховному

Господу Кришне; 

Предаётся Мне, обладая

Совершенным знанием,

В конце многих рождений;

20-7/299

Подчинённые своей

Природе; последовав,

Предписаниям 

Полубогов (которое
Не умеют не читать,

Не писать); эти следующие

другим предписаниям 

(которые они сами себе

написали);

Те, чьи знания отняты

И разнообразны;

Следуют не знаниям, а

Своим желаниям, которые

Они выдают за знания;

21-7/300

Я даю безусловно веру;

Непоколебимую; тому,

Кто желает поклоняться

С верой, преданностью;

Ни образу полубога, ни

Тому, что создаёт образ 

Полубога;

22-7/301

Знания, несомненно

Даваемые только Мной;
Желаемые благодаря тому,

Что даёт стремление к

Поклонению; исходят

Не от полубога,

Не от поклонения Мне,

Не от желания поклоняться

Мне и не от вдохновения,

А лично от Меня; 

23-7/302

Так же ко мне идут

Преданные Мне из

Тех, кто поклоняется

Полубогам; из неразумных

Людей; эти недолговечные

Плоды псевдопреданности

Гниют раньше, чем 

вырастает дерево их

преданности;

24-7/303

Непревзойдённое,

Нетленное Моё 
Трансцендентное бытие;

Лишённые разума люди

Считают личностно

Не проявленным;

25-7/304

Неисчерпаемого,

Нерождённого Меня

Люди, не понимающие,

Глупые, считают

Скрытой внутренней

Энергией, пронизывающей

И проявляющей всё, кроме

Меня самого; 

26-7/305

Абы кто не знает

Меня; живые существа;

Те, что произойдут 

в будущем; так же,

Те, что происходят в 

Настоящем; не знают

Прошлых событий,
Как Я;

27-7/306

О покоритель врагов;

Проходящие во времени

Рождения иллюзорны;

Все живые существа,

О, потомок Бхараты,

Заражены двойственной

Иллюзией, выраженной

В желаниях и ненависти;

В проявленности 

И непроявленности;

28-7/307

Обладающие решимостью

Мне преданно служат,

Освобождённые от

Иллюзии и 

Двойственности;

Те, чьи прошлые действия

Благочестивы; 

Люди, не уничтоженные
грехами;

29-7/308

Полностью отдавшиеся

Духовной деятельности

Обладающие полным

Знанием Брахмана

Стремятся найти

Прибежище во мне

Для освобождения

От смерти и старости;

30-7/309

Те, чей ум

Сосредоточен на Мне;

Знают меня даже

В момент смерти того,

(Маха-Брахмы)кто

повелевает всеми

жертвоприношениями

и всеми полубогами,

повелителя материального

космоса;
ГЛАВА ВОСЬМАЯ
1-8/310

(К Дхритараштре) 

Арджуна сказал;

(К Кришне) Считается,

Что полубоги, называщие

Материальный мир;

О, Верховная Личность;

Создали кармическую

Деятельность для

Души, постигающей

Брахмана;

2-8/311

Владеющие собой

В соответствии с Тем,

О Ком следует помнить

В момент смерти,

О Мадхусудана, 

Приносят здесь своё 
Тело в качестве 

жертвоприношение

Владыке всех тел; 

3-8/312

(К Дхритараштре)

Было сказано Верховным Господом;

(К Арджуне) Называемое

Дейтельностью ради

Её плодов; то, при

Котором создаются

Материальные тела

Живых существ; 

Называется душой –

Вечным по природе

Трансцендентным

Брахманом;

4-8/313

О лучший из всех

Воплощённых в теле существ;

Безусловно, Я – Сверхдуша;

Так же вселенского тело,
Чья природа - постоянно

Изменяющаяся, такая же

Как материальный мир;

5-8/314

Сомнения здесь

Препятствуют обретению

Моей природы; тот

Присоединяется ко Мне,

Кто, оставив, тело,

Не забыл обо Мне

В конце жизни; 

6-8/315

Помнящий состояния 

Бытия; то неизменное;

О, сын Кунти; 

Приходит безусловно 

К тому вечному

Телу в конце,

Когда оставляет

Состояние изменчивого

Бытия, благодаря
Своей памяти; 

7-8/316

Сомнений не имеющий,

Придёшь непременно

Ко Мне как тот, чей ум

Сосредоточен на Мне;

И, сражаясь, продолжай

Помнить обо Мне;

Поэтому помни

во всякое время;

8-8/317

Постоянно так 

Думающий, о, сын Притхи,

Достигает Трансцендентную Личность

Всевышнего Бога; 

Этому не отклоняющемуся

Уму, сосредоточенному

В медитации, помогает

Практика;

9-8/318

За пределами тьмы
Сияющий словно солнце,

Облечён тот, чей

Облик непостижим;

Который из размышлений

Делает предметы

Меньше атома; властелина

Старейшего, того,

Кто знает всё; 

10-8/319

Духовное царство

Достигается 

Как и Личность Бога

Путём трансцендентного

Наполнения жизненного

Воздуха направлением

Между бровей;

Безусловно; так же

Силой мистической

Йоги; занимающийся этим

С любовью и преданностью; 

Не отвлекающийся умом;
В момент смерти

Считается достигшим;

11-8/320

Расскажу тебе в целом

Положение; исполняющие

Обет безбрачия; по-своему

Желанию живущие в отречении

От мира великие мудрецы,

В которых входят и из которых

Говорят Веды, являются

Знатоками слога;

12-8/321

В йогический транс

Вошедший; жизненныей

Воздух души, сосредоточив,

На голове; так же,

Держа его в сердце;

Подчинив ум;

Подошёл ко всем вратам; 

13-8/322

К цели высшей
Приходит тот, 

Оставляющий тело,

Который, уходя, вспоминает

Меня абсолютным

Единственным слогом;

Таким образом, это

Сочетание букв

Ом;

14-8/323

Преданного, занятого

Постоянно, о, сын

Притхи, очень легко 

Подвести ко Мне,

Как постоянно помнящего

Меня; как того

Чей ум сосредоточен всегда;

15-8/324

Достигшие высшее

Совершенство, великие

Души, обретают не бренное

Место страданий с новым
Рождением, придя ко мне;

16-8/325

Случается не

Новое рождение

О, сын Кунти, с

Приходом ко Мне, о, Арджуна,

А возвращение

На планетные системы,

Какие-либо до Брахмалоки;

17-8/326

Люди из

Знающих день

И ночь; ту, что

Заканчивается через

Тысячу лет, ночь; знающие

День Брахмы, включающий одну

Тысячу эпох, - из знающих;

18-8/327

В том, которое

Называют непроявленным

Состоянии; безусловно
В нём; уничтожаются с

Наступлением ночи те,

Кто проявляется в начале 

Дня; живые существа

Из непроявленного состояния;

19-8/328

С наступлением

Дня, о, сын Притхи,

Непроизвольно, как и

С приходом ночи; уничтоженное

Снова и снова, появляясь, на свет,

Безусловно совокупляет всех живых существ;

20-8/329

Разрушается не в

Подвергающейся разрушению,

Проявленной во всём, которая

Вечная, непроявленная, а в иной природе,

Находящейся за пределами; 

21-8/330

Моя высшая

Обитель; та,
Для возаращения; достижение

Которой называют высшей целью,

Вечно не проявленная;

22-8/331

Пронизано это

Всё тем, что

Материальный мир, внутри

Находящийся, следовательно постигает,

Как непрерывно чистое преданное служение,

О, сын Притхи: которому нет равных, которое как Он,

Верховная Личность Бога; 

23-8/332

О лучший

Из Бхарат; опишу

Промежуток времени; тот

Которого достигают ушедшие йоги

С безусловным возвращением в невозвращаемое;

Тот промежуток из этого;

24-8/333

Люди; те,

Которые познали
Абсолют, достигают; те,

кто оставили тело; места с движением

Солнца на север в шесть месяцев; с двумя неделями

Пребывающей луны; с днём, светом и огнём;

25-8/334

Возвращается достигший

Йог-мистик к Луне, в 

Лунный свет при движении

Солнца на юге; в шесть месяцев

И две недели убывающей луны; 

С ночью и дымом;

26-8/335

Кто-то возвращается;

Кто-то, чтобы не вернуться,

Уходит, согласно Ведам

Материального мира; безусловно,

Это пути тьмы и света;

27-8/336

О, Арджуна,

Стань действующим

В сознании Кришны всегда;
Поскольку оказывающийся в заблуждении

И преданный Господа; знающий; о, сын Притхи;

Идут двумя разными путями;

28-8/337

В изначальную

Приходит обитель;

В высшую; преданный всё превзошедший

В результате благочестивой деятельности,

Который в раздаче милостыни, безусловно, подвижничал,

Совершал жертвоприношения и изучал Веды

ГЛАВА ДЕВЯТАЯ
1-9/338

(К Дхритараштре)

Было сказано Господом Верховной Личностью Бога;

(К Арджуне)

От мучительного

Материального существования
Освободишься, постигнув

Знание и опыт; тебе,

Как независтливому,

Рассказываю знание

самое сокровенное;

именно тебе;

2-9/339

Вечное; очень

Радостное для

Выполнения; являющееся законом

Религии, постигаемое через

Непосредственный опыт; трансцендентное; это

Чистейшее, как царь сокровенного знания; как царь

любого знания;

3-9/340

На путь

В материальном

Мире возвращаются, Меня, не достигнув;

О, покоритель врагов; эти люди, увлечённые формой

Религии из тех, кто не обладает верой;

4-9/341
Находящийся в

Них Я и они,

Находящиеся во мне, обладающем

Непроявленной формой, как и всё мироздание, пронизано

Мной;

5-9/342

Источник всего

сущего Я; Моё

нахождение в мироздании как хранителя

всех живых существ; непостижимое, мистическое

могущественное;узри, как всех сотворённых пребывающих 
во Мне;

6-9/343

Пойми таким

Образом покоящихся 

Во Мне всех сотворённых

Живых существ; так же великий,

Дующий повсюду ветер, всегда находящийся в небе;

7-9/344

Я создаю

Вначале эпохи,
Которые вновь в конце эпохи входят

В мою природу, о,сын Кунти; все сотворённые существа;

8-9/345

По воле природы;

Само собой целиком

Это мироздание я снова и снова создаю, входя, в Свою

материальную природу;

9-9/346

В таких

Деяниях; не испытывающего

Привязанности; находящегося

В безучастии, о, завоеватель богатств, Меня так же

связывает это;

10-9/347

Действует мироздание

О, сын Кунти; это происходит

По причине движения и неподвижности

Живых существ, чьё появление в материальной природе

Поднадзорно Мне;

11-9/348

Верховного владыку
Всего сущего; Мою природу,

С трансцендентальным признаком;

Души глупцов в человеческом обличьи осмеивают, 

Осмеивая, Меня;

12-9/349

Прибежище, вводящее

В заблуждение с безусловным

Признаком безбожной природы; демонически

Обманувшееся в попытке обрести знание; так же

Обманувшееся в кармической деятельности; обманувшееся

В своих надеждах; обманутое;

13-9/350

Неистощимый источник

Творения, постигнув;

Те, чей ум не отклоняется;

Служат; приходят, ища покровительство; к природе с

Божественным знаком, о, сын Притхи; ко Мне 

- единственному прибежищу всех великих душ;

14-9/351

Поклоняются постоянно

Занятые с преданностью
Мне; так же кланяющиеся; обладающие решимостью; 

Так же прилагающие усилия; Меня славящие всегда; 

15-9/352

Принявшему вселенскую

Форму; различному и множественному;

Единственному; поклоняются Мне, приносящие жертвы;

Другие безусловно так же поклоняются для обретения

Знаний: 

16-9/353

Из приносимого

В жертву Я – огонь;

Я – топлёное масло; безусловно, Я – трансцендентный

Гимн; Я – целебная трава; Я – подношение; 

Я - Жертвоприношение, предписанное в смрити;

Я – ведический обряд; 

17-9/354

И – Яджур-веда;

Сама-Веда; Риг-Веда; слог ом;

То, что очищает; то, что следует постичь;

Хранитель; мать вселенной – Я, как и отец;

18-9/355
Вечное семя;

Место; основа;

Разрушение; созидание; самый близкий друг; прибежище

обитель; свидетель; повелитель; хранитель; цель;

19-9/356

о, Арджуна,

Я и материя;

Дух; смерть; конечно и бессмертие; и посылаю;

И останавливаю дождь Я; Я дарую тепло; 

20-9/357

Удовольствие небожителей:

То, что в раю; и то, что

Вкушают в раю; мировые Индры, которые, достигнув,

Благочестивого, вымаливают путь в рай, воздав,

Поклонения жертвоприношениями; те, чьи грехи смыты;

Из пьющих сомовый сок; Меня пытаются постичь знатоки

Трёх Вед;

21-9/358

Получают желающие

Чувственных наслаждений

Смерть и рождение; следующие
Учению трёх Вед; так падают на бренную

Землю последствия их благочестивых поступков;

Когда исцерпан тот, кто вкусил огромный рай; они;

22-9/359

Я несу необходимую

Защиту не сходящим 

С пути преданного служения всегда;

Кто должным образом поклоняется Мне; люди 

Сосредоточенные, не имеющие другого объекта;

Из возымевших;

23-9/360

Не так как следует

Поклоняются, о, сын Кунти;

Однако Мне; они, наделённые верой;

Поклоняющиеся Мои преданные; из тех, что поклоняются

И другим; поклоняются тоже; не так; 

24-9/361

Они падают;

Поэтому воистину;

Знают меня, как несомненного Господа; наслаждаются;

Я безусловней жертвоприношений; так они падают;
25-9/362

Ко Мне;

Не смотря ни на что;

Идут преданные; поклоняющиеся

Привидениям и духам; идут к приведениям

И к духам, поклоняющиеся предкам; идут к предкам

К полубогам поклоняющиеся полубогам; идут;

26-9/363

Чьё сознание

Чисто; от того 

Принимаю предложенное с любовью и преданностью; 

Я из того, что предлагают с преданностью Мне

Ценю особенно; воду, плод, цветок, лист;

27-9/364

Подношение Мне;

То, о, сын Кунти;

Которое совершено как аскеза;

То, что отдано; предложено; 

Должно быть съедено принесшим и сделавшим это;

28-9/365

Достигнешь Меня; 
Освобождённый; сосредоточивший

Ум самоотречением; от оков деятельности освобождён;

будешь, таким образом, в не благоприятных последствиях;

иметь самые благоприятные;

29-9/366

Я безусловно так же в них, как и они во Мне; 

С преданностью Мне занимаются 

Трансцендентным служением;

Те, которые; 

Дороги Мне;

Которые ко всем живым существам

относятся одинаково, как Я; без ненависти; 

30-9/367

Он конечно; исполненный

Решимости; всецело тот,

Кого следует считать безусловно святым; целеустремлённым;

Мне с преданностью служит человек, совершающий самые

Отвратительные поступки;

Даже он;

31-9/368

Погибает преданный
Мой; о чём заявляй,

О, сын Кунти; достигая, вечного покоя:

Очень быстро становясь праведником;

32-9/369

К высшей цели;

Идут; даже они;

Даже самые простые рабочие; так же; торговцы;

Женщины низкого происхождения; было бы хоть

Так, что пришли обрести крышу над головой;

О, сын Притхи; конечно пришли ко Мне;

33-9/370

Мне посвяти своё любовное служение, 

Обретя, эту планету; 

Полную страданий;

Бренную; как праведные

Цари; праведные благочестивые

Брахманы; как все сделай; и только;

34-9/371

Преданный Мне;

Свою душу погрузивший

В Меня глубоко; полностью пришедший;
Кланяйся Мне; будь поклоняющимся Мне; преданным Мне;

Стань всегда думающим обо мне; и я стану всегда 

думающим о тебе; не смотря на имеющееся

ГЛАВА ДЕСЯТАЯ
1-10/372

(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Желая, тебе

Блага; излагаю тебе

Как близкому другу; в

Качестве вечного

Наставления; то,

Что выслушай непременно;

о, могучерукий;

2-10/373

Во всех отношениях;

Так же великих мудрецов;

полубогов; безусловно;
Я осведомил и

Великих мудрецов,

И обогатил полубогов

Знанием о Себе;

3-10/374

Освобождается от

всех последствий

грехов; среди тех, кто обречён

на смерть; неподвластный иллюзии

верховного повелителя планет; 

знающий о неимеющимся начале нерождённого Меня;

который сам в своём признаке;

4-10/375

Различные; безусловно

По-Моему; качества живых

Существ; исходящие; бесславие;

Слава; щедрость; аскетичность;

Удовлетворённость; уравновешенность;

Непричинение вреда; и так же бесстрашие;

Так же страх; смерть; рождение; горе; счастье;

Способность обуздывать ум; владением чувствами;
Правдивость; снисходительность; свобода от сомнений;

Знание; разум; изошли;   

5(6)-10/377

Населяющие; все 

Эти; в мире рождённые;

Из ума; порождённые Мной;

Так же Ману; четыре;

Прежде семь каст; описаны великими мудрецами;

7-10/378

Сомнение здесь

Не к занятию

Преданным служением;

Действительно знающий;

Так же Моё мистическое великолепие;

Из него;

8-10/379

Очень сосредоточенные

Мудрецы; Мне поклоняются;

Познав, как всё исходящее от Меня,

Так и всё входящее в Меня;

9-10/380
Так же;

Духовное блаженство;

Испытывают; так же;

Удовлетворение получают беспрестанно;

Меня обсуждающие; так же друг другу 

проповедывающие; те, чья жизнь 

посвящена; служению Мне; те, чьи 

Мысли полностью поглощены Мной;

10-10/381

Они приходят ко Мне;

Которым тот истинный

Разум даю; охваченным любовью;

Преданным служением; им; всегда

Занятым;

11-10/382

Ярким светильником;

Знания; помещённым

В их сердца; рассеиваю

Тьму, порождённую неведением;

Я; чтобы оказать особую милость;

Безусловную для них;
12(13)-10/384

(К Дхритараштре)

Арджуна сказал;

(К Кришне);

Мне говоришь;

Ведь и сам

Вьяса; Девала; Асита;

Так же Нарада; мудрец

Среди полубогов; все

Мудрецы; тебя называют;

Величайший, нерождённый; изначальный Господь;

Божественная вечная личность; Ты; самый чистый;

Обитель высшая; истина высшая; 

14-10/385

Ни Демоны:

Полубоги; знают;

Откровение; о Личность Бога;

Твоё безусловное, о Кришна;

Сказанное мне; всё, то, что 

Я считаю истиной;

15-10/386
О владыка

Вселенной;

О, повелитель полубогов;

О, властелин всего; о, источник всего сущего;

О, величайший из всех; Ты знаешь себя Самим только Сам; 

16-10/387

Находишься,

Ты; пронизывая,

Планеты; богатствами;

О которых богатствах; как

О своих божественных; целиком заслуживаешь рассказать; 

17-10/388

Мне, о, Всевышний;

Как тому, кому следует

Помнить; в тех или иных мыслях;

Всегда Тебя; о, высший мистик; в качестве постижения;

18-10/389

Нектар мой

Не существует;

Без слушания; 

Непременно удовлетвори меня;
Описав вновь; о, покоритель

Атеистов; и богатство с мистическим могуществом;

Своё; подробно;

19-10/390

(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Моего распространения

Предел не существует; о, лучший из Куру;

Самые главные достоинства; непременно личные;

Божественные;  опишу тебе;

20-10/391

И, безусловно;

Конец живых

Существ; так же

Середина; так же

Начало; Я; пребывающая

В сердце всех живых существ;

Душа;

21-10/392

Луна Я из звёзд;

Из Марутов Я Маричи;
Лучезарное солнце из светил;

Верховный Господь Я из Адитьев;

22-10/393

Жизненная сила Я из живых существ;

Я так же ум из чувств; царь небес

Я из полубогов; Сама-веда из Вед;

23-10/394

Я из всех гор Меру;

Я так же огонь из Васу;

Среди якшей и ракшасов казначей полубогов Я;

Так же Господь Шива из Рудр;

24-10/395

Океан из Меня;

Из водоёмов Я Карттикея;

Я среди военачальников Брихаспати;

О, сын Притхи; знай Меня главного так же из жрецов; 

25-10/396

Гималаи из неподвижных из Меня;

Повторение святых имён из жертвоприношений из Меня;

Из звуков Я аум; Я Бхригу среди великих мудрецов;

26-10/397
Капила Муни из совершенных живых существ;

Читраратха из жителей планеты;

И Нарада из мудрецов среди полубогов;

Из всех деревьев дерево баньян;

27-10/398

Царь и из людей;

Из могучих слонов Айравату;

Появившегося на свет во время пахтанья океана Меня знай;

Из сканунов Уччайхшраву;

28-10/399

Васуки змеи из Меня;

Бог любви из Меня;

И причина появления потомства из Меня, 

Как и корова из Меня среди коров;

Молния Я из оружия;

29-10/400

Я из вершащих правосудие;

Повелитель смерти из Меня;

Так же Арьяма из предков Я;

Из обитателей вод полубог повелевающий водной стихией;

Из многоголовых змеев из Меня Ананта;
30-10/401

Из птиц так же Гаруда Я;

И лев среди зверей;

Я из разрушителей время;

Из демонов из Меня Прахлада;

31-10/402

Река Ганга из Меня из текущих рек;

Из Меня так же акула среди рыб;

Я из носящих оружие Рама;

Из Меня из очистительных сил ветер;

32-10/403

Я среди логиков естественное заключение;

Из всех видов знания знание духовное, о, Арджуна, Я;

Безусловно так же середина и конец, начало творений;

33-10/404

Брахма Я творец;

Время вечное безусловно Я;

И из сложных слов двучленное слово из Меня;

Первая буква из букв;

34-10/405

Терпение, целеустремлённость, разум, память;
Из женщин так же;

Изящная речь, богатство, слава;

Из того, что появится в будущем так же возникновение Я;

Так же всепоглощающая смерть;

35-10/406

Весна из времён года Я;

Декабрь-ноябрь из месяцев Я;

Из поэтических размеров гимн гаятри;

Из гимнов Сама-веды так же Брихат-сама;

36-10/407

Я сильных сила;

Из Меня рискованное предприятие;

Из меня победа;

Я из всего, что сияет блеск;

Из Меня из мошенничеств азартная игра;

37-10/408

Мыслитель Ушана из великих мыслителей;

составитель Вед Вьяса Я так же среди великих

мудрецов; 

Арджуна из Пандавов;

Я Кришна в Двараке из потомков Вришни;
38-10/409

Я мудрых знание;

Из тайн Я так же и безмолвие;

Из тех, кто стремится к победе Я нравственность;

Я из всех способов подавления наказание;

39-10/410

Движущееся и неподвижное сотворённое живое существо;

Мной было бы без признака существования;

Так что Арджуна Я семя всех творений конечно так же

Имеющееся;

40-10/411

Мной распространение богатства сказано;

Но в качестве примера это, о, покоритель врагов, 

Богатство божественное, существующее, не предельное;

41-10/412

Возникшее в части великолепие Моё ты пойми;

Именно то или несомненно величественное,

Прекрасное; бытие, обладающее богатством из любых;

42-10/413

Вселенную в пребывающей части; одной; всю Я, проникнув;

О, Арджуна; тем, что в твоём знании; в этом каком-либо
Многом; проникаю

ГЛАВА ОДИННAДЦAТАЯ
1-11/414

(К Дхритараштре)

Арджуна сказал;

(К Кришне); Моя устранена

Иллюзия; тем, что в речи 

Рассказано Тобой; в

Результате духовного

Общения; сокровенное

Знание; высшее; 

Стало бы милостью

Для меня; 

2-11/415

Беспредельное; и конечно;

Великое; о, лотосоокий;

Тобой объяснённое мне;
Иной подробно услышанное;

О безусловном появлении

И исчезновении живых

Существ; из услышанного;

3-11/416

О величайшая личность;

Божественный облик Твой

Желаю видеть; о, Верховный

Господь; рассказанное

Тобой; Тебя Самого; 

4-11/417

Вечного Себя

Яви Ты мне;

О, владыка мистических 

Сил; о, Господь;

К видению которого;

Таким образом; я

Способен; если Ты

Считаешь;

5-11/418

(К Дхритараштре) Было
Сказано Верховным Господом;

(К Кришне); Так же

Формы цветов разнообразных

Божественных сотнями и

Тысячами; формы, о, сын Притхи;

Мои; взгляни на них;

6-11/419

О лучший из Бхарат,

Узри это невиданное

Ни прежде, ни когда-либо 

тобою; чудеса, а так же 

их множество;

На сорок девять Марутов;

На двоих Ашвинов;

На одиннадцать Рудр;

На восемь Васу;

На двенадцать сыновей

Адити; взгляни;

7-11/420

Желаешь другое;

Так же, о Арджуна,
Движущееся и неподвижное

В моём теле; узри сейчас;

Узри вселенную полностью,

Находящуюся в одном месте

Здесь; 

8-11/421

Моё йогам непостижимое

Могущество даю тебе;

Под божественным зрением,

Которое безусловно;

Этим обычным можешь

Увидеть Меня, но не того;

9-11/422

(К Дхритараштре)О, царь;

Божественную вселенскую форму

Показал Арджуне Кришна,

Верховная Личность Бога,

Самый могущественный мистик;

10-11/423

11-11/424

Всеохватывающую, безграничную,
Ослепительную; чудесную

Умащённую диковинными

Благовониями; носящую одежды

С великолепными гирляндами;

С оружием занесённым разнообразным;

Божественным; ту, на которой

Украшения; с чудесными удивительными

Чертами; с разнообразием глаз

И ртов;

12-11/425

Великого Господа

Сияние подобало бы

Одновременно сотням тысячь

Солнц на небе; но 

Возникшее было значительней;

Так как небо распространилось

Под ноги:

13-11/426

Тогда Арджуна 

Во вселенской форме

Увидел на множество частей
Разделённую полностью

Вселенную, находящуюся в

Одном месте; там;

14-11/427

Сложивший ладони;

Головой Верховной Личности Бога

Арджуна заговорил

Как тот, у которого

От великого экстаза волосы

На теле поднялись; 

Как впавший в изумление,

Само по себе изумившееся;

Он сказал;

15-11/428

(К Кришне)

Божественные змеи - все;

Так же великие мудрецы;

Господь Шива, восседающий

На цветке лотоса;

Господь Брахма;

Собравшиеся виды живых
Существ – все;

Полубоги;

О, Господь; эти все в

Твоём теле; я вижу; 

16-11/429

Это вселенская форма;

У которой я не вижу ни

Начала, ни середины,

Ни конца;

Это форма беспредельная

Со всех сторон

Со множеством глаз, ртов,

Животов; с признаком

Обладания;

О, Господь; это всё

В Твоём теле; я вижу; 

17-11/430

Солнце излучает

Неизмеримый свет;

Пожар бушующий;

Тот, на кого трудно
Смотреть; сияющий

Во все стороны,

Вооружённый дисками,

С палицами и коронами;

О, Господь; это всё

В Твоём теле; 

Передо мной; 

18-11/431

По-моему мнению;

Ты Верховная Личность;

Вечный хранитель вечной

Религии; неисчерпаемый;

Ты основа высшая

Вселенной этой;

Ты цель познания;

Непогрешимое; Ты;

19-11/432

Сжигающего эту

Вселенную своим

Сиянием; того, из чьих уст вырывается огонь;

Пылающий; Тебя, чьи глаза луна и солнце; с
Руками бесчисленными; того, 

Чьё великолепие беспредельно;

Того, кто без конца середины

И начала; вижу я в Твоём теле;

И это передо мной; 

20-11/433

О великий; 

Пришедшие в смятение;

Три этих мира; Твою ужасную

Чудесную форму увидевшие; и все стороны

Света; одним Тобой заполненные; это промежуточное;

От космического пространства до Земли; вижу я в Твоём

Теле; и это передо мной;

21-11/434

С ведическими гамнами;

С молитвами; к Тебе; исполняющих гимны;

Достигших совершенства; сонмы существ; великих мудрецов;

Произносящих; возносящих молитвы; 

Сложивших ладони; напуганных;

Некоторых входящих сонмы

Полубогов; безусловно;
В Тебя; вижу я в Твоём

Теле; и это передо мной;

22-11/435

Так же;

Несомненно;

Изумлённых; взирающих

На Тебя; сонмы совершенных 

Полубогов и демонов; якшасов; гандхарвов;

Предков; и Марутов; Ашвини-кумаров; Вишвадев; и тех,

Которые Садхьи; Васу; Адитьи и формы Господа Шивы;

вижу я в Твоём теле; и это передо мной;

23-11/436

Так же;

Пришедшие в смятенье

Планеты; увидевшие ту,

У которой множество зубов; обладающую

Многочисленными чревами; обладающую ногами;

Чреслами; многочисленными руками; о, сильнорукий;

Обладающую глазами; ликами многочисленными; гигантскую

Твою форму; вижу я в Твоём теле; и это передо мной;

24-11/437
О, Господь Вишну;

Так же себя; не имеющего

Спокойствия ума; твёрдости; того,

Чья душа приведена в смятение внутри; увидевшего

Безусловно Тебя; того, чьи глаза огромные горящие;

Рты зияющие; расцвеченного; обильно сияющего; касающегося

Неба; вижу я в Твоём теле; и это передо мной;

25-11/438

Прибежище всех миров;

О, повелитель богов;

Смилуйся; по милости

К не обретающему; не знающему;

Увидевшему стороны света; напоминающие

Огонь смерти; таким образом Твои лики;

Так же ужасные из-за зубов; 

Так как вижу я; и это передо мной;

26-11/439

27-11/440

С раздавленными

Головами; виднеющихся;

Между зубами застрявших; некоторых 
Грозных ужасных; входящих из-за зубов поспешно;

В зевы Твои; военачальников; из которых наши; Карна,

Дроначарья; Бхишмадева; с группами; царей-воинов; 

Действительно; так же  всех сыновей Дхритараштры;  

Вижу я; и это передо мной;

28-11/441

Пылающих;

В Твои зевы входящих; 

Этих царей среди людей; бегущих;

Направленных безусловно к океану; 

С многочисленными волнами вод;

Как реки; вижу я; 

и это передо мной;

29-11/442

Так же; 

Стремительных; 

во рты Твои входящих

людей; к смерти; точно таких же;

Тех, что со скоростью входят к полной гибели;

Как мотыльки в пылающий огонь; 

вижу я; и это
Передо мной; 

30-11/443

О вездесущий Господь;

Испепеляющие Твои страшные

Лучи; покрывшие вселенную; вспышками;

Горящими; ртами всех людей со всех сторон

Поглощающие; облизывающие; вижу я; и это передо мной;

31-11/444

Миссию Твою

Не безусловно известную мне;

Изначальный; мне, как желающему знать 

Тебя; о, великий среди полубогов; в почтении

Склонённому перед наводящей страх формой Твоей; Ты,

Кто рассказывает мне; расскажи;

32-11/445

(К Дхритараштре)Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арлджуне); Расположившиеся

Воины; на противоположных сторонах;

Все эти; среди которых ты; собравшиеся

Здесь люди; к уничтожению; так как Я являюсь 
Разрушать Миры во время;

33-11/446

Встань, о, Савьясачи;  

Как прежде все эти непременно

Убиты Мной; цветущее царство вкушай,

Покорив, врагов; стяжай славу; восстань поэтому;

34-11/447

Врагов в битве

Одолеешь; сражайся;

Не тревожься; именно ты

Убей; уничтожены Мной не только такие великие

Воины, как Карна; Джаядратха; Бхишма и Дрона;   

35-11/448

(К Дхритараштре) 

Почтительно склонившись;

Напуганный; запинаясь; сказал

Кришне; так же снова, отдав, поклон;

Арджуна; дрожащий; молитвенно сложивший

Ладони; услышавший речь Кришны;   

36-11/449

(К Кришне) Люди,
Достигшие совершенства;

Так же выражают почтение; все разбегаются

Во все стороны; испуганные демоны; влекущим; радующим

Весь мир; величием Твоим; о властитель чувств;

Это правильно;

37-11/450

Это трансцендентное;

Причина и следствие из неуничтожимых;

Ты; о, вместилище вселенной; о, владыка полубогов;

Беспредельный даже по отношению к верховному создателю;

Брахме; лучший, чем он; тот, которому пусть поклоняются;

Как Тебе, а не как кому-либо;

38-11/451

О беспредельный;

Вселенная пронизана

Тобой; и познаваемая её обитель;

И трансцендентная; Ты есть знающий; прибежище; 

в этой трансцендентной вселенной; Ты старейшая

личность; изначальный Верховный Господь; Ты;

39-11/452

Тебе
Почтительный поклон;

Так же снова; и ещё тысячу раз;

Да будет Тебе поклон; так же поклон;

Как прадеду; Брахме; луне; воде; огню; правителю

Воздуха; Тебе;

40-11/453

Так как 

Ты объемлешь всё;

Из-за неизмеримой силы; беспредельной

Мощи; всё воистину; Тебе да будет поклон, как Тебе;

Со всех сторон; затем сзади; и спереди; 

не как кому-либо;

41-11/454

42-11/455

Неизмеримое прощение

Прошу у Тебя; за тех;

О, непогрешимый; кто один или

Не один; лёжа, сидя, и во время

Совместной трапезы; наносит Тебе оскорбления;

Так же шутки ради; или чем-либо; любовью; из-за глупости;

Даже за себя; не знавшего Твою славу; о, мой друг;
О, Кришна; говорившем не обдуманное, Тебе, как другу;

43-11/456

О, безгранично 

могущественный;

В трёх планетных системах;

другой; более великий; не равный Тебе;

Существующий, как Ты; достославный; никого не обучающий;

Существующий, как объект поклонения перед движущимся и

Неподвижным; являющийся отцом мира; в одном признаке с

Тобой;   

44-11/457

Терпенье Господа

От возлюбленного;

Их терпенье друг от друга;

Как отца и сына; поклонения

Достойного Верховного Господа; Тебя; я

Молю о милости; простерев тело; почтительно, 

Склонившись; поэтому;

45-11/458

Прибежище вселенной;

О, Владыка владык; будь милостив;
Из этого; о, Господь; яви мне непременно ту

Форму; находящемуся в смятении уму; так же устрашённому

Увиденным; для постижения радости, не виданной прежде;

46-11/459

О, вселенская форма;

Встань; о, тысячерукий;

В этой самой тысячерукой форме

Я точно так же желаю Тебя видеть; того,

В чьей руке диск; с палицей; в короне;

47-11/460

(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Нет того, кто видел

Кроме тебя ту Мою изначальную беспредельную

Вселенную; исполненную сиянья; благодаря Моей внутренней

Энергии; духовно явленной в этой форме; о, Арджуна; к

Твоей радости; тебе; Мной;

48-11/461

О, лучший среди

Воинов Куру; другим;

Кроме тебя; увидеть в материальном
Мире Меня в Моих сокровенных формах; 

Нельзя не при суровых аскезах; не при благочестивой 

деятельности; так же; ни с помощью пожертвований; не

при изучении Вед; не при жертвоприношениях; 

49-11/462

Созерцает; эту Мою;

Форму; таким образом; именно;

вновь; тот, чей ум удовлетворён; тот,

чей страх прошёл; Мою; эту саму по себе ужасающую;

форму; увидев, которую; не останься в недоумении;

в тревоге; в прочем;

50-11/463

(К Дхритараштре)

Таким образом;

Великий; прекрасный обликом;

Вновь явил Свою форму Арджуне;

Ободрив, испуганного;

Который видел: перед которым было;

51-11/464

(К Дхритараштре) 

Арджуна сказал; (К Кришне);
Пришедший по природе в сознательное

Состояние; находящийся в нём; воспрянувший;

Являюсь теперь; о, покоритель врагов; свидетелем

Прекрасной Твоей человеческой формы; 

52-11/465

(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Стремящиеся увидеть;

Вечную эту форму; даже полубоги; не видят её;

Та, которая очень трудна для видения; перед тобой;   

53-11/466

Меня Самого;

Являющегося; видящий;

Не увидит; ни через поклонение;

Ни через пожертвования; ни с помощью

Раздачей пожертвований; ни с помощью суровой аскезы;

Ни с помощью изучением Вед; 

54-11/467

О, покоритель

Врагов; так же проникнуть;

И на самом деле; видеть; постичь;
О, Арджуна; Меня; не возможно преданным

Служением, содержащим примеси кармы и гьяны; 

55-11/468

О, сын Панду;

Идёт ко Мне тот;

Который не имеет врагов среди живых существ;

Кто не осквернён стремлением к кармической дейтельности

И умозрительным рассуждениям; тот, кто служит Мне 

С любовью и преданностью; 

Тот, кто считает Меня

Всевышним; тот, кто

Трудится для Меня;

ГЛАВА ДВЕНAДЦAТАЯ
1-12/469

(К Дхритараштре) Арджуна

Сказал; (К Кришне); Более

Преуспевшие в науке о йоге;

В том, что не проявлено; 
Не досягаемо для чувств; 

Так же; те, которые;

Должным образом; 

Поклоняются

Тебе;

Преданные;

Которые заняты всегда;

Так;

2-12/470

(К Дхритараштре) было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Понимаемые; как

Достигшие высшего

Совершенства

В йоге; 

С помощью Меня;

Наделённые духовной

Верой; поклоняются; занятые;

Всегда; Мне; сосредоточившие 

ум на Мне;

3-12/471
4-12/472

Занятые;

На благо всех

Живых существ; непременно

Меня достигают; они; относящиеся

Ко всему беспристрастно; подчинив, совокупность

Чувств; постоянному; неподвижному; неизменному; и;

Непостижимому; вездесущему; посвящают себя

Полностью непроявленному;

Неопределённому;

Недоступному

Восприятию чувств;

Так; 

5-12/473

Достигается

Воплощёнными;

С безусловно трудным продвижением;

Непроявленный Брахман; те, кто сосредотачивает

Свой ум на нём; испытывают величайшее затруднение;

Так же непроявленное;

6-12/474
7-12/475

Тех, чей ум

Сосредоточен; на Мне;

О, сын Притхи; 

Выведенных из океана материальной

Жизни; в поклонение и медитацию;

Я избавил; непременной; безраздельной привязанностью

Ко Мне; испытыванием этого; отказом от всех действий,

Не связанных со Мной;

8-12/476

Сомнений нет

С этих пор безусловно;

Во Мне будешь жить; введя разум в Меня;

Сосредоточив ум непременно на Мне;

9-12/477

О, Арджуна,

Завоеватель богатств;

Достичь Меня по желанию; без

Постоянного преданного служения; 

не сосредотачивая, на Мне, ум;

было бы не разумным;
10-12/478

Достигнешь

Совершенство; исполняющий

Даже действие; ради Меня; стань посвящённым;

В деятельности ради Меня; в занятиях; ведь ты способен; 

11-12/479

Сосредоточившийся

На душе; в отречении; как

На результате всей деятельности; 

Прибегнувший к преданному служению; Мне;

Становится не способным к чему-либо другому;

12-12/480

Дальнейший покой;

Благодаря отречению

От результатов кармической деятельности;

Считается лучше, чем медитация; чем практика;

Безусловно лучше чем знания;

13-12/481

14-12/482

Дорог Мне;

Тот Мой преданный;
Который сосредоточен своим

Разумом и умом на Мне; обладающий

Твёрдой решимостью; владеющий собой; занимающийся

Преданным служением; всегда; удовлетворённый; прощающий;

Тот, кто в счастье; и в горе; 

Одинаковый; лишённый

Ложного эго;

Лишённый собственнических чувств; 

Так же; безусловно; доброжелательный;

Дружелюбный; не питающий зависти и вражды; ко всем

Живым существам;  

15-12/483

Дорог Мне;

Так же; тот, который;

Будучи освобождённым от тревог,

Страха, горя и счастья; не испытывает

Беспокойства; от людей; от которого люди не приходят

В беспокойство; 

16-12/484

Дорог Мне;

Тот Мой преданный;
Который будучи отречён

От всех попыток; остался без

Тревог; беззаботным; опытным; чистым; отстранённым; 

17-12/485

Дорог Мне;

Тот; который;

В преданности; будучи

Отречён от плохого и хорошего;

Не желает; не скорбит; не горюет; не ликует; так;

18-12/486

19-12/487

Дорог Мне;

Человек; посвятивший

Себя преданному служению; 

С признаком твёрдой решимости;

Бесприютный; чем бы то ни было удовлетворённый;

Молчаливый; тот, кто в славе и в бесславии; одинаков;

отказавшийся от всякого общения; уравновешенный в 

в страдании и в счастье;  в жаре и в холоде; 

в бесчестье; в почёте; таким образом; 

и; к другу; и; к врагу; 
одинаковый;

20-12/488

Дороги Мне;

Чрезвычайно; те, кто предан;

Считающие, что Я Верховный Господь есть всё;

С признаком веры; отдающие себя целиком; как сказано;

Этой вечной религии; 

Так

ГЛАВА ТРИНAДЦAТАЯ
1-13/489

2-13/490

(К Дхритараштре) Арджуна

Сказал; (К Кришне); О, Кришна;

Так же; объект познания; я желал бы

Узнать; это из необходимого; для

Знания поля; природу наслаждающегося; (К Дхритараштре); 

Было сказано Верховным Господом; (К Арджуне); 
Кто знает это; того считают знающим 

Поле; то есть, знающим 

Тело, о, сын Кунти;

3-13/491

По Моему мнению;

Знание, о котором ты говоришь;

То осведомление; о знающем поле;  

Которое есть поле деятельности; о, сын Бхараты;

О телах, являющихся полем; все из которых есть Я;

Во всех из которых; знающий поле; безусловно Меня

Узнает;

4-13/492

Узнай от Меня вкратце;

Так же о том; каким влиянием,

Обладая; и что в связи с чем изменяя;

Что и какой получает вид; всё то, что называемо

Полем деятельности;

5-13/493

Определения причин

И следствий; безусловиями;

Так же афоризмами Веданты; по-разному;
Разными ведическими гимнами; описаны по-разному;

Великими мудрецами;

6-13/494

7-13/495

Определяемое как 

Взаимодействие совокупностей;

Поле деятельности; всё это; решимость;

Признаки жизни; совокупность материальных элементов;

Горе; счастье; ненависть; желание; 

Объекты чувств в пяти; 

Так же органы чувств

В одиннадцати; 

И безусловно; непроявленное; разум; ложное эго; грубые

Стихии;

8-13/496

9-13/497

10-13/498

11-13/499

12-13/500

Отличное от невежества;

Всё то, что таким образом объявлено знанием;
Целевая философия; познание истины; постоянство в

Знании своего «Я»; в обыкновенных людях

Существует как привязанность; 

И отсутствие стремления; 

К уединённым местам;

Непоколебимой 

Преданности;

К безраздельному преданному служению Мне; 

В обстоятельствах нежелательных и желаемых;

Так же; эти постоянные к дому; к жене; к сыну;

Не прекращают общение; видя отсутствие 

Привязанности к ним; зло; страдание;

Болезни; старость; смерть; рождение;

Так же; безусловно: отсутствие ложного

Эго ведёт к отрешённости от объектов

Чувств; к самодисциплине; 

К постоянству в чистоте;

К обращению к истинному

Духовному учителю; простоте; терпению; к отказу

От насилия; к отсутствию тщеславия; к смирению;

13-13/501
Считается следствием той

Причины; дух, подвластный Мне;

Не имеющий начала: ощущающий вкус нектара;

Который знает; о котором я сейчас расскажу как об

Объекте знания;

14-13/502

Существует покрывший всё в мире;

Имея, уши; повсюду; лица; головы; глаза; повсюду

Имеющий то, что называется ногами и руками;

Где бы то ни было;

15-13/503

Так же; повелитель;

Лишённый материальных

Чувств; безусловно; так же; тот,

Кто обеспечивает потребности каждого;

Не испытывающий привязанности; не обладающий

Чувствами; первоисточник всех качеств; и всех органов

Чувств;

16-13/504

То, что рядом;

Такое же далёкое;
Непознаваемое; поскольку

Является тонкой по природе; так же;

Движущихся; неподвижно; живых существ;

Всех; внутри; и вне себя;

17-13/505

Так же; проявляющий;

Поглощающий; которого следует

Знать; который так же хранитель всех

Живых существ; находящийся внутри них; словно

Поделённый и неделимый;

18-13/506

Находящийся в сердце

Каждого; как цель познания;

Как знание; о котором следует знать;

Сказанное о котором; за пределами источника тьмы

И света; во всём, что излучает свет;

19-13/507

Обретает Мою

Природу; понявший;

Всё это; Мой преданный;

Вкратце описано; познаваемое;
Знание; так же поле деятельности;

Так;

20-13/508

О вызванных материальной

Природой; знай; безусловно;

Как о трёх гуннах природы; 

Так же об обоих изменениях без начала;

Знай; безусловны живые существа и материальная

Природа в соответствии со Мной;

21-13/509

Считается орудием;

В процессе наслаждения; 

И страданий; радостей; живое существо;

Считается материальная природа орудием; в возникновении;

Причин и следствий;

22-13/510

В жизнях;

В жизненных видах;

В хороших и плохих; 

Связь живого существа с гунами

Природы; по причине созданной
Материальной природой; ведёт к безусловному

Наслаждению живого существа при материальной

Природе;

23-13/511

Трансцендентный;

Наслаждающийся;

В этом теле; воистину;

По связи со Сверхдушой;

С Верховным Господом; с верховным

Наслаждающимся; владельцем; так же;

Санкционером; наблюдателем; в трансе;

24-13/512

Никогда он не родится

Вновь; несмотря на

Положительный признак; всеотносительных;

Гун материальной природы; на саму материальную природу;

Как живое существо; понятое таким образом само собой;  

25-13/513

Другие; так же;

Действуя, без привязанности

К плодам своего труда; занимаясь, йогой;
Философскими рассуждениями; как и другие; 

умом; Сверхдушой; видящие одно в своём

сердце; медитируя; действующие;

26-13/514

Склонные слушать;

безусловно; превозмогающие

смерть; так же; начинают поклоняться;

другим слушающим; не обладающим духовным знанием;

так как признак другого наиболее запутывает; как

и наоборот в соответствии с этим признаком;

27-13/515

О, предводитель Бхарат;

Знай же; соединение знающего

Тело с движущим; из неподвижного

Существования; возникает при каких бы то нибыло

Условиях;

28-13/516

Видит вещи такими как они есть;

Тот; который; не стремится разрушить в бренном

Теле; Сверхдушу; пребывающую во всех живых

Существах одинаково;
29-13/517

Обители

Трансцендентной достигает;

Не беспокоящий душой и умом: Сверхдушу;

Равно пребывающую всюду; безусловно одинаково;

30-13/518

Обладает совершенным

Видением; созерцающий себя бездействующим;

Во всех отношениях; при безусловном исполнении действий;

Материальной природы;

31-13/519

Тогда происходит

Достижение Абсолюта; 

Так же; экспансии; когда взгляд

Живого существа транслируется через

Глаза духовных учителей; на вещи; пребывающие

В единстве; частях; именно тогда;

32-13/520

Не запутывается;

И ничего не делает; о, сын Кунти;

Не смотря на аспект в теле; неистощимая душа;
Не подвластная материальной природе; 

Поскольку; трансцендентна; вечна;

И сама есть гунна рядом с гунами;

33-13/521

Соединение души; находящейся всюду;

С телом; не возможно; никогда; по

Эфирной тенденции; определяющей небо перед

Землёй; отделяющей небо от земли; тонкое от

Грубого; вездесущее от сущего;

34-13/522

О, потомок Бхараты;

Озаряет своим подобием;

Душа; это тело; как тень от солнца;

Озаряет вселенную; так как ничто материальное

Не способно осветить; и лишь бросает тень;

35-13/523

Всевышнего

Обретающие;

Те из знающих; кто освобождён

Из материальной природы; глазами

Знания живого существа; отличают владельца тела
От тела; и знают о сокровенном поле, в котором 

Аспектированы все остальные поля; как внутрь, 

Так и вовне

ГЛАВА ЧЕТЫРНAДЦAТАЯ
1-14/524

(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Достигшие; отсюда;

Совершенства; высшего; все мудрецы;

Познали то высшее знание знаний; то, 

о котором вновь возвещу; как о

трансцендентном;

2-14/525

Так же; страдают;

На периоде разрушения;

Рождения; даже в период

Сотворения; обретшие ту же
Самую природу; как прибежище

Этого знания;

3-14/526

О, потомок Бхараты;

Затем; всем живым существам;

Я даю возможность оплодотвориться;

В материальном космосе; в Моём источнике возникновения;

4-14/527

Я; дающий отец;

Материальной природы; 

Лона высшего; в котором;

Появляются формы; о, сын Кунти; всех видов жизни;

5-14/528

Вечное; живое существо;

В теле; о, могучерукий;

Обуславливают; возникшие; из материальной природы;

Качества; таким образом; гунна невежества; гунна

Страсти; гунна добродетели;

6-14/529

О, безгрешный; соприкосновенная;

С сознанием; связанная; с соприкосновением;
Со счастьем; свободная от последствий греховной

Деятельности; благодаря тому, что она чистейшая

В материальном мире; гунна благости; 

Тем не менее; является связанной; и связывающей;

И связующей; и самой связью; 

7-14/530

Воплощённого; с вовлечённостью

В кармическую деятельность;

О, сын Кунти; связывает;

Связывает; возникшая;

От соприкосновения;

С алчностью; знай;

Рождённая из желания,

Или вожделения; гунна страсти; 

8-14/531

О, сын Бхараты;

Та опутывающая; 

Сном; ленью; безумием; воплощённых существ;

Иллюзия; знай; возникшая из невежества; есть гунна

Невежества;

9-14/532
И: связывает с безумием;

Гунну невежества; покрыв; знание;

О, потомок Бхараты; в корыстной деятельности;

Гунна страсти; связывает с счастьем; гунна благости;

10-14/533

Таким образом;

Гуна страсти; гуна благости;

Гуна невежества; находятся во взаимной

Связи; в которой гуна невежества: гуна благости;

Гуна страсти; о, сын Бхараты; превосходят друг друга;

Или нисходят друг к другу когда-либо; в каком-либо

Соответствие; в отношении кого бы то ни было из

Проявленных живых существ;
11-14/534

Так; гуна благости;

Увеличивающая; да будет известно;

С появлением знания; сияние в этом теле;

Увеличивает его во всех вратах этого тела; превосходя,

Гуну страсти и гуну невежества; которые способствуют

Незнанию и тьме;

12-14/535
О, лучший 

Из потомков Бхараты;

В возрастающем; неминуемо; 

Развиваются; в соответствии с гуной

Страсти; желание к неукротимым деяниям;

Пытание; деятельность; жадность; 

13-14/536

О, сын Куру;

В возросшем: появляются;

В соответствии с гуной невежества;

Конечно; заблуждение; безумие; бездействие;

И тьма;

14-14/537

Обретает; чистые планеты;

Великих мудрецов; воплощённый; при

Движению к уничтожению; которое усиливается

в гуне благости; именно;

15-14/538

Рождается среди животных;

В невежестве; так же среди тех,

Кто занят кармической деятельностью;
Пришедший к уничтожению в гуне страсти;

16-14/539

Результат гуны

Невежества; такой, как;

Отсутствие разума; что является

Результатом страдания при гуне страсти;

Является противоположным результату чистоты;

Относящейся к гуне благости; в которой появляется

Благочестивая деятельность;

17-14/540

Так же: глупость;

Возникающая из гуны невежества;

И иллюзия; так же; безумие; безусловно; алчность;

Появляются из гуны страсти; как знание появляющееся

Из гуны благости;

18-14/541

При невежественной гуне;

Люди идут вниз; занимаясь, деятельностью;

Низшего отвратительного качества; те, кто находится

В гуне страсти; расположены в середине такой

Деятельности; те, кто находится
в гуне благости; заключены 

в конце такой деятельности;

19-14/542

Достигающий;

Моей духовной природы; трансцендентной;

Видит гуны такими, какие они есть; этот ставший;

По Моей беспричинной милости; наблюдателем гун; 

Оставаясь, в материальном теле и, совершая

Материальную деятельность; занимается

не этим;

20-14/543

Вкушает нектар; освобождённый;

От страданий; старости; смерти;

Рождения; возникших из тела; при воплощении

Живого существа; с превосходством трёх 

Этих гун; находящийся в трансцендентном 

сознании; 

21-14/544

(К Дхритараштре) Арджуна

Сказал; (К Кришне); Превосходит;

Эти три гуны; как в поведении; так и в сознании;
О, Мой Господь; ставший выше трёх гун и их качеств;

с признаком же;

22-14/545

23-14/546

24-14/547

25-14/548

(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Это называется

Трансцендентным отношением к материальной

Природе; и относится; к тому, кто отрёкся 

От попыток и стремлений ко всем партиям; врагам;

К друзьям; кто одинаков; этот одинаковый в бесчестье

И в чести; тот, для кого похвала и хула одно; тот,

Для кого не приятное и приятное одно; одинаковый

К золоту; к камню; к комку земли; этот одинаковый,

По утверждению в самом себе; тот, кто в счастье и

В горе одинакого не колеблется; он; который таким

Образом, пребывая, в деятельности гун; не выводится

Из равновесия гунами; который остаётся как безучастный;

При отсутствии желаний; ненависти; при отсутствиях и
присутствиях каких-либо самих по себе; этот же;

лишённый ненависти; о, сын Панду; так же; иллюзии; и;

привязанности; просветлён;    

26-14/549

Годный; для достижения

Уровня Брахмана; этот;

Превзошедший гуны материальной природы;

Он; служащий преданным служением;

Мне;

27-14/550

Так же Я удостаиваю;

Высшего счастья; изначального положения;

И; вечного: неуничтожимого; нетленного; положения;

Безусловного в своей основе; безличного брахмаджьоти;

Лично Я;

ГЛАВА ПЯТНAДЦAТАЯ
1-15/551
(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Познавшим Веды;

Считается тот; который знает

Ведические гимны; с отношением

К листьям баньяна; с отношением

К вечному  дереву баньян;

Чьи ветви; устремлённые вниз;

как корни вверх; направлены;

2-15/552

В мире людей; как 

деятельность; распространяющиеся

вверх - корни; и; вниз - побеги;

как объекты чувств; и; питаемые гунами

материальной природы; ветви; как качества; 

простирающиеся вверх: и; вниз; так; 

3-15/553

4-15/554

Древнее; 

протирающееся;

начало которого предано
Личности Бога; непременно Ему;

С возвращениями; и уходами; в которых

Следует искать место; для того, чтобы  прочным

Топором отрешённости; крепко удерживаемые корни дерева

Баньян; как основания начала и конца; воспринять здесь

Правильно; воспринять как форму, вырубив, материальную

Иллюзию своего тела;  

5-15/555

В ту вечную обитель;

Тот, кого нельзя ввести в заблуждение;

Приходит; от горя и счастья освобождённый; 

Без противоположностей; связанных вожделением;

Тот, кто; вечно, находясь, в духовном знании;

Без иъяны; иллюзии; гордыни;

Без побед;

6-15/556

Моя высшая обитель; та;

Для возвращения; в которую, приходя;

Ни огонь; ни луна; ни солнце; не освещают

И не освещаются;

7-15/557
Тот, кого пытаются одолеть;

Находящиеся в царстве материальной

Природы; равный шести; ум;

Вечные обусловленные живые существа;

В мире обусловленного бытия; безусловно;

Моя фрагментарная частица;

8-15/558

От таких источников;

Как запахи; воздух; которые

Смачивают тело; владелец тела; уходя; 

Оставляет тело сухим;

9-15/559

Используемые для наслаждения;

Объекты чувств; так же; ум; куда

Входят через обоняние; из органов;

Язык; как орган осязания; через

что входят в глаза; откуда;

В уши; такие же, как органы чувств;

10-15/560

Знание увидевшие глаза;

видят находящегося под влиянием
гун материальной природы; или наслаждающегося;

находящегося; или покидающего тело; не как глупцы;

11-15/561

Те, чей разум

Не развит; те, кто еще

Не постиг себя; пытающиеся;

Видя находящегося в себе таким же, как они сами;

Трансценденталисты; прилагают усилия;

12-15/562

Моё; знай; сияние;

Как то, которое в огне;

Так же; которое на луне; которое

освещает; весь мир; сияние, исходящее

от солнца; эти три; которыми освещены гуны

материальной природы; каждая в отдельности; 

13-15/563

Дающая сок; с появлением; луна; 

Питающий растения; поддерживается Моей

Энергией; так же все входящие в планеты

Живые существа;

14-15/564
Пищу четырёх видов

Перевариваю; регулируя,

Воздух; идущий вниз; вдыхаемый;

При входе в тело живыми существами;

проявляющий пищеварительные качества;

с огнём; внутри Меня; в живосущественных связях; 

15-15/565

Я; безусловно, знаток Вед;

Составитель «Веданты»;

То, что следует познавать;

Безусловно; Я; так же;

Предаю забвению; все Веды; 

Знания; и; память; обо Мне;

Так же; Я восхожу

в сердце каждого;

16-15/566

Называется как неизменное; 

возвышенное; все живые существа;

безусловно; бренные; непогрешимые;

склонные к паденью; в этом мире;

которые в двух видах между собой;
и в разных частях для Меня;

17-15/567

Господь неисчерпаемый:

Поддерживает; войдя, в три мира;

Признанные по гуне страсти, гуне невежества;

И; гуне благости; вселенные; о котором сказано;

Как о высшей душе; другой; величайшей личности;

18-15/568

Верховная Личность Бога;

Прославленный в Ведах; в мире;

Я; являюсь; поэтому; так же; неизменным;

Поскольку превосхожу изменчивое;

19-15/569

О, сын Бхараты; 

Всем существом; Мне преданно служит;

И; всё знает; тот; кто не сомневается во Мне,

Как в Верховной Личности Бога;

Знающий Меня; 

20-15/570

О, сын Бхараты; 

Тот, кто достигает успеха
В своих попытках; станет разумным;

поняв; это; о, безгрешный; что Мной поведано;

в признаке богооткровенного писания; 

самое сокровенное; так;

ГЛАВА ШЕСТНAДЦAТАЯ
1-16/571

2-16/572

3-16/573

(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне);

О, сын Бхараты;

Рождённый; от божественной

Природы; наделён; являющимися

Качествами; такими как; не ожидание

Почестей; беззлобность; чистота; стойкость;

Способность прощать; энергичность; решимость; скромность; 
Мягкость; свобода от жадности; милосердие; 

Нежелание искать недостатки;

Спокойствие; отречение

От мира; свобода

От гнева;  

Правдивость;

Непременение насилия;

Простота; аскетизм; изучение

Ведических писаний; и жертвоприношение;

И; владение умом; благотворительность; нахождение связи

В знании; очищение своего бытия; бесстрашие; этими;

4-16/574

Демоническими; 

Для судьбы; о, сын Притхи;

Рождённого; являются такие качества; как;

невежество; и; безусловно; грубость; гневливость;

и; тщеславие; высокомерие; гордость; 

5-16/575

О, сын Панду;

Являясь; рождённым;

Для трансцендентной судьбы;
Не беспокойся о считающимся; демоническим;

Которое для рабства; так как для спасения; 

природа божественная;

6-16/576

Послушай:

От Меня; о, сын Притхи;

Обстоятельное описание; демона;

Непременно; проявленного; рядом с божественным

Началом; таким как; праведность в праведнике; в этом

Мире; где два вида сотворённых живых существ; 

7-16/577

Существует в них;

Не правдивое поведение;

И; конечно; нечистота; в тех,

Чья природа демоническая; кто из этих;

не видят разницу; между неправильным поступком;

и; правильным поступком; так же; это не знающие люди;

8-16/578

Возникший; в следствии;

Беспричинного вожделения; тот;

Которым никто не управляет; проявленный
Космос; не имеющий основания; не реальный; 

Так и не причинен;

9-16/579

Сеющие зло;

Во имя разрушения мира;

Поглощённые пагубной деятельностью;

Процветают; не далеко; потеряно; с принятием

Подобного взгляда; без самих себя;

10-16/580

Из тех, кто избрал; нечистое;

Процветающие с вещами; приходящими;

В результате принятых иллюзий; опьянения

Тщеславия; гордыни; высокомерия; ненасытности;

Преданности вожделению; они;

11-16/581

12-16/582

Накопления богатств;

Из незаконности; для чувственных

Удовольствий; и; вожделения; желают те, чьё

Настроение всегда зависит; от гнева; от вожделения;

Эти; связанные; сотнями сетями надежд; убеждениями;
Те, главная цель жизни которых; преданость

Чувственным удовольствиям; 

Заканчивающимся только

Со смертью; 

Бесконечно;

страшной; и; тревожной для них; поэтому такие;

13-16/583

14-16/584

15-16/585

Обманутые невежеством;

Говорящие так; буду радоваться

И наслаждаться; буду раздавать пожертвования; 

буду приносить жертвы; сравнительны с другими; кто

думает так; являюсь в окружении знатных родственников;

богатый; счастливый; могущественный; совершенный

наслаждающийся; я хозяин; я; так же; непременно;

убью врага моего; того, чьё богатство вновь 

станет моим и еще большим; моим так же;

является всё это желанное мной;

по признаку получения мной этого; сегодня; сейчас;

эти оба друг друга стоят;
16-16/586

Нечистый;

Падающий в ад;

В чувственных удовольствиях;

Привязанный; опутанный сетью заблуждений;

Многочисленными тревогами; из падших;

17-16/587

Без всяких правил;

И предписаний; гордые

Жертвоприношениями только 

по их названию; совершающие

жертвоприношения; охваченные заблуждением;

почётом и богатством; наглые; самодовольные;

таковы;

18-16/588

Завистливые;

Поносящие; в телах;

В других; и в собственных;

Так же; из предавшихся Мне; вожделеющие;

Гордые; ложно эгоцентрированные; таковы;

19-16/589
Из утроб; 

Непременно; демонических;

Лишённые блага на веки; брошенные Мной;

Низшие из людей; в океане материальной жизни;

Злонравные; ненавидящие; таковые; как я считаю;

20-16/590

К цели; 

к низшей;

Идут; оттуда; 

О, сын Кунти; безусловно; не достигнув;

Меня; жизнь за жизнью; как глупость за глупостью;

Меняя; попавшие в демоническое лоно; из него;

21-16/591

Да оставит;

Преданный; поэтому;

Жадность; а так же; гнев;

Вожделение; врата; за которыми;

Гибель души; эти три вида адских врат;

22-16/592

К высшей цели;

Идёт; затем; благославлённый душой;
Человек; совершающий; о, сын Кунти; освобождение

От этих тройственных врат; помня; однако; что они;

Прикрытые; не заперты;

23-16/593

Не высшую ступень;

Совершенства; не счастье;

Достигает; совершенствующийся

В вожделении; в действиях по-собственному

Усмотрению в вожделенном побуждении; который;

Существует, отвергнув, шастры; будучи сам отвержен

Шастрами;    

24-16/594

Заслуживающий;

Здесь;  выполнять; 

Деятельность; описанную; 

Соответствующую правилам; писаний;

Постигший; определения; запрещённых действий;

И; долга; засвидетельствованные в признаке священных

Писаний; таков

ГЛАВА СЕМНAДЦAТАЯ
1-17/595

(К Дхритараштре) Арджуна

Сказал; (К Кришне); Невежество;

Страсть: или; благость; о, Кришна;

Как вера; которой наделены; отбросившие;

Предписания шастр; уверившие в свои пороки;

Твёрдо;

2-17/596

(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Услышь от Меня; таким образом;

О, безусловно относящемся; к гуне невежества; к гуне; 

К гуне страсти; так же;  к гуне благости; о соответствии;

Той гуне материальной природы, под которой они находятся;

Воплощённых душ; признавших веру; тривидных;  

3-17/597

Оно; в соответствие;

Со своей верой; это живое

Существо; наполненое; о, сын Бхараты;

Во всей своей сущности; таково; 

4-17/598
Люди; те;

Кто в гуне невежества;

Поклоняются; одни приведениям;

Другие; умершим; те, кто находится

В гуне страсти; демонам; полубогам; 

Те, кто в гуне благости; поклоняются;

5-17/599

6-17/600

Демонов; 

Знай; тех; 

Находящихся 

В теле; внутри; безусловно; так же; Меня;

Обладающих ущербным разумом; как совокупные материальны

Элементы; находящихся в теле; истязающих; наделённых

Силой; и; привязанностью; вожделением;

Вовлечённых из эгоизма и гордости;

В аскезу; вредную для других 

людей; установленную тем;

О чём не сказано в писаниях; 

7-17/601

Слушай;
о различии;

между благотворительной

деятельностью; так же аскезой; 

жертвоприношением; о являющемся приятным;

для каждого; так же; о пище;

8-17/602

Те, что нравятся;

Человеку в благости;

Виды пищи; приятные сердцу;

Полезные; богатые жирами; сочные; 

Увеличивающие удовлетворение; счастье;

Здоровье; силу; существование; продолжительность жизни;

9-17/603

Причиняющие;

Болезни; страдание;

Горе; нравящиеся тем, кто;

Находится в гуне страсти; виды пищи; горячие;

Сухие; острые; очень пряные; солёные; кислые; горькие;

10-17/604

Нравящяеся;

Тому, кто находиться;
В гуне тьмы; еда; нечистая;

И; оставшаяся после других; 

Не из  нетронутого; которая старая;

Дурно пахнущая; безвкусная; приготовленная

За три часа до еды;

11-17/605

Находящийся;

В гуне благости;

Сосредоточивший ум; 

На жертвоприношениях;

Безусловно; выполняет жертвоприношения;

Следуя, указаниям священных писаний; не стремясь,

К результатам; 

12-17/606

Относящиеся;

К гуне страсти;

Знай; из жертвоприносящих;

О, лучший из Бхарат; из тех; кто совершает

Это; безусловно; предназначенное; желающие, результатов;

13-17/607

Называют;
Относящимся;

К гуне невежества;

Жертвоприношение; лишённое

Веры; без вознаграждения священнослужителей; 

То, при котором не исполняют ведические

гимны; не сопровождаемое раздачей 

прасада; совершаемое 

вопреки указаниям

писаний;

14-17/608

Считается;

Аскетизмом; имеющим

Отношение к телу; так же;

Не причинение насилия; целомудрие; 

Прямота; чистота; поклонение личности, достойной

Поклонения; духовному учителю; брахманам; 

Верховному Господу; 

15-17/609

Называется;

Аскезой; непременно;

Относящееся к речи; занятие; 
Такое как изучение Вед; которое; так же;

Благоприятно; для радости; правдивой речи;

Не вызывающее беспокойства;

16-17/610

Из называемого аскезой

Ума; таким образом; очищение

Своей природы; контроль себя; сдержанность;

Отсутствие двуличности; удовлетворённость на уровне ума; 

17-17/611

Из называемого относящимся

К гуне благости; для практикующих;

Которые не стремятся к плодам своего труда;

Людей; тривидная аскеза; совершаемая с трансцендентной

Верой;

18-17/612

Непостоянная;

Неустойчивая;

Относящаяся к гуне страсти;

Называемая здесь; которая совершается

Безусловно из гордости; аскеза;  цель

Которой; поклонение; почёт; и; уважение;
19-17/613

Считается;

Относящееся к гуне;

Тьмы; та; для того, чтобы погубить;

Другого; аскеза; с истязанием; та; которая;

делается с упорством; в глупости; 

20-17/614

Считается; относящейся

К гуне благости; то пожертвование;

при достойном человеке; в надлежащее время;

в надлежащем месте; без желания получить что-либо

взамен; как пожертвование в качестве достойное того

кому даётся;

21-17/615

Считающееся;

Относящимся; к гуне

Страсти; пожертвование; неохотное;

Так же; дающееся по напоминанию; из желания

Результатов; для того, чтобы получить что-либо взамен;

Такое; 

22-17/616
Считается;

Относящимся к гуне;

Тьмы; дающееся без должного

Внимания; непочтительно; недостойным

Людям; пожертвование; в неблагоприятное время;

В осквернённом месте;

23-17/617

Ранее;

Использовавшиеся;

Жертвоприношения; 

По ведическим писаниям; брахманами;

Считались тривидными; означивались

Всевышним; в качестве вечного символа Всевышнего;

24-17/618

Людей, постигших;

Природу духа; всегда

Соответствующих указаниям

Священных писаний; начинавших деяния;

С жертвоприношений и аскезы; означивали так же;

Тем же образом;

25-17/619
Теми, кто действительно

Стремится к освобождению; так же;

Совершаются разнообразные деяния;

Связанные с пожертвованиями; аскезы; связанные

С жертвоприношениями; без стремления к плодам;

26-17/620

27-17/621

Безусловно; таким образом;

Называется; предназначенной 

для Всевышнего; деятельность; так же;

безусловная; связанная с восхвалением

Всевышнего; положенная при благотворительной

Деятельности; при совершении аскезы; при совершении

Жертвоприношения; при том; о, сын Притхи; когда в

Деятельности; используется слово; 

Связанное с природой преданного;

С природой Всевышнего;  

28-17/622

Здесь; или там;

О, сын Притхи; 

Называется ложным то, которое;
Совершено; так же; исполнено; как и аскеза;

Отдано; принесено в жертву; с неверием;

ГЛАВА ВОСЕМНAДЦAТАЯ
1-18/623

(К Дхритараштре) Арджуна

Сказал; (К Кришне); О, победитель

Демона Кеши; отдельно; о, повелитель

Чувств; так же; я хочу знать об отрешённости;

Истину; о, могучерукий; об отречении от мира;

2-18/624

(К Дхритараштре) Было

Сказано Верховным Господом;

(К Арджуне); Сведущие люди; отрешённостью

Называют отказ от результатов деятельности;

Всякой; учёные мудрецы; познавшие отречение от мира;

Отвержение от деяний; продиктованных желанием; таковы;

3-18/625
Другие;

Считают тем;

От чего следует

Отказаться; деятельность

Связанную с аскезой; с благотворительностью;

Это великие мудрецы; говорящие; о такой деятельности

Как о зле; как о той, которую следует отвергнуть;

4-18/626

Провозглашаемое;

Тривидное; о, тигр среди

Людей; в качестве отрешённости;

О, лучший из Бхарат; в том, что касается

Отрешённости; услышь от Меня; несомненно;

5-18/627

Конечно; очищение

Великих душ; подвижничество;

Благотворительная деятельность; 

Жертвоприношение; выполнение следовательного;

Обязательства перед причинным; с аскезой; 

С благотворительностью; с жертвоприношениями;

То, от чего не следует отказываться;
6-18/628

Лучшее мнение;

Определённое; о, сын Притхи;

Моё; которое следует выполнять из чувства

Долга; так же; отвергнув результаты; видов общения;

Деятельности; безусловно;

7-18/629

Провозглашаемое;

Относящееся к гуне

Невежества; создающее

Иллюзию отрешённости; является

Не достойным; деяния отвержения; предписанного;

8-18/630

Обретёт; не безусловно;

Результат отрешённости;

Отрешившийся в гуне страсти;

отверженный из страха; беспокойства;

За тело; деятельность которого; конечно; сопряжена

С несчастиями;

9-18/631

По Моему мнению;
Относящееся к гуне благости;

Безусловно; отрешённость; так же

Отвержение от результатов общения; о, Арджуна;

Выполняется как положено; как деятельность, которую

Таким образом; действительно следует исполнять;

10-18/632

Тот; все сомнения

Которого; отсечены; разумный;

Поглощённый гуной благости; тот; кто отрёкся;

Не привязывается; ни в благоприятной деятельности;

Ни в неблагоприятной; не ненавидит; не подлежит

Сомнению;

11-18/633

Говорится так;

Об отрёкшемся;

Он; отрёкшийся от плодов

Труда; который полностью

Способен отвергнуть деяния; безусловно;

Не будет воплощён в качестве живого существа;

Никогда;

12-18/634
Когда бы то ни было;

Тех, кто отрёкся от мира;

После смерти; как и тех, кто не отрёкся;

В соответствие с результатами тривидной

деятельностью; ждут смешанные пути; ведущие на

райские планеты; ведущие в ад; 

13-18/635

Причины всех деяний;

Связанных с совершенством;

В Веданте; в заключении; узнай от Меня;

О, могучерукий; которых пять;

14-18/636

Пятый здесь;

Безусловно; так же; Всевышний;

И отдельные усилия; бывающие разнообразных

Видов; орудие и исполнитель действия; так же место;

15-18/637

С этих пяти причин;

Противоположно; или правильно;

Человек начинает действие;  умом; речью; и телом;

16-18/638
Глупец; видит;

Из-за недостатка разума;

Единственного себя; но он; будучи

Исполнителем; всего лишь исполняющий;

17-18/639

Не запутывается;

Не убивает; эти миры;

Даже убивший; разум которого;

Не привязан; к природе; и; к ложному эго;

18-18/640

Тривидная совокупность

деятельности; состоящая;

из исполнителя; деяния; чувств;

побуждающих к деятельности; включает

в себя; познающего; цель познания; знание;

19-18/641

Так же выслушай;

Как в связи с различными;

Гунами; имеются в виду; в соответствии

С разными гунами материальной природы; обезусловлена

Тройственность; из исполнителя; деятельности; так же;
Знания;

20-18/642

Относящееся к гуне

Благости; знание; о бесчисленных;

Индивидуальных; неделимых; рассматривает

Вечную природу; как одну; во всех живых существах;

21-18/643

Относящееся к гуне

Страсти; знание о всех живых

Существах; как о различных; в их разнообразных

Состояниях; отделяющее;

22-18/644

Называемое; относящимся

К гуне тьмы; очень скудное; как бы

Без знания о реальности;  беспричинное; как бы

Полно связанное в одном виде деятельности; знание;

такого;

23-18/645

Называется относящейся;

К гуне благости; деятельность;

Выполняемая человеком; без стремления
Насладиться её плодами; без любви или ненависти;

Лишённая привязанности; упорядоченная;

24-18/646

Как относящейся

К гуне страсти; называется

Деятельность; совершаемая с великим

Трудом; вновь и вновь; ложным эго; устремляющая

Человека к результату;

25-18/647

Как относящаяся;

К гуне невежества;

Называется деятельность;

Начавшаяся из-за заблуждений;

По собственному усмотрению; так же;

Без учёта страдания, причиняемого другим;

Разрушительная; ведущая в будущем к рабству;

26-18/648

Как относящаяся 

К гуне благости; считается

Деятельность; неизменная; при неудаче;

И успехе; наделяющая человека огромным энтузиазмом;
Решимостью; без ложного эго; освобождённая и

Освобождающая от связи с материей;

27-18/649

Провозглашающий;

Относящийся к гуне страсти;

Совершающий действия; подверженный

Радостям и печалям; нечистый; злобный; жадный;

Желающий результатов своего труда; сильно привязан;

28-18/650

Как действующим в гуне

Невежества; считается; действующий;

Так же откладывающий всё на потом; угрюмый;

Ленивый; оскорбляющий других; лживый; упрямый; 

Материалистичный; игнорирующий предписания шастр;

29-18/651

О, завоеватель богатств;

Отдельно; целиком; описываемое

Мной; послушай; о тривидном; соответствующем

Гуннам материальной природы; как о безусловном;

Для решимости; чтобы твой разум различал;

30-18/652
Как относящийся;

К гуне благости; считается тот;

О, сын Притхи; чей разум освобождён

От рабства; бесстрашия и страха; того,

Чего не следует делать; того, что следует

Делать; от бездействия; и так же действия;

31-18/653

Как относящийся;

К гуне страсти; о, сын Притхи;

Считается тот; как бы не достаточно

Хорошо знающий разум; так же; безусловно; чего

Не следует делать; что следует делать; в соответствие

С безбожием или религиозными принципами;

32-18/654

Относящийся к гуне

Невежества; о, сын Притхи;

Этот; так же; извращённый разумом;

Смотрит на вещи из-за иллюзии; которая

С трудом отделят безбожие от религии;

33-18/655

Как относящаяся к гуне
Благости; о, сын Притхи;

Считается решимость; к неуклонной

Йоге; к действию; которое будучи решительным;

Позволяет контролировать умом потоки жизненного

Воздуха;

34-18/656

Как относящаяся к гуне

Страсти; считается; о, сын Притхи;

Решимость того, кто стремится насладиться

Плодами своего труда; привязанностью; о, Арджуна;

Поддерживая, решимость к материальному благополучию;

И; удовлетворению чувств; но не к религиозной

Деятельности;

35-18/657

Относящаяся к гуне

Невежества; о, сын Притхи;

Эта решимость; безусловно; не приводит 

Глупого к  отказу; от иллюзии; печали;

Скорби, страха; сна; 

36-18/658

Наступает; так же;
Конец страданиям; в наслаждении;

Благодаря практике; о, лучший из Бхарат;

Исходящем от Меня; не зависимо от тривидности;

Как счастье;

37-18/659

Рождённое удовлетворение;

В разуме; в душе; называемое,

Как относящееся к гуне благости;

Счастье; сравнимо с нектаром; который

В начале как яд;

38-18/660

Понимаемое; относящимся

К гуне страсти;  счастьем; как яд;

Который в начале подобен нектару; 

рождающемуся от соприкосновения;

С объектами чувств;

39-18/661

Называемое относящимся

К гуне невежества; то, что

Возникло в результате иллюзии;  лени;

Из сна души; призрачное счастье; в конце
Такое же как и в начале;

40-18/662

Свободным от гун

Материальной природы;

Не может быть; не существование

На высших планетах среди полубогов;

Ни существование на земле; ни какое-либо

Другое существование где бы то ни было;

Обусловленное материальным рождением;

41-18/663

В соответствии с гунами

Материальной природы; разделены

Собственной природой деяния; о, покоритель 

врагов; так же общество; на шудр; вайшьев;

кшатриев; брахманов;

42-18/664

Порождённый его природой;

Долг брахмана; выражен в

Редигиозности; в мудрости; в знании;

Конечно; честности; терпении; чистоте; аскетизме;

Самообладании; умиротворённости;
43-18/665

Порождённый его природой;

Долг кшатрия; выражен; в

Руководстве; в щедрости; в стойкости;

Так же; в битве; находчивости; решимости; 

Силе; героизме;

44-18/666

Порождённый его природой;

Долг шудры; выражен в служении;

Порождённый его природой; долг вайшьи;

В торговле; в защите коров; земледелии;

45-18/667

Послушай; каким образом;

Достигает совершенства занятый;

Своими обязанностями; человек;

Получающий совершенство; по

занятости в своих делах;

46-18/668

Человек достигает совершенства;

Поклоняясь, Ему, через исполнение

Предписанных Им обязанностей; 
Которые пронизывают Его;

в результате которых

Появляются живые

Существа; каждое со своей природой; 

Такова эмонация; 

47-18/669

Результат греха;

Получает не совершающий

Деятельность; предписанную

В соответствии с его природой;

Как и выполняющий безукоризненно

Чужие обязанности; который лучше бы

С совершенством выполнял свой долг;

48-18/670

Покрыты, как огонь дымом;

Изъяном; все начинания; 

Не отвергшего имеющую

Изъян; деятельность; 

О, сын Кунти; этот и его изъян;

Как будто рождены вместе;

49-18/671
Обретает;

Отречением от мира;

Высшее; совершенство, состоящее в отсутствии

Последствий деятельности; лишённый материальных желаний;

Тот, чей ум побеждён; тот, чей разум свободен от

Привязанностей везде; 

50-18/672

Ступень трансцендентного

Знания; о, сын Кунти; 

Непременно; в кратком Моём изложении;

Пойми; как тот, кто обрёл совершенство;

Как тот, кто обрёл Всевышнего;

51-18/673

52-18/674

53-18/675

Годный для самоосознания;

Умиротворённый; лишённый чувства

Собственности; оставивший стяжательство;

Гнев; вожделение; ложную гордость; ложную силу;

Ложное эго; прибегнувший к отрешённости; постоянно

Погружённый в транс; тот, чей  ум; тело; речь; обузданы;
Мало едящий; живущий в уединённом месте; 

Так же; отбросивший ненависть;

Любовь; отвергнувший

Объекты чувств;  

Звук и прочее; так же; подчинивший с решимостью ум;

Занятый; полностью очищенный разумом;

54-18/676

Трансцендентное;

Преданное Мне служение;

Обретает; одинаковый ко всем

Живым существам; не желающий; 

Не скорбящий; не исполненный

Ликования; единый с Абсолютом;

55-18/677

Сразу после того;

Как воистину, Меня познал;

поскольку Я есть истина;

Познавший Меня в чистом

Преданном служении;

Входит в Меня;

56-18/678
Неразрушимую обитель;

Вечную; обретает; благодаря

Моей милости; защищённый Мной;

Не будучи отстранён от 

Каких бы то ни было видов

Деятельности; 

57-18/679

Будь всегда; 

Думающим обо Мне; 

Обретая, как прибежище;

Деятельность в преданном служении;

Как находящийся под Моей защитой;

Оставивший во Мне все флрмы 
деятельности;и; разум; 

58-18/680

Потеряешься;

Не услышишь; из-за ложного эго;

Только благодаря Моей милости

Преодолеешь все препятствия;

Как сознающий Меня;

59-18/681
Будет использовать тебя;

Твоя природа; эта ложная решимость;

Из-за которой думаешь; не буду сражаться;

Приобретая, в качестве прибежища; ложное эго;

60-18/682

Даже против воли

Будешь исполнять из-за

Иллюзии; то, что не желаешь;

Делать; обусловленный деятельностью;

О, сын Кунти; соответствующей твоей природе;

61-18/683

Помещённые в машину;

Материальной энергии;

Все живые существа; с

Сердцем; заставляющим их

Перемещаться; о, Арджуна; 

Служат Мне; Верховному

Господу всех существ; 

62-18/684

Вечную получишь обитель;

Трансцендентный покой;
Благодаря Его милости; о, потомок

Бхараты; всем существом

Непременно предайся Ему;

63-18/685

Поступай так; как желаешь;

Полностью обдумав, сокровенное;

Мной; открытое тебе знание;

64-18/686

На благо твоё; скажу;

Поскольку ты дорог Мне;

То наставление; которое

Ты должен выслушать;

Самое сокровенное

Из всех;

65-18/687

Являясь, Мне дорогим;

По обещанию Моему; истинно

Придёшь ко Мне; кланяющимся Мне;

Поклоняющимся Мне; как преданный Мне;

Только будь думающим обо Мне;

66-18/688
Не беспокойся: избавлю

От последствий грехов; от всех;

Тебя; приди под защиту ко Мне

Одному; оставив все религии;

67-18/689

Тому, кто завидует;

не говорит то, что следует говорить;

тому, кто не занимается преданным служением;

так же; когда бы то ни было; не является преданным;

тому, кто не совершает аскезу; не такому, как ты;

не твоё; 

68-18/690

Без сомнения; придёт

Непременно; ко Мне; исполнив,

Трансцендентное служение Мне; 

Преданное; объясняющее среди Моих преданных;

Сокровенную тайну; которая наиболее сокровенна;

Пришедший ко Мне;

69-18/691

В этом мире; другой;

Дороже его; Мне не станет;
Никто среди людей Мне не дороже

Его;

70-18/692

Таково Моё мнение что;

Буду почитаем Я; тем жертвоприношением;

Знания; в котором будет содержаться наша 

Беседа; священная; которая будет изучена;

71-18/693

Праведник обретает;

Планеты благочестивые;

Так же; человек; получивший 

Освобождение; если не завистливо

Слушает, обладая, верой; получит;

72-18/694

О, завоеватель богатств;

Твоя иллюзия рассеяна; как и твоё

Невежество; умом, сосредоточенным;

Тобой; о, сын Притхи; на услышанном;

73-18/695

(К Дхритараштре) Арджуна

Сказал; (К Кришне); Твой приказ
Исполню; как тот; чьи сомнения устранены;

Как являющийся устойчивым; о, непогрешимый

Кришна; Мной; благодаря Твоей милости; обретена

Память; рассеяна иллюзия;   

74-18/696

(К Дхритараштре); Чудесную;

Беседу; заставляющую волосы

На теле подниматься; слушал; 

Великой Души; Кришны; и; Арджуны;

75-18/697

Сам; рассказанное;

Непосредственно; от Кришны;

От повелителя всех мистических сил;

Это мистическое; высшее; сокровенное;

Благодаря милости Вьясадевы; слышал я;

76-18/698

Снова и снова; так же радуюсь;

Священному удивительному учению;

Господа Кришны и Арджуны;

Вспоминая, и, вспоминая; 

О, царь;
77-18/699

Снова и снова; так же;

Испытываю блаженство; о, царь;

С великми удивлением; перед Господом Кришной;

В высшей степени удивительный образ;

Вспомнив; и; так же; вспомнив;

78-18/700
Моё мнение; что;

Твёрдая мораль; исключительная

Сила; победа; изобилие; от носящего лук

И стрелы; сына Притхи; с которым рядом;

Господь Кришна; повелитель всех йогов-мистиков;

Именно; 
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ГЛАВА ПЕРВАЯ

1-1/1

Тому, имя которого

Шри Кришна Чайтанья;

Его энергиям; и

Экспансиям; воплощениям

Верховного Господа;

Самому Верховному Господу;

Преданным Верховного

Господа; духовным

Учителям; выражаю

Почтение;

2-1/2

Рассеивающих тьму;

Дарующих благословение;

Чудесных; солнце и луну;

на востоке Гауды;

вместе взошедших;

Господа Нитьянанду и;
Господа Шри кришну;

Почитаю;

3-1/3

Здесь иная истина;

Высшая; в мироздании

Господа Кришны; как

Господа Чайтаньи;

Самой Верховной Личности

Бога; который будучи

Исполнен; шестью

Совершенств; в 

Качестве полной

Экспансии; таким образом;

Как верховный наслаждающийся;

Как Сверхдуша; Господь,

Пребывающий в сердце;

В сиянии Своего

Трансцендентного тела;

Поистине; в соответствие

С Упанишадами; не является;

Как безличный Брахман;
Двойственным;

4-1/4

Сын Шачи; пусть

Проявится в глубине

Вашего сердца;

Навсегда воссиявший;

Обилием; блеска; 

Прекрасного золота; 

Верховный Господь;

Сокровище; прививающий

Вкус любовных отношений

К Себе; дарующий

Возвышенное; в век Кали;

По беспричинной милости;

то, что прежде долго не

давалось; 

5-1/5

Тому, кто есть

Сам Кришна; выражаю

Почтение; украшенному

Сияньем; настроения
Шримати Радхарани;

Обретшему единство;

В паре; сейчас явленному;

Тому, чьё имя Чайтанья;

Им; принявшим разные

Облики; когда-то на

Земле; не смотря на

Существенное единство;

благодаря видоизменённой

Энергии наслаждения;

Признаку любви Шримати

Радхарани к Господу

Кришне; 

6-1/6

Луна Господа

Кришны; в океане

Лона Шримати Шачи-деви;

Появляется на свет;

В богатстве чувств;

От Её желания; 

(сказано); От ощущения
Моей прелести; так же;

Моего счастья; или

Чудесной сладости;

Именно; той, что должна

Быть изведана; по

Великолепию любви

Шримати Радхарани; 

7-1/7

Пусть станет моим

Прибежищем; Господь

Баларама; Тот, имя

Которого Нитьянанда;

Он; и части полных

Экспансий; так же;

Полные экспансии

Которого; такие как

Шеша-Нага; Кширодакашайи;

Так же; Гарбходакашайи;

Каранодакашайи; Маха-

Санкаршана;  

8-1/8

Предаюсь Господу

Балараме в облике

Господа Нитьянанды;

Ему; именуемому

Санкаршаной; форма

Которого появляется

В четвёртой экспансии;

Обладающей всей полнотой

Совершенств; на Вайкунтхалоке;

Простирающейся повсюду;

Находящейся за пределами

Материального мироздания;

9-1/9

Предаюсь Господу 

Балараме в облике 

Шри Нитьянанды; Ему;

Изначальному воплощению

Верховной Личности; 

Одна из экспансий которого;

Посреди Причинного океана;

Непосредственно возлежит;
Тому, чьё тело; прибежище

Множества вселенных;

Повелителю иллюзорной

Энергии;

10-1/10

Предаюсь Господу

Балараме в облике

Шри Нитьянанды; 

Творца места рождения;

Создавшего планеты;

Имеющие стебель Господа

Брахмы; при множестве;

Растущий из лотосного

Пупка; именно;

Гарбходакашайи Вишну;

Как части полной

Экспансии; именно  

11-1/11

Предаюсь; Господу 

Балараме в облике 

Шри Нитьянанды
Ему; воистину; как

Тому; часть которого;

Хранитель земли;

Кширодакашайи Вишну;

Являющийся Вишну;

Хранитель; всех

Живых существ; 

Сверхдуша; как

Часть части полной

Экспансии; 

12-1/12

Верховный Господь, 

заключающий в Себе 

вещественную причину;

— Адвайта Ачарья;

как; поистине; Его

Воплощение; создающий;

Эту вселенную; 

Иллюзорная энергия

Которого; творец

Мироздания; заключающий
В Себе действенную причину;

Маха-Вишну; 

13-1/13

Вручаю себя; Адвайте

Ачарье; тому Верховному

Господу; воплощённому 

В облике преданного; 

Благодаря проповеди 

служения Господу Кришне; 

Ачарья которого; 

Благодаря неотличию; 

Господь Харри;

Именуется Адвайтой; 

14-1/14

Тому, кто есть 

энергия преданности;

выражаю почтение;

тому, кого именуют 

преданным; воплотившемуся

в облике преданного;

тому, чья экспансия имеет 
облик преданного; 

Господу Кришне; в образе 

преданного; вмещающему пять 

трансцендентных сущностей;

именно;

15-1/15

Радхарани и Мадана-мохан;

Тем, чьи лотосные стопы;

Все; для меня прибежище;

Как для неразумного;

Хромого; Им слава;

Самым милостивым;

Связанным любовными

Узами;

16-1/16

Вспоминаю; кому служат;

Ближайшие слуги; 

Шрилу Говиндадеву;

И Шримати Радхарани;

восседающих на троне;

в храме из самоцветов;
прекрасном; под древом

желаний; в лесу Вриндавана;

сияющем; 

17-1/17

К нашему; благу;

Да будет; Шри Гопинатха;

Пастушёк; звуками флейты;

Привлекающий; стоящий;

На берегу; под названием

Вамшивата; зачинатель;

Сладости; танца раса;

Великолепнейший;

18-1/18

Преданным Господа 

Чайтаньи; слава;

слава Адвайте Ачарье

Господу Нитьянанде;

Слава; Господу Шри

Чайтанье; слава, 

слава;

19-1/19

Повелители; мои; трое;

Почитаю стопы лотосные;

Совершивших захват;

Этих трёх; божеств;

20-1/20

Вспоминая; троих;

Верховную Личность Бога;

Преданных Господа;

Духовного учителя;

Вступительную молитву;

Творю; в начале; книги

21-1/21

Исполнение; желаемого;

Своего; происходящего;

С лёгкостью; 

Преодоление любых

Трудностей; происходит;

В памятовании троих;

22-1/22

Выражение почтения;

Благословение; указание
На предмет; действие;

Трёх видов; есть

Вступительная молитва;

Именно эта;

23-1/23

Способа; таких; два;

В конкретной; и в общей

Форме; выражения почтения;

Почитаемому Божеству; 

В двух первых стихах;

именно

24-1/24

Определение; Абсолютной

Истины; понимаемое мной;

Как указание на предмет;

Делаю в третьем стихе; 

25-1/25

Милость; Господа

Шри Кришны Чайтаньи

Махапрабху; призывая,

Везде; благословение
Миру совершаю;

В четвёртом стихе 

26-1/26

Основную цель;

Объясняю; в шестом;

и в пятом стихе;

Причину прихода 

Господа Чайтаньи; 

Объясняю в том же

Стихе;

27-1/27

Величие; Господа

Нитьянанды; в пяти

Стихах далее;

Природу Господа Шри

Чайтаньи Махапрабху;

Объясняю в стихах;

Этих шести;

Так;

28-1/28

Объяснение; в одном
Стихе; далее; объяснение

Природы; Шри Адвайты Прабху;

В двух стихах далее;

Так;

29-1/29

Описание; предмета;

Всего; излагаю; внутри;

Этого; творя, вступительную

Молитву; сотворённую в этих

Четырнадцати стихах;

30-1/30

Анализ значения;

Делаю; всех этих

Четырнадцати стихов;

Совершив, поклон;

Читателям или слушателям;

Всем;

31-1/31

Заключение; с мнением;

Писаний; Господа Шри Кришны;

Господа Чайтаньи Махапрабху;
Сосредоточенно слушайте;

О, преданные Господа;

Все;

32-1/32

Наслаждается; в шести

Ипостасях; Господь Кришна;

Полные экспансии; воплощения;

Энергии; преданные; духовные учителя;

Верховный Господь Шри Кришна;

эти 

33-1/33

Вступительную молитву;

Творю; обобщённо;

Сперва молитву лотосным

Стопам; творю; экспансиям;

Этим шести; вступительно;

34-1/34

Того, имя которого;

Шри Кришна Чайтанья; 

Его энергиям; и; проявлениям;

Воплощениям Верховного Господа; Самому
Верховному Господу; преданным Верховного Господа;

Духовным учителям; выражая, почтение; 

почитаю выразительно; 

35-1/35

Поклон совершаю;

Вначале; их стоп;  духовным

Учителям, дающим наставления;  стольким;

Сколько их есть;  затем; духовному учителю, который

Даёт посвящением; 

36-1/36

Шрила Рагхунатха

дас Госвами; Гопала Бхатта 

Госвами; Джива Госвами; Рагхунатха 

Бхатта Госвами; Санатана Госвами; Шрила Рупа 

Госвами; сколько их есть

37-1/37

Поклонов; десять

Миллионов; лотосным стопам;

Их всех; которые, как наставляющие

Духовные учителя; являются духовными учителями;

Именно этими шестью; 
38-1/38

Поклонов; тысячи;

Лотосным стопам; их всех;

И; их главному; Шри Шривасе; стольким;

Сколько их есть; преданным Верховной Личности Бога 

39-1/39

Моих поклонов;

Десять миллионов; лотосным

Стопам; Его воплощению; частичному;

Верховного Господа; Адвайте Ачарье;

40-1/40

Я как слуга Того;

Лотосным стопам которого;

Почтительно кланяюсь; Его

Прямому проявлению; Верховного Господа;

Господу Нитьянанда; как слуга;  

41-1/41

Мои тысячи поклонов;

Лотосным стопам; их всех; 

Внутренним энергиям; Верховного 

Господа; тем, во главе которых Гададхара Пандит;
42-1/42

Почтительные поклоны;

Бесчисленные; лотосным стопам;

Его; Изначальной Личности Бога; Верховному

Господу; Господу Шри Кришне Чайтанье Махапрабху;

43-1/43

Производя, обсуждение;

Каковы Его шесть энергий;

Делаю низкий поклон;

Господу Шри Чайтанье

Махапрабху; вместе с

Приближёнными;

44-1/44

Прямое проявление

Господа; мне известно;

Как слуге; Господа Чайтаньи

Махапрабху; который; так же;

мой духовный учитель

45-1/45

Преданным Своим;

Дарует милость; Господь
Шри Кришна; в облике духовного

Учителя; в свидетельствах; богооткровенных

Писаний; где есть образ Кришны; как духовного учителя; 

46-1/46

Из духовных учителей; из

Всех полубогов; из объектов

Зависти; когда гуру представляют

Обычным человеком; всякий пусть знает

Меня; как духовного учителя; и; пусть 

Не относится ко мне не почтительно; когда бы

То ни было; (сказано Божественной Личностью)

47-1/47

Две эти формы;

Величайшего преданного

в непосредственном образе; Сверхдуши

в сердце; и; Кришны; как духовного учителя

дающего наставления; знаю 

48-1/48

Указывает Свой путь;

В этих (двух) формах; Сверхдуши;

И; духовного учителя; устраняющий несчастья;
Воплощённых живых существ; снаружи; и; внутри;  тех;

Которые вспоминают; тех, чья радость; возросшая с

Великодушными деяниями; с продолжительностью 

Жизни как у Брахмы; о Господь; Твоих;

Сведущих преданных; вечно далёких

От благодарности;  

49-1/49

Они приходят ко Мне;

Которым дарую; тот; истинный

Разум; сопровождаемый экстазом любви;

Преданно служащие; всегда занятые; те;

50-1/50

Давший возможность;

Постичь наставления; Дал

Наставления; Сам Верховный Господь;

Господу Брахме; который; тоже; их тех;

51-1/51

Мною поведанное;

Прими; так же; как 

Дополнительную часть; 

Наделённую тайной; исполненную
Откровения; которое в высшей степени;

Есть Моё сокровенное знание; 

52-1/52

По беспричинной милости;

Моей; твоё понимание; да будет

Истинным; в точности; совпадающим; с

Совершением деяния; с качествами; разнообразными

Формами и цветами; которыми обладает трансцендентное

Бытие; образ которого; как Я Сам в Моём вечном облике;

53-1/53

Я; Личность Бога;

Есть Тот; который остаётся; так же

Этим творением; в котором Я; как Личность

Бога; являюсь конечной наивысшей причиной; и;

Следствием; которое такое же, как и вначале; до

Сотворения мира; когда поистине существовал; только

Я Личность Бога;

54-1/54

Тьма как отражение;

Как иллюзорная энергия; Моя;

Да будет известна; как то; что во Мне;
Определённо может возникать; которая может

представляться бесценной

55-1/55

Я в них; так же как

И не в них; Я вхожу;

И не вхожу; гигантский и

Крошечный; в живых существах; стихиях

вселенной; затем и когда-либо ещё;

56-1/56

Всегда; всюду;

Пусть будет; которое;

Косвенно и прямо; желает знать;

Высшее «Я»; Абсолютную Истину; то, что следует

Стремиться познать; без ограничения; поистине;

57-1/57

Шримати Радхарани

Обретает вкус любовных

Игр; у ногтей; подобных молодым

Листьям; возле стоп; подобных исполняющим

Желаниям деревьям; того; чья голова украшена

Павлиньими перьями; Верховной Личности Бога; так же;
Духовного учителя, дающего наставления; находящегося

В славе; Чинтамани Сомагири  

58-1/58

В образе величайшего

Преданного; Кришны, Верховной

Личности Бога; в облике Сверхдуши; духовного 

Учителя, который даёт наставления; существует в живом

Существе Тот; кто непосредственно не есть духовный

Учитель; 

59-1/59

Наставлениями; привязанности

В уме; отсекают; Его преданные; несомненные;

Для разумного человека; который общается с преданными;

Отвергнув; дурное общество; в следствие этого;  

60-1/60

Последуют одно за другим;

Любовь; привязанность; вера; 

На пути освобождения; быстро; благодаря

Должной практике; разговорам приносящим 

Наслаждение; ушам; сердцу; становящимся; исполненными

Духовной силы беседами; в результате близкого общения;
С Моими преданными;  

61-1/61

Место отдохновения;

Всегда; в сердце преданного;

Как обители Кришны; чей непосредственный

Образ; Верховного Господа; там; у чистого преданного;

62-1/62

Даже в малой степени;

Помимо них; помимо знаний

Обо Мне; в каком-либо сердце; 

Я поистине присутствую; как в святом храме;

63-1/63

Господом; живущим в

Их сердце; наполнены места

Поломничества; превращённые в святые

Места; где каждый сам по себе; обращается

Ко Мне; О, Всемогущий; прими нашу преданность;

Предназначенную Тебе; О. Почтенный; 

64-1/64

Кандидаты в преданные;

И настоящие преданные;
Эти преданные двух видов; так разновидны;

65(66)-1/66

Воплощены в образе рыбы;

Три воплощения-пуруши; таким образом;

Частичные; как воплощения; наделённые особыми

Полномочиями; управляющие гунами; их разновидностями;

Являющиеся воплощениями Верховного Господа;  

67-1/67

Вьясадева; царь Притху;

Четверо Кумаров; перечисляю

Воплощения, наделённые особыми

Полномочиями; внутри гун материальной

Природы; которыми повелевают трое; Господь Шива;

Господь Вишну; Господь Брахма; 

68-1/68

Воплощения для игр; 

Собственного проявления;

Одной и той же Верховной Личности Бога;

Конечно; существуют в двух формах;

69(70)-1/70

Проявленные основные
Формы; Кришны; то; о чём говорю;

Что есть танец раса; совершённый; при женитьбе;

на царицах в Двараке; одной и той же сущностью; 

с несомненным различием; обликов; имеющей многой форм;

одной и той же личности;

71-1/71

Взял в жёны;

Единый Кришна; шестнадцать

Тысячь царевен; в различных домах; 

Раздельно; в одно и то же время; находясь,

В одном облике; на что удивившиеся возгласили; О!

72-1/72

Один между каждых двух;

Господь Кришна; владыка мистических

Сил; украшенный; группами гопи; начал праздник

Танца раса;  

73(74)-1/74

Цветочные дожди;

Стали падать; зазвучали

Литавры; тех, чьи умы были исполнены;

Стремлением; сопровождаемых супругами;
Окружили сотни полубогов; на летающих кораблях;

Заполнивших небо; целиком; заключённых в объятия

Друг друга; обнимающих друг друга за шею; вошедших

Вместе;

75-1/75

Именуется; так являемый

Облик; конечно; как относящийся к

Собственной форме; Его; всячески одновременного;

Форма которого проявляется во многих местах;

76-1/76

Имя; того; образа

Явленного для игр; есть

Проявление множества внешностей; 

Одной и той же формы;

77-1/77

Он называется;

Образом виласа; (образ для

Игр); Его энергией; которая подобна; почти;

Ему Самому; то, что появляется; из определённых

Игр; как Его внешние черты; отличные от изначальной

Формы Господа; 
78-1/78

Санкаршана; Прадьюмна

И другие; как Васудева; Господь

Нараяна; в духовном мире; как Баладева;

79(80)-1/80

Изначальный Господь Кришна;

Будучи Самим Кришной, сыном

Царя Враджа; в этой связи; как основная

Форма; среди этих гопи; во Вриндаване; так же;

Цариц в Двараке; как и между богинь процветания 

на Вайкунтхе; есть разновидность; трёх энергий;

Верховного Господа; суть

81-1/81

Окружение Его;

В ряду преданных; вместе

С которыми; Его равные непосредственные

Экспансии; как Господа Кришны; собственного

Изначального образа; двурукого Кришны;

82-1/82

Причина всякого блага;

Почитание этого общества;
Как почитание; в порядке его преданности

83-1/83

Молитвы; конкретные;

Совершаю; во втором стихе; молитву

О благословении; общую; произношу в первом стихе;

84-1/84

Рассеивающих тьму;

Дарующих благословение; чудесных;

в солнце и луне; на востоке Гауды; вместе взошедших;

Господа Шри Кришну Чайтанью и Господа Нитьянанду;

Почитаю;

85(86)-1/86

Взошли; на восточном

Горизонте; в стране Гауда; сострадающими

К миру; двое; в собственном сиянии; оба побеждающие;

Миллионы солнц и лун; Господь Шри Кришна и Господь

Баларама; такие же; как во Врадже; в Своих играх;

87-1/87

Исполнен счастья; весь мир; 

по их приходу; Господа

Шри Кришны Чайтаньи; 
и Господа Нитьянанды

88(89)-1/89

Дар Абсолютной Истины;

Сделали; совершив уничтожение;

Невежества; проповедуя; живым существам;

Как два брата; совершая; врожденную природу;

Открывая истину; всякую тьму прогоняя; как солнце и луна;

90-1/90

Все прочие;

Освобождениями; такие как;

не желания чувственных наслаждений;

Благосостояния; обманчивой религиозности;

Соответствующих тьме невежества; называю в имени;

91-1/91

В тот же миг;

Желающими услышать;

Благочестивыми людьми; 

Здесь; становится заключённым

В сердце; Верховный Господь; поистине;

Благодаря тому; что составлено; великим мудрецом;

Вьясадевой; как «Бхагавата-пурана»; прекрасная;
Приводящая к искоренению тройственных страданий;

Дарующая благоденствие; истинную; здесь; сущность;

Предназначенную для познания; безупречно чистыми

Преданными; в качестве; высшего; здесь; рядом с

Низшим; которым движут корыстные мотивы; полностью

Отвергнутым; в результате религиозности;   

92-1/92

Исчезновение преданности

Господу Кришне; происходит; главным

Образом; из-за желания; слиться со Всевышним;

В котором корень всех обманных путей;

93-1/93

Так; устранено;

Несомненно; стремление

Обрести освобождение; приставкой к 

Божественной Личности;

94-1/94

Свойство; невежества;

Тьмы; благоприятная и не благоприятная

Деятельность живого существа; являющиеся одинаковым

Препятствием; на пути преданного служения Кришне;
95-1/95

Проявление истины;

Совершают; осуществив уничтожение;

Тьмы; в соответствии с милостью; которая

Даётся; для уничтожения тьмы;

96-1/96

Олицетворение всего

Блаженства; совместное пение

Святого имени; имеющее форму любви к Богу;

Как преданное служение Господу Кришне; как 

Абсолютная Истина;

97-1/97

Они; являют;

Блюда; кувшины; предметы

Вокруг; они; рассеивают тьму;

Окружающего мира; луна и солнце;

98-1/98

Причина встречи;

В обществе; двух бхагават;

Осветивших тьму; двух братьев; два

Сердца
99-1/99

Сосуд; преданности;

Сладости; чистый преданный;

Связанный с Верховным Господом;

Другое; «Шримат-Бхагаватам»; как одно

Великое; связанное с Верховным Господом; 

100-1/100

Власть есть в любви;

В его сердце; (преданного); которому вдохновение

Преданности; даётся через двух бхагават;

101-1/101

Уничтожает тьму;

Глубин сердца; другое

Чудесное явление; обоих;

В одно время; в чудесной целостности 

102-1/102

Взошли; на земле

Гауды; к счастью людей

Всего мира; добры; в высшей 

Степени; вдвоём; эти солнце и луна

103-1/103

Исполнение желаний;

Уничтожение препятствий; благодаря;

Их стопам; которым совершаю поклон; Господу

Чайтанье и Господу Нитьянанде; двоим; 

104-1/104

Все люди; послушайте;

Значение третьего стиха; после 

Выражения благодатного почтения; совершённого;

В этих двух стихах; 

105-1/105

Немногословно;

Рассказываю суть; излагаю;

Не в расширенной форме; из опасения

Перед большим объёмом книги; с подробностями;

Того, о чём нужно поведать;

106-1/106

Красноречива; поистине;

Речь; выражающая суть; умеренно; 

Так;

107-1/107

Удовлетворение обретёт;
В следствии возникновения глубокой

Любви; к Господу Кришне; удалившийся от порока;

Невежества и прочего; при слушании 

108(109)-1/109

Всю сущность Абсолютной Истины;

Узнает при слушании; обдумав; описанную

Отдельно; истинную природу; разновидностей духовных

Наслаждений; любви; имён; преданности; преданных; Их

Величие; Шри Адвайты; Господа Нитьянанды; Господа

Чайтаньи Махапрабху;  

110-1/110

Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами;

Повествует книгу; под 

названием 

«Чайтанья-чаритамрита»;

Упование которого; у лотосных

Стоп; Шрилы Рагхунатхи даса Госвами;

Шрилы Рупы Госвами

ГЛАВА ВТОРАЯ

1-2/111

Океан заключений;

Кишащий теориями; как

Крокодилами; пересечёт; даже

Невежественный ребёнок; благодаря

Милости; Господа Шри Чайтаньи Махапрабху;

Которому выражаю почтение;

2-2/112

О Господь Чайтанья;

Океан милосердия; нектар

Твоих блистательных деяний;

Такой же как Ганга; язык;

В сравненьи с которым; мой язык;

пустыня; а твой; течёт; 

Услаждая слух; обитель 

наслаждения; подобный стаям

или роям шмелей; для чистых 

преданных; которые как группы
лебедей; украшенные лотосами;

совершают; танцы; пение; и

другие виды искусства; 

восклицания, святое имя Кришны;

3-2/113

Преданным Господа

Гауранги; слава;

слава Адвайте Ачарье;

слава Господу Нитьянанде;

слава Господу Чайтанье;

4-2/114

Действие благоприятное;

В форме определения Абсолютной

Истины; объясню в значении; третьего стиха;

5-2/115

Здесь иная истина;

Высшая; в мироздании

Господа Кришны; как

Господа Чайтаньи;

Самой Верховной Личности

Бога; который будучи
Исполнен; шестью

Совершенств; в 

Качестве полной

Экспансии; таким образом;

Как верховный наслаждающийся;

Как Сверхдуша; Господь,

Пребывающий в сердце;

В сиянии Своего

Трансцендентного тела;

Поистине; в соответствие

С Упанишадами; не является;

Как безличный Брахман;

Двойственным;

6-2/116

Три ремы проявляют;

Части изначальной формы;

Сияющего тела; три темы; Личность

Бога; Параматма в сердце каждого; безличный 

Брахман; 

7-2/117

Объяснение писаний;
Слушайте; говорю значение;

Этого; что есть; тема; и как располагаются;

Ремы;

8-2/118

Величие; высшее;

Полное блаженство;

Полное знание; высшая

Истина; вездесущего Вишну;

Господь Кришна; Сам Господь

Верховная Личность Бога;

9-2/119

Господь Чайтанья 

Махапрабху; низшедший

Господь Кришна; тот, кто

Воспевается в «Шримат-Бхагаватам»;

Как сын Нанды Махараджи

10-2/120

Господь, Верховная 

Личность Бога; так же; Параматма;

Брахман; Он; носит три имени; в разнообразии;

Своих проявлений;
11-2/121

Называется; так; 

Бхагаван; так; Параматма;

Брахман; Абсолютная Истина;

Которая является недвойственным

Знанием; то; о чём говорят мудрые; 

12-2/122

Трансцендентный;

Брахман; то; что называют;

Упанишады; сферой чистых лучей;

Его тела;

13-2/123

Разнообразие;

Господа Кришны; не 

Признаётся; на пути философских

Рассуждений; лишённых разнообразия; как

Солнце; на которое смотришь невооружённым глазом;

14-2/124

Почитаю; я; Его;

Изначальную личность;

Господа Говинду; целостного;
Безграничного; неделимого; являющего в

Брахмане; Своё; разнообразие; богатств; планет; 

Бесчисленных;в миллионах и миллионах; вселенных; 

Превосходящего Своим могуществом всех; который сияет;

15-2/125

То, что есть;

Телесное сияние; Господа

Говинды; Брахман; то, что есть;

Богатства Брахмана; то, что есть; десятки

Миллионов; десятки миллионов; 

16-2/126

Сила творения;

С милостью; ко мне;

От моего Господа; того; кого;

Почитаю я; Господа Говинду; появляется;

17-2/127

Чистые; отрёкшиеся от мира; в Брахмане;

умиротворившиеся; 

направляются;

они; 

в обитель;
именуемую Брахмалокой; те,

чьё семя поднятое; подвижники; нагие; святые;

18-2/128

Есть; та; которая;

Проявлена; как; полная

Часть Говинды; та; которая;

Описывается; в писаниях по йоге;

Кто Сверхдуша в сердце;

19-2/129

Проявляется часть;

Говинды; в живом существе;

Каковым кажется солнце; одно; в

Бесчисленных кристаллах;

20-2/130

Сказано; Я, пребывающий

В одной части; пронизавшей всю

Эту вселенную; о, Арджуна; познанный

Тобой в каком-либо многом;

21-2/131

Тот, чьё иллюзорное

Восприятие двойственности
Устранено; есть; обретший единое

Солнце; неодинаковое для каждых глаз;

Воображающих в себе; расположенного в каждом

Сердце; воплощённых обусловленных душ; нерождённого;

Его; то, что называется; Я   

22-2/132

Нет другого;

Милостивого Господа;

Такого же; освобождающего;

Падшие живые существа; как Гошани;

Господь Чайтанья; непосредственно Говинда; именно

23-2/133

Верховная Личность Бога; супруг богини 

процветания; Исполненный; 

Шести совершенств; 

именуемый; 

Господь 

Нараяна; восседает в запредельном мире;

24-2/134

Равного которому нет; говорят о котором; 

полная истина; другие
трансцендентные 

писания; 

Упанишады; «Шримат-Бхагаватам»; Веды;

25-2/135

Небожители видят Его; в образе; 

как

Бога Солнца; 

такое; видение;

Лицезрение; обретает;

Преданный; в преданном служении

26-2/136

Воспринимают Его; 

в форме Сверхдуши; 

Безличного Брахмана; 

все; которые почитают 

Его; на путях; мистической 

йоги; философских размышлений

27-2/137

Сравнение; дано; Его; с солнцем; 

Поэтому 

Величие Верховного
Господа; Знаю; благодаря разным

Методам;

28-2/138

Различие во внешности;

Одной личности; неотличной

От изначального образа; Господа

Кришны; Господа Нараяны; таково;

29-2/139

Вместе с диском;

Держит флейту; этот;

Имеющий четыре руки; и; тот;

Двурукий; держит флейту; без диска;

30-2/140

Иллюзорная энергия;

Конечно; не является; Твоей; 

высшей истинной; но как несомненная;

для рождённых; она возникает; по месту;

пребывания; вместе с водой; в центре которой;

находится; полная экспансия; именуемая Господом

Нараяной; свидетель; всех миров; о Господь; в качестве

Сверхдуши; всех воплощённых существ; воистину; Ты; как  Господь Нараяна;
31-2/141

О милости; молил;

Господь Брахма; о прощении;

В связи с нанесённым оскорблением;

Как укравший телят; товарищей по играм;

32-2/142

Говоря; я, как твои отец и мать;

и Ты; 

как мой Сын;

моё; то, что в лотосе; 

Твоём; растущем из моего пупка;

33-2/143

Милость яви мне; прости оскорбление;

Не 

приемлимое; 

как серьёзное 

оскорбление; ребёнком; от отца или матери;

34-2/144

Сказано; ты;

Как Мой сын; Я; пастушок;

Господь Нараяна; отец твой; о Господь
Брахма; Господом Кришной;  

35-2/145

Причину того выслушай;

Господь Нараяна; Ты; Господь

Нараяна; разве не ты; говорит Господь Брахма;

36-2/146

Первоисточник; Ты;

Сверхдуша; которого столько же;

Сколько живых существ; в творении духовном;

И материальном;

37-2/147

Всеобщее прибежище;

Ты; Ты; первопричина живых

Существ; вместилище; причина множества;

Глиняных горшков; как земля;

38-2/148

Прибежище их;

Подразумевается; под

Словом совокупность;  всех

Живых существ; подразумевается;

Под словом нара;
39-2/149

Причину вторую;

Изволь выслушать; причина

Первая; это; Нараяна; который; есть;

Поэтому; изначальный;

40-2/150

Беспредельные; достояния;

Твои; по сравнению со всеми; Их

воплощениями; такими как; воплощения;

Пуруши и другие; имеют совокупность; в Верховным 

Господе; живых существ; 

41-2/151

Хранители; мироздания;

Они; охвачены; энергией; Твоей;

Отца всех; Ты; предвечный Господь; поэтому;

42-2/152

Нараяна; первоначальный;

Ты есть; поэтому; Тот; которым;

Защищены прибежища живых существ;

43-2/153

Планет: Вайкунтх и других;
Множество; вселенные; бесчисленные; 

О Верховная Личность Бога; выслушай; как

Третий довод;

44-2/154

Суть; всего;

Знаешь; Ты; свидетель;

Видишь; деятельность прошлого

Настоящего и будущего; живых существ;

Всех; сколько их есть;

45-2/155

Движение; пребывающее;

Не существует; кого-либо; для

Тебя; видящего; и; сохраняющего; все

Вселенные; в Твоём взоре; 

46-2/156

Нараяна; изначальный;

Ты; Ты; есть; поэтому; созерцающий;

Движения живых существ; постольку; поскольку

Они движутся;

47-2/157

Сказано;
Господь Нараяна;

Тот; кто покоится; на водах;

В сердце; живого существа; и; Я;

Не понимаю твои слова; о, Брахма; Господом

Кришной; 

48-2/158

Говорит;

Утверждение; истинное;

Это полные Твои экспансии; все Они;

Как Нараяна; который; в живом существе; на

Водах; Господь Брахма;

49-2/159

Связанные с майей;

Все они; поэтому; осуществляют;

Творение; посредством материальной энергии;

Кширодакашайи Вишну; Гарбходакашайи Вишну;

Каранодакашайи Вишну;

50-2/160

Именуемый; пуруша;

Который; Сверхдуша; множества

Вселенных; Сверхдуша; всего; возлежащий
На водах; в местоимении этих трёх;

51-2/161

Кширодакашайи Вишну;

Сверхдуша; живого существа;

Сверхдуша; Индивидуального; Гарбходакашайи 

Вишну; всей совокупности живых существ;

52-2/162

Связи; материальной

Энергии; и; Господа Кришны; нет;

Связь четвёртого с майей; есть; в восприятии;

Этой группы;

53-2/163

Называет; то;

Четвёртое; не затронутое;

Как определённые обозначения; 

Господа; таким образом; так же; проявление,

Называемое караной; так же; проявление; называемое; 

хираньягарбхой; проявление, называемое вират;

54-2/164

Вне материальной энергии;

Все они; и; не существует; соприкосновения;
Тем не менее; принимая; воздействие троих; материальная

Энергия; не может их игнорировать;

55-2/165

Нашедший прибежище;

У Него; как разума; пребывающего;

В Его собственных энергиях; всегда; не затронутого

Качествами той майи; находящейся в границах

Материальной природы; нашёл Верховного 

Господа; в этом могуществе;   

56-2/166

Какое

в этом

сомнение; 

Ты изначальный;

Нараяна; Ты высшее; 

Прибежище; трёх этих полных экспансий;

57-2/167

Ты; изначальный

Нараяна; Твоя игровая

Экспансия; Он; Господь Нараяна;

В духовном мире; источник этих троих;
58-2/168

Изложение истины;

Это игровое воплощение;

Господа Кришны; Он; Господь 

Нараяна; в духовном мире; поэтому;

В речи Господа Брахмы;

59-2/169

Сфера приложения;

Везде; в форме этого;

«Шримат-Бхагаватам»; совпадающим;

По смыслу утверждений; сутью «Шримат-Бхагаватам»;

С указанием истины этого стиха;

60-2/170

Другое значение;

Придают глупцы; не зная;

Значения этого проявления; Господа

Кришны; как;  Верховной Личности Бога; Сверхдуши;

Безличного Брахмана;

61-2/171

Облик человеческий; этот;

четырёхрукий; тот; воплощение
Господа Кришны; в местоимении Господа

Нараяны; источника всех воплощений; 

62-2/172

Совершенная поэзия;

Шримат-Бхагаватам; в преодолении;

Их возражений; принимает; много форм; таким же;

Образом;

63-2/173

Называется так; Бхагаван;

Так; Параматма; так; Брахман; не

Двойственное знание; которая; есть; Абсолютная

Истина; то, о чём мудрые; говорят; 

64-2/174

Из трёх проявлений;

Той истины; над одной главной;

Поразмыслите; над этим стихом; который;

Братья; послушайте; 

65-2/175

Формы Его три;

Верховная Личность Бога;

Параматма; Брахман; собственная
Природа; (не форма); Господа Кришны;

Абсолютная Истина; знание вне двойственности;

66-2/176

Высказывание 

«Шримат-Бхагаватам»;

Выслушай одно; безмолвным;

Стал; ты; из-за значения; этого стиха;

67-2/177

В определённый момент

Каждой эпохи; приносят счастье;

Миру; полному врагов Господа Индры; Сам

Верховная Личность Бога; Господь Кришна; 

Частичные экспансии полных экспансий; и;

Так же; эти полные экспансии; 

68-2/178

Упоминание сделал;

Господа Кришны; среди Их;

Выделив общие признаки; воплощений; 

Всех;

69-2/179

Определил признаки;
Перед которыми; обрёл;

Большой страх; в уме; Сута Госвами;

Затем;

70-2/180

Вершина всех;

Господь Кришна; Верховная

Личность Бога; Сам; полные экспансии;

Экспансии полных экспансий; все воплощения; 

71-2/181

Верховная Личность

Бога; Сам; Господь Нараяна;

Пребывающий в духовном мире; 

Как определённо говорит твоё толкование; 

оппонент;

72-2/182

Какое другое рассуждение;

Нисходит к этому значению; в стихе;

«В образе Кришны; являясь, как Нараяна» 

73-2/183

Не есть доказательство;

Значение; когда-либо; противоречащее;
Писаниям4 заключение основанное на ошибочном

Доводе; которое; почему приводишь; говорит; Ему;

74-2/184

Утверждается;

Где-либо; нечто; не

Имеющее опоры; которое; поистине;

Пусть не называет рему; не назвав тему;

75-2/185

Называю тему;

Затем; называю рему;

Тему; не назвав; не называю; рему;

76-2/186

То, что является;

ему известным; называю;

в теме; неизвестный предмет;

ему; называю; в реме;

77-2/187

Учёность; рема;

Тема; брахман; это;

Говорю; учёный муж; великий

Брахман; как одно;
78-2/188

Говорят; брахманство

Известное как учёность; слово

Учёность; вначале неизвестное; идёт

Следом за известным; 

79-2/189

Низвестный предмет;

Воплощения; известен; как

Воплощение; так как все они; были;

80-2/190

Сообщение; ремы; 

О полных экспансиях; идут;

Следом за темой; слова о воплощениях;

81-2/191

То неизвестное;

Знание; конкретное; о Нём;

Который был известен; среди воплощений;

Как Господь Шри Кришна; такое же;

82-2/192

Сообщение ремы; затем;

Касающееся; положения Верховной
Личности Бога; после темы; которая в

Слове кришна; поэтому;  

83-2/193

Необходимым условием было;

«свойство быть Кришной»; Верховной

Личности Бога; которое было тем; что следовало

Установить; как; «свойство быть Верховной

Личностью Бога»; Господа Кришны;

84-2/194

Утверждение Суты

Госвами; было бы обратным;

В соответствие с этим; таким как;

«Господь Нараяна, источником всех экспансий

Которого; является Господь Кришна; как Своя полная

Экспансия»; 

85-2/195

Объяснение; сделал бы;

Такое; как; «Господь Кришна; Он;

Сам Господь Верховная Личность Бога; который

Есть источник всех воплощений; Господь Нараяна»

86-2/196

Всех этих изъянов;

Нет в мудрой речи; авторитетных

Мудрецов; таких как; несовершенство

Чувственного восприятия; обман; заблуждение; ошибки;

87-2/197

Твоя ошибка; в значении; 

Нерассмотренной части ремы;

как противоречивое по смыслу;

Сказанное тобою; указывающее на

Проявление гнева; 

88-2/198

Присутствие в том; 

Слова; о положении Верховной

Личности Бога; отличного; от других;

Положений Верховной Личности Бога; о Его; 

Положениях;

89-2/199

Умозаключение делаю

Такое; светильник один; изначальный;

Как горение многих светильников; от одного

Светильников; 
90-2/200

Опровергающий

Ошибочное толкование;

Выслушай; стих; один; который

Есть причина другого; как Он; Господь

Кришна; причина всех воплощений; таким же

Образом;

91-2/201

92-2/202

Прямым; так же;

Объяснением; молитвой;

Великие души; излагают природу;

Здесь; для совершенного познания девяти;

Десятого; это;  высшее прибежища Верховной Личности

Бога; освобождение; разрушение сотворённого мира; 

Повествование о воплощениях Господа; об

Обязанностях, предписанных Ману;

Побуждении к действию; 

Благоволении

Господа

К Своим преданным;
Сохранении сотворённого мира;

Так же; творении; осуществляемом Брахмой;

Творении элементов вселенной; здесь в «Шримат-Бхагаватам»

93-2/203

Значение того;

Прибежища; причину 

Появления этих девяти; 

Девять этих категорий; обсуждаю;

Чтобы познать высшее прибежище;

94-2/204

Место успокоения;

Всех вселенных; в теле

Господа Кришны; обитель всего

Сущего; Господь Кришна; прибежище

Всего сущего; один; Господь Кришна;

95-2/205

Ему; выражаю почтение; так как; Он; обитель

вселенной; высшая обитель; именуемый

Господом Кришной; образ;

прибежище; для

нашедших
Прибежище; подлежащий 

рассмотрению; десятый предмет 

повествования; в Десятой песни;

96-2/206

Незнания; относительно

Господа Кришны; нет; того; которое

Есть знание о трёх энергиях; так же об истинной;

Природе Господа Кришны;

97-2/207

Проявлений два вида;

Делящихся; на прабхаву и вайбхаву;

Игровые образы; которые есть; шесть видов;

Господа Кришны;

98-2/208

Двух видов;

Несомненные; возрастные

Особенности; детство; отрочество;

Как воплощения двух видов; в образе 

Уполномоченных полных экспансий;

99-2/209

Храня вселенные;
В шести образах; предаётся;

Этим развлечениям; источник всех

Воплощений; Сам Господь Кришна; тот, чей

Подлинный образ – образ юноши;

100-2/210

Различия; какого-либо;

Нет; один образ; в бесчисленных;

Образах; есть безграничное разнообразие;

В этих шести образах;

101-2/211

Обители; Вайкунтха;

И другие; бесконечные 

Проявления; той энергии;

Именуемой внутренней; что есть;

Личная энергия; духовная энергия; 

102-2/212

Множества вселенных;

Бесчисленные проявления;

Причина возникновения вселенной;

Внешняя; иллюзорная энергия;

103-2/213

Бесконечные;

Разновидности; их;

Три основные энергии; 

энергия живых существ; именуемая

пограничной; конца которой нет;

104-2/214

Существование всех;

В Господе Кришне; Господь

Кришна; прибежище всех; три энергии;

Так же; Его личностные проявления; таким образом;

105-2/215

Первопричина всех;

Господь Кришна;  пуруша-аватар

И других; прибежище; пуруша-аватар; не

Смотря на множества вселенных;

106-2/216

Говорится; во всех

Писаниях; Господь Шри Кришна;

Владыка; Всевышний; прибежище всего

Сущего;  Господь Кришна; Господь Кришна; Сам

Господь Верховная Личность Бога;
107-2/217

Причина всех причин;

Господь Говинда; начало;

Тот, чей образ; безначальный;

Абсолютное блаженство; абсолютное знание;

Вечное бытие; Господь Кришна; верховный владыка;

108-2/218

Чтобы досадить мне;

Возражаешь; однако; ты; хорошо

Знаешь; все эти заключения;

109-2/219

Воплотился в образе;

Господа Чайтаньи; лично; сын

Царя Враджа; источник всех воплощений;

Господь Кришна;

110-2/220

Слава Его; 

Кширодакашайи Вишну;

Его Абсолютная Истина; высшее

Проявление; Господь Чайтанья Махапрабху;

Поэтому;
111-2/221

Поскольку в Нём;

Источник всех воплощений;

Всё в возможности; не является

Отклонением высказывание преданного;

112-2/222

Мнение которого;

Какое каким-либо образом

Говорит кто-либо; о существовании;

Всех воплощений; в теле источника;

113-2/223

Господь Вамана;

Непосредственно есть;

Господь Кришна; говорит кто-то;

Нара-Нараяной кто-то называет Господа Кришну;

114-2/224

Слова всех; не

Истинные; не возможные;

Кто-то говорит; Господь Кришна;

Есть воплощение Кширодокашайи Вишну;

115-2/225

Поскольку в Господе

Кришне; источник всех

Воплощений; все возможности;

Кто-то говорит; в трансцендентном 

Мире; Господь Нараяна; Верховная Личность Бога;

116-2/226

Сделайте ум;

Единым; выслушав; 

все эти выводы; все

слушатели; творю молитву;

лотосным стопам;

117-2/227

Ум твёрдый;

Сосредотачивается;

На Господе Кришне; не ленитесь

Для этого; рассудив в уме о заключении;

118-2/228

От знания величия;

Утверждается; становясь,

Стойким; ум; во всех этих заключениях;

Постигаю; величие Господа Чайтаньи Махапрабху;
119-2/229

Делая это;

В подробностях;

Рассказываю славу;

Господа Кришны; для описания

Славу; Господа Чайтаньи Махапрабху;

120-2/230

Сын царя Враджа;

Господь Кришна; Сам

Господь Верховная Личность

Бога; заключение истины Господа Чайтаньи

Махапрабху;

121-2/231

Шрила Кришнадас 

Кавираджа Госвами; рассказывает;

Книгу под названием; «Чайтанья-чаритамрита»;

Упование которого у лотосных стоп; Шрилы Рагхунатхи 

даса Госвами; Шрилы Рупы Госвами;

ГЛАВА ТРЕТЬЯ

1-3/232

Лучшие драгоценные камни;

Заключений; из многочисленных

Копей священных писаний; собирает;

Глупец; благодаря силе; у лотосных стоп

Господа Чайтаньи Махапрабху; которого почитаю;

2-3/233

Всем преданным Господа 

Чайтаньи Махапрабху; слава; 

Адвайте Ачарье слава; Господу

Нитьянанде; слава; Господу Шри Чайтанье

Махапрабху; слава;

3-3/234

О преданные; послушайте

Значением третьего стиха;

Было изложение стиха четвёртого;

4-3/235

Сын Шачи; пусть

Проявится в глубине
Вашего сердца;

Навсегда воссиявший;

Обилием; блеска; 

Прекрасного золота; 

Верховный Господь;

Сокровище; прививающий

Вкус любовных отношений

К Себе; дарующий

Возвышенное; в век Кали;

По беспричинной милости;

то, что прежде долго не

давалось; 

5-3/236

Развлекается; вечно;

вместе с Враджадхамой; на Голоке;

сын царя Враджа; Господь Кришна; Верховная

Личность Бога; в полной мере; 

6-3/237

Игры; явленные;

Совершает; став; низшим;

Один раз; Он; в один день; Господа
Брахмы;

7-3/238

Считаем; одну эпоху;

Божественной; из этих четырёх;

Которые знаем; как Кали; Двапара; Трета; 

Сатья;

8-3/239

Внутри; день

Господа Брахмы; в

Четырнадцати периодах

Правления Ману; в которых

Один период правления Ману; в 

Семьдесят одном цикле из четырёх эпох;

9-3/240

В вериод; из циклов

По четыре эпохи; двадцати

Семи; период правления Ману; седьмой;

Этот именуемый; Вайвасватой; 

10-3/241

Явление Господа 

Кришны; есть; вместе с
Враджем; в конце; цикла четырёх

Эпох; в двадцать восьмом;

11-3/242

Во власти их;

Господь Кришна; 

Стольких преданных

Настроений; сколько их есть;

Как; четырёх рас; таких как; супружеская

Любовь; родительская любовь; дружба; служение; 

12-3/243

Став; поглощённым

Любовью; Господь Кришна;

Проводит игры; во Врадже; приняв;

Возлюбленных; отца и мать; друзей; слуг; 

13-3/244

Рассуждает в уме; исчезнув; 

исчезает; Шри Кришна; насладившись вдоволь

14-3/245

Сказано;

Без преданного

Служения; дарения любовного  преданного
Служения; без которого нет существования вселенной;

в течении долго времени не Совершаю; Господом Кришной;   

15-3/246

Сказано;

Силы нет; обрести

Чувства жителей Враджи;

регламентированным преданным 

служением; так как; регламентированное 

преданное служение; выполняют Мне; во всей вселенной; 

Господом Кришной;  

16-3/247

Сказано;

Влечение у Меня нет;

к любви, ослабленной сознанием 

могущества; мира; всего смешанного;

со знанием о достояниях; Господом Кришной;

17-3/248

Достигнув освобождения;

Четырёх видов; отправляются на

Вайкунтху; совершив поклонение; в соответствии

С правилами и предписаниями; со знаниям о достояниях;
18-3/249

Единство с Брахманом;

Преданные не принимают; так как;

Единство с Господом; обитание на планетах

Вайкунтхи; вхождение в близкое окружение Господа;

обладание богоподобным обличьем; обладание 

достояниями, равными достояниям Господа;

19-3/250

Сказано;

Мир заставлю

Танцевать; дав четыре

Умонастроения преданности; положу

Начало пению святого имени; религии века;

Господом Шри Кришной Чайтанье Махапрабху;

20-3/251

Сказано;

Всем преподам;

Преданное служение;

Практикуя, Сам; принятие

Преданного состояния; совершу Сам;

Господом Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;
21-3/252

Сказано;

Возвещается;

В «Шримат-Бхагаватам»;

В «Бхагават-Гите»; в заключении; 

Поистине; так; «Не движется обучение,

Если не совершил Сам»; Господом Шри Кришной

Чайтаньей Махапрабху;

22-3/253

Сказано;

Я являюсь Сам;

Во время преобладания 

Безбожия; о, потомок Бхараты; 

Во время проявления упадка религии;

Воистину тогда; Господом Шри Кришной Чайтаньей 

Махапрабху ;Господом Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

23-3/254

Сказано;

Каждую эпоху;

Являюсь Я; ради

Установления законов
Религии; так же; ради истребления;

Неправедных; ради спасения преданных; Господом

Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

24-3/255

Сказано; живые существа;

Эти; испортил бы; стал бы создателем

нежелательного потомства; Я; если не совершал бы 

деятельность; эти миры подверглись бы разрушению;

Господом Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

25-3/256

Сказано;

Следует ей народ;

Установленной норме;

Несомненной для обычного;

Человека; соответствующей поступкам

Великого человека; такой же; Господом Шри

Кришной Чайтаньей Махапрабху; 

26-3/257

Даровать; любовь,

Подобную любви обитателей

Враджа; не может; другой; кроме Меня;
Полной экспансии; что есть введение; в религию

Эпохи; Господом Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

27-3/258

Сказано;

Есть дарующий

Любовь; так же; предавшимся

Душам; другой; помимо Кришны;  из 

Всеблагих; Господь, из чьего пупка растёт

лотос; и; многие воплощения; которые да будут;

Господом Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

28-3/259

Сказано; красочные игры; многочисленные;

совершу; низойдя на землю; в обществе

преданных; совершив; предписанное 

Самому Себе; Господом Шри

Кришной Чайтаньей 

Махапрабху;

29-3/260

В Надию; Сам

Господь Кришна; нисшёл;

На стыке двух эпох; первый;
В эпоху Кали поразмыслив; так;

30-3/261

Как имеющего; львиную шею; львиный рык; 

львиную силу; воплощение; 

в Навадвипе; Господа

Чайтаньи 

Махапрабху; подобного льву; совершилось;  

31-3/262

Тот, 

рёв которого; 

уничтожает слона; 

грехов; в пещере сердца 

живых существ; да воссядет тот лев;

32-3/263

Все живые существа; спас; наполнил расой

Преданного служения; с именем  

Вишвамбхара; в Его 

первоначальных; играх;

33-3/264

Трём мирам; даровав,

Любовь к Богу; поддерживал;
Питал; от глагольного корня; называемого

Дубхрин; значение которого; кормление; поддержание;

34-3/265

Счастливым сделал; весь мир; 

учил; о Господе Кришне; 

в заключительных 

играх; 

с именем; Шри Кришна Чайтанья;

35-3/266

Сделал;

Утверждение;

Во время церемонии

Наречения именем; о Нём;

Как о воплощении в данную эпоху;

Господа Кришны; узнавший Его; Гарга Муни;

36-3/267

Обретший;

Тёмный цвет;

Ныне жёлтое; таким 

Образом; красное; белое;

В соответствии с эпохами; тела; 
Как и были три цвета; поистине; обрёл это;

37-3/268

Супруг богини

Процветания; в Кали-югу;

В Трета-югу; в Сатья-югу; как эти

Три сиянья; жёлтый цвет; красный; белый;

38-3/269

Суть Пуран;

Ведической литературы;

Чёрного цвета; в двапара-югу;

Сейчас; как; одно; вместе с Ним;

39-3/270

Отмеченный; атрибутами; такими как;

драгоценный камень Каустубха;

знаками на теле; Шриватсой

и другими; держащий 

оружие; Своё; 

одетый в жёлтое; 

тёмный; Верховная 

Личность Бога; в Двапара-югу;

40-3/271

Воплощение Господа Чайтаньи; имеющее жёлтый

цвет; для этого проповедь 

Святого имени;

Религиозная

Практика

для конкретной

Эпохи; в эпоху Кали;

41-3/272

Тело; глубокий звук голоса которого;

Побеждает новую тучу; могучее;

Такое же как сиянье; как

Расплавленное золото;

42-3/273

Почитаемая; великая личность; есть; 

в четыре локтя; в высоту; 

и в размахе своих рук;

43-3/274

Обитель добродетелей; Господь Чайтанья Махапрабху; 

обладающий телом; ньягродха-паримандалы;

имя его есть; ньягродха-паримандала;

44-3/275

Луноликий; 

тот у кого нос; 

превосходящий цветок 

кунжута; имеющий лотосоподобные

Глаза; тот, чьи руки достигают колен;

45-3/276

Равный; 

ко всем живым 

существам; благонравный;

Любящий преданных; всецело преданный;

служению Господу Кришне; Сдержанный; 

умиротворённый;

46-3/277

Совместное пение имени Кришны;

Совершает во время танца;

Надев украшения; из

Сандаловой

Пасты; 

Ручные и 

ножные браслеты; 

Браслеты; одеваемые 
выше локтя; из сандаловой пасты;

47-3/278

Упоминание имени Его сделал; в 

«Вишну-сахасра-наме»;

Мудрец по имени;

Вайшампаяна;

Приняв

Во внимание все эти качества;

48-3/279

Четыре особых имени; 

в четырёх видах

игр; в двух

начальных и заключительных; из которых; два вида; 

проходят; с именем Господа Чайтаньи Махапрабху; так;

49-3/280

Высшая обитель; умиротворения; преданности;

Умиротворённый; уравновешенный; 

Отрёкшийся от мира;

То, чьё тело

Умащено

Сандаловой 
пастой; тот, чей 

облик прекрасен; тот, чьё тело подобно 

расплавленному золоту; имеющий цвет золота; 

50-3/281

Суть; совместное пение святого имени;

Религии; в эпоху Кали; снова и снова 

Говорится; в «Шримат-Бхагаватам»; 

Сделавшееся очевидным; как суть;

51-3/282

Послушай; 

так же; как в 

эпоху Кали; соблюдением 

правил различных писаний; Господа

Вселенной Восхваляют; о царь; 

в эпоху Двапара; так;

52-3/283

Разумные

Люди; поистине;

Почитают; состоящими

В первую очередь из совместного

Пения; жертвоприношениями; приближёнными;
Оружием; слугами; того, кто вместе со спутниками;

Тот у которого не черный; золотой; 

Цвет тела; повторяющего слоги криш-на;

53-3/284

О пределе; величия Его; говорится в этом стихе; 

величии; Господа Чайтаньи Махапрабху; 

Обо всём; о, братья; это; послушайте;

54-3/285

В блаженстве Своём; описывает Он; Господа 

Кришну; Он; на устах которого; 

всегда два этих; слога;  

криш-на;

55-3/286

Что-то другое не сходит с уст Его;

За исключением; Кришны; 

Примера поистине 

Два;

Как и значений; слова кришна-варна;

56-3/287

Предупреждение; совершается; того;

Кто в другом определил; 
цвет; если кто-нибудь;

приписывает Ему;

чёрный; 

57-3/288

Цвет жёлтый подразумевается; под не нечёрным 

цветом; так как; Он; есть; нечёрного

цвета; с телесным сияньем;

58-3/289

Да явит милость нам; в изобилии; принявший образ

Господа Чайтаньи Махапрабху; Верховная 

Личность Бога; Он; из принявших 

четвёртый уклад жизни; 

которого; все; 

так же;

Назвали; объектом 

поклонения; как Господа 

Кришну; с нечёрным телом; с

Жертвоприношениями; заключающимися 

в громком пении святого имени; из-за обилия 

сияния тела; яркопроявленного; которого учёные люди; 

в эпоху Кали; 
почитают;

59-3/290

Царство тьмы; невежества; уничтожает; 

сияние которого; сияние золота;

расплавленного; Его; отчётливое; 

60-3/291

Держит оружие;

Разное; святые имени;

Преданных спутников; для

Уничтожения тьмы; греховной

Деятельности живого существа;

61-3/292

Великая

тьма; это; 

название; греха; 

той нерелигиозной или

религиозной деятельности; 

противоречащей преданному служению;

62-3/293

Затопляет любовью к Богу; причинив уничтожение 

грехам; смотрит исполненным любви 
взглядом; Восклицая святое 

имя; подняв руки;

63-3/294

Да явит милость нам; во множестве; принявший

Образ Господа Чайтаньи Махапрабху;

Верховная Личность Бога; Он;

К обилию любви к Богу;

Поистине ведёт;

Как прикосновение

К стопам; заставляет;

Распускать листья; заросли;

Благодати; чьё; начало речей так же;

Повсюду; чей взгляд уносит скорбь мира; 

улыбающийся;

64-3/295

Богатство любви к Богу; обретает; 

кто лицезреет; Его уничтожение 

грехов; Его лицо; Его тело;

65-3/296

Спутники; полные экспансии; воины; Господа

Кришны в образе Господа Чайтаньи;
Все; в других воплощениях;

С воинами; оружием; 

66-3/297

В обитель глаз моих снова войдёт; поистине; 

Он; Господь Чайтанья; учащий; служению 

Себе; образец; со своими преданными; 

возглавляемыми; Господом Брахмой; 

Господом Шивой; полубогами; 

несущими; любовь; теми; 

у кого человеческое 

тело; прекрасное; 

принимаемое; 

почитаемое 

всегда;

67-3/298

Внимание 

уделив; послушайте другое

значение; слова; выполнение своих обязанностей;

Совершают; Полные экспансии и спутники; различное оружие;

68-3/299

Толкование слова упанга; составная часть; тела; члена
тела; свидетельство писаний; называет часть;

Словом анга; член тела;

69-3/300

Иллюзорная энергия; Твоя; конечно; высшая истина;

Несомненно; так же; место пребывания; 

В воде; рождённого из Нары;

Полная экспансия;

Именуемый;

Нараяной; свидетель;

Всех миров; о Господь; Ты;

Есть; Сверхдуша; воплощённых существ;

Всех; воистину; Ты; Господь Нараяна;  

70-3/301

Нараяна; изначальный; Ты; полная 

экспансия; Твоя; Он; Господь 

Нараяна; который; Сверхдуша 

в сердце; возлежащий;

На воде;

71-3/302

Исполненная знания и блаженства; бездеятельность 

материальной энергии; истина; та; что
подразумевается; как полная экспансия;

под словом анга; 

72-3/303

Части 

тела; называю; 

составные части; членов 

тела; члена тела два; Господа Чайтаньи 

Махапрабху; Господь Нитьянанда; Адвайта Ачарья;

73-3/304

Подавить

атеистов; в этом

суть всего оружия; вместе 

с Господом Чайтаньей Махапрабху; 

оружие острое; полные и частичные экспансии;

74-3/305

Личность Бога; непосредственно; 

Шри Адвайта Ачарья Гошани; держатель 

плуга; Господь Баларама; непосредственно; 

Господь Нитьянанда Гошани;

75-3/306

Совершая пение святого 
имени; путешествуют;

Два военачальника; 

взяв,вместе; 

Воинов; 

спутников; Шривасу; и других;

76-3/307

Разбегаются 

безбожники

И грехи;

От

возгласа; Адвайты Ачарьи; Господа Нитьянанды;

Имеющего свойство; подавления безбожников;

77-3/308

Удачливый; почитает Его; жертвоприношением;

Совместного пения; святого имени;

Как зачинатель совместного

Пения; святого имени;

Господь Чайтанья

Махапрабху;

Как он;

78-3/309

Наилучшее жертвоприношение; пение имени Господа

Кришны; из всех других жертвоприношений;

В материальном мире; для скудоумных;

Так же как для разумных;

Действительно; 

79-3/310

Ямараджа наказывает богохульника; кто говорит;

Что равны между собой; десять миллионов

Повторений имёни Господа Кришны;

И; одно жертвоприношение

Коня;

80-3/311

Для объяснения; сочинил;

Джива Госвами; этот стих; во вступительной 

молитве; книги под Названием; «Бхагавата-сандарбха»

81-3/312

Прибегший; к Господу Чайтанье Махапрабху;

Поистине; совместным пением и прочим;

в эпоху Кали; к тому, чьи экспансии;

начиная с членов тела; проявлены;

внешне золотому; Господу Кришне;
внутри; прибег; поистине;

82-3/313

Объяснил Въясадеве; явив милость;

Что слышим в Упанишадах;

Слова Господа Кришны;

83-3/314

Сказано;

Людям греховным

в эпоху Кали Дам преданное 

служение Верховной Личности Бога; 

вместо отречения от мира; которое для 

брахмана; поистине; Я; где бы то ни было; Господом Кришной;

84-3/315

Свидетельство; явленное в воплощении; Господа

Кришны; в образе Господа Чайтаньи

Махапрабху; предвосхищено;

Пуранами; ведической

Литературой; такой 

Как; «Махабхарата»; «Шримад-Бхагаватам»  

85-3/316

Понимание 
Кришны; необычное; 

деяние; необычные; могущество;

явленное; многообразное; узрите непосредственно;

86-3/317

Лучи солнца; 

Не видит сова; как

Толпы непреданных; всех;

Сколько бы не смотрели; не видят;

87-3/318

Познать не могут; демоничные по природе; в соответствии

с мнениями; знающих высшую цель; божественного;

прославленного; так же; великими писаниями;

В качестве преобладающей благости; 

Необычайного могущества;

в высшей степени 

выдающегося

деяниями; 

Обличьями; характером; Тебя;  

88-3/319

Его знают преданные; Его; темнее менее;

Предпринимающего; различные;
Попытки; скрыть Себя;

Господа Кришну;

89-3/320

Безраздельно преданные; Тебе; всегда;

Видят; хотя и скрываемую Тобой;

Силой иллюзорной энергии;

Истинную природу;

Верховенства;

Твою;

ту,

В которой

Превосходящее

Соответствует равному;

В которой; ограничения трёх

Видов; таким образом; преодолены;

90-3/321

В месте

чистых преданных; 

Господь Кришна; не может 

укрыться; когда-либо; от незнающих; Господа

Кришну; демоничных по природе;
91-3/322

Противоположный этому демоническому; божественный; 

упоминаемый; как преданный Господа Вишну;

так же; поистине; как и демонический;

в этом мире двойственной природы; 

живых существ; двуличен;

92-3/323

Чей громкий

Зов; причина воплощения;

Господа Кришны; известного; как воплощение в

Образе преданного; как Адвайта Ачарья;

93-3/324

Появление

Группы досточтимых

Предшественников; совершает;

Наканану воплощения; заблаговременно;

На земле; Господь Кришна; 

94-3/325

Рождение на земле;

Всех; их; устраивает; сначала;

Почтенных приближённых; возглавляемых
Духовным учителем; таким как мать; отец;

95-3/326

Так;

Адвайта Ачарья;

С кем были явлены; 

Джаганнатха Мишра; Шачимата; 

Ишвара Пури; Мадхавендра Пури; по этому;

96-3/327

Деятельность чувственных объектов; лишённую

преданности Господу Кришне; как всё

материальное существование;

Адвайта Ачарья; увидел, 

явившись;  

97-3/328

Болезнь материального существования; уходит

Прочь; в которой нет следа преданного

Служения; предназначенная для тех; 

кто наслаждается Чувственными 

объектами; в благочестивой 

деятельности; В греховной 

деятельности; 
98-3/329

Как благо мира;

Доброе сердце, которое размышляет;

Увидел Адвайта Ачарья; увидев пути мира;

Какие они есть;

99-3/330

Проповедует преданное 

служение; исполняя; 

его; Сам; если 

низойдёт; 

Сам 

Господь Кришна; поэтому;

100-3/331

Пришествие 

Господа 

Кришны; 

будет 

в эпоху Кали;

Так как; нет другой религии;

В эпоху Кали; за исключением святого имени;

101-3/332

Буду молить 

в смирении; постоянно; 

Почитание Господа Кришны буду 

совершать; с чистыми помыслами;

102-3/333

Моё;

Приносящее;

Плоды; имя; адваита

— «недвойственный»; пришествие

Которого; для пения святого имени; 

Приводит Господа Кришну;

103-3/334

На ум 

Его пришёл 

один стих; при 

раздумьях; каким методом

Поклонения умилостивлю 

Господа Кришну;

104-3/335

Господь Кришна, добрый к Своим преданным;

Себя Самаго: продаёт; пригоршней 
воды или листом туласи; 

только им;

105-3/336

106-3/337

В доме; 

нет какого-либо 

богатства; равного воде 

и туласи; размышляет Господь

Кришна; то, что человек преподносит 

в качестве уплаты долга; туласи и воду; Господу 

Кришне; обдумывает Адвайта Ачарья значение этого стиха; 

107-3/338

Поклонение совершает 

Адвайта Ачарья;  так 

поразмыслив; Возвращает 

долг; продав, Себя; затем;

108-3/339

Подношение совершает; размышляя, 

о лотосных стопах; Господа 

Кришны; Непрестанно; 

цветов туласи;
Воды Ганги;

109-3/340

Побудил низойти; Господа 

Кришну; таким 

Образом;

громкие возгласы,

Издавая; что делает 

приглашение Господа Кришны;

110-3/341

Защитник религии нисходит;

желанием преданного;

Это основная 

причина; в пришествии; Господа

Чайтаньи Махапрабху;

111-3/342

Чтобы облагодетельствовать; Своим преданным; 

проявляешь; Образ; тот; который созерцают;

о Господь,Восславляемый в прекрасных 

песнопениях; они; преданные; 

какой бы ни был у них ум; 

о Господь; поистине; 
видимого; слышимого; 

обитающего на лотосе сердца; 

проникнутого преданным служением; Ты; 

112-3/343

Воплощения; все; 

Господа Кришны; 

Соответствуют 

желаниям;

Преданного; так кратко объясненяю

Значение сущности этого стиха;  

113-3/344

Чтобы явить любовь к Богу;

Господь Чайтанья Махапрабху;

Воплотился; в этот было

Совершенно определённое

Значение четвёртого стиха;

114-3/345

Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами; 

рассказывает; 

книгу; под названием 

«Чайтанья-чаритамрита»; 
упование которого; у лотосных 

стоп; Шрилы Рагхунатхи даса Госвами; 

Шрилы Рупы Госвами;

ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

1-4/346

Наслаждающегося играми во Врадже; рассмотрев; 

богооткровенное писание; принимает; 

даже ребёнок; как твёрдое 

решение; милостью 

Господа Чайтаньи 

Махапрабху;

2-4/347

Преданным Господа Чайтаньи 

Махапрабху; слава; слава 

Адвайте Ачарье; Господу 

Нитьянанде; слава;

Шри Чайтанье; слава;

3-4/348

О преданные; услышьте значение;

Пятого стиха; значение стиха

Четвёртого; объяснил;

4-4/349

Намёк скажу вначале;

Чтобы каснуться значения;

Сделать раскрытие смысла;

Изначального стиха;

5-4/350

Это воплощение;

Для проповеди святого имени;

Как суть любви к Богу;

Именно; в значении; стиха;

Четвёртого;

6-4/351

Послушайте; есть

Внутренняя причина; одна;

Другая; внешняя; 

Однако; это причина истинная;

7-4/352

Возвещают в писаниях;
Был воплотившийся Господь

Кришна; для устранения; земного;

Бремени; в прошлом;

8-4/353

Защиту вселенной;

Осуществляет Господь Вишну;

Хранитель; что; не есть освобождение;

От бремени; являющееся занятием изначальной

Верховной Личности Бога;

9-4/354

Смешение было в том;

Что время избавления от бремени;

Которое есть время пришествия Господа

Кришны; сочиталось; с прежним;

10-4/355

Встречаются; приходящие

В Нём; воплощения; другие;

В которых воплощается; в это время;

Полная Верховная Личность Бога;

11-4/356

12-4/357

Полная Верховная Личность Бога; Господь Кришна;     

воплощается; таким образом; в воплощениях;

Суть которых; в теле Господа Кришны;

В их приходе; в каждую югу;

Сколько их есть; как

воплощения; Натсья

и другие; четыре

экспансии; Господь Нараяна; 

13-4/358

Убиение демонов; Господь Кришна; 

осуществляет; посредством 

Господа Вишну; поэтому; 

Господь Вишну тогда; 

находиться;

В теле 

Господа Кришны; 

14-4/359

Причину; ту; главную;

Говорю; по которой; осуществляется;

Второстепенная деятельность; для

Воплощения; Господа Кришны;
Такое как; убийство демонов;

15-4/360

16-4/361

Рождение желания; из этих двух причин; 

Самый милостливый; Господь Кришна;

Испытывающий величайшую радость;

Приходящий; осуществить проповедь

В этом мире; преданное служение;  

Путь спонтанного влечения; 

Что есть; сущность расы

Любви к Богу;

17-4/362

Сказано;

Расположенность Моя;

Не возникает; по отношению;

К любви, ослабленной сознанием

Могущества; в которой смешан весь мир;

Не имеющий совершенного знания о достояниях;

Господом Кришной;

18-4/363

Сказано;
Я не являюсь

Подчинённым власти

Любви; того; кто; будучи

Низким; призная, во Мне Бога;

Испытывает чувство собственничества

По отношению ко Мне; к Моей Личности; 

Господом Кришной;

19-4/364

Сказано;

В Моей природе; 

вооздаяние; преданным; 

поистине; почитающим Моё умонастроение;

как Личности; любое; предающимся этому; 

умонастроению; как непосредственно Мне;

Господом Кришной;

20-4/365

Сказано;

Во всём; о, сын Притхи;

Люди принимают Мой путь; 

За что Я воздаю; как за 

преданность; Мне; 
Господом Кришной;

21-4/366

22-4/367

Сказано;

Таким образом;

Я есть его подчинённый;

Равный нижестоящему; тому; кто;

Считает значительным; чистую преданность

Мне; тому; который питает ко Мне; таким образом; 

Как к господину жизни; дружеские или сыновьи чувства; 

Господом Кришной;

23-4/368

Сказано;

Обретение Меня;

С помощью вашей любви;

Ко Мне; служит для вечной 

жизни; живых существ; поистине;

как преданное служение Мне; Господом

Кришной;

24-4/369

Сказано;
Питает и защищает;

С сознанием Моей беззащитности;

Связывая; Меня; со своими мыслями; мать;

Господом Кришной;

25-4/370

Сказано;

Равные я и Ты;

Которому; как большому

Человеку; залезает на плечи;

Друг; из чистой дружбы; Господом 

Кришной;

26-4/371

Сказано;

Ум Мой; увлекает;

От ведических молитв; 

Если возлюбленная; рассердясь;

Упрекает; его; Господом Кришной;

27-4/372

28-4/373

Сказано;

Изумление Моё; 
Связано с играми;

Которых нет; на планетах

Вайкунтхи и в других; распространение

которых; различных; удивительных;  игр; совершу; 

совершив нисшествие; взяв для этого чистых 

преданных; Господом Кришной; 

29-4/374

Сказано;

Сделает под своим

Влиянием; внутренняя энергия

Господа Кришны; положение любовника

Гопи; в отношении Меня; Господом Кришной;

30-4/375

Сказано;

Благодаря потере ума;

Приходят красота и достоинство;

Мои и гопи; о которых Я; так же как

Гопи; не догадываюсь; не знаю; как не знают;

Они; Господом Кришной; 

31-4/376

Сказано;
По свершению судьбы;

Иногда; встречаются или не

Встречаются; двое; ради любви; отринув,

Религиозные устои; Господом Кришной;

32-4/377

Сказано;

Милость; всем;

Преданным; сделаю; 

Посредством этого пробу; 

Которое есть сущность всех рас;

Господом Кришной;

33-4/378

Кармическую 

деятельность;

Религиозность; 

оставив; в связи

С поклонением; на 

пути спонтанной любви;

Преданные; услышав о чистой 

любви Враджа; поклоняются;

34-4/379

Пусть станет;

Полностью сосредоточенным

На Нём; тот, кто услышал; какими

Играми наслаждается; принявший человеческое

Тело; чтобы оказать милость преданным;

35-4/380

Иначе; пренебрежение;

К тому, что следует исполнить;

Что значит; указатель повелительного

Наклонения; глагол; слово бхавет; будет приведено; 

36-4/381

37-4/382

Желание Его; не есть;

Установление религии для данной

Эпохи; так как; Верховная Личность Бога;

В полной мере; господь Кришна; как Господь Чайтанья

Махапрабху; приходит с целью истребления демонов;

По этой причине; явления Господа Шри Кришны;

Соответствуют этому желанию; 

38-4/383

Соединение того
Времени; было; со временем;

Религии века; в которой была; склонность;

К пришествию; именно тогда; по какой-то причине;

39-4/384

Совместное пение святого 

имени;

и; любовь к Богу; 

вкушает Он Сам; взяв преданных;

Воплотившись по двум причинам; 

40-4/385

На весь 

материальный

Мир; надел гирлянду; 

Любви к Богу;  сплетя её 

из святых имён; что; даже среди 

чандалов; приводит к пению святого имени; 

Господь Шри Кришна Чайтанья Махапрабху;

41-4/386

Проповедовал; 

Занимаясь преданным 

служением; Сам; приняв, 
положение преданного; таким 

образом; Господь Шри Кришна Чайтанья 

Махапрабху;

42-4/387

Вместилище; Его; четырёх видов;

это четыре любви к Богу;

Супружеская любовь; 

родительская 

любовь; 

дружба; служение;

43-4/388

Вкушение счастья от общения с Кришной;

Совершают в своём умонастроении;

Посчитав его наилучшим; это своё

Собственное умонастроение;

44-4/389

Сладость; наибольшая; чем все расы;  

в супружеской любви; если

Совершить размышление;

Об этом; в уме;

Рассматривая, не предвзято;
45-4/390

Какого-либо преданного;

Какая-нибудь сладость; проявляется;

Желанием; как любовь; состоящая в усилении;

Определённых вкусов; от одного к другому;

46-4/391

Положение двух видов;

В умонастроении; называемом

-паракия; по отношению к чужому;

Называемом – свакия; по отношению к

Своему; говорю; как имя; сладостная раса;

Поэтому;

47-4/392

Нет обители в другом месте;

Помимо этого; Враджа; 

Где возрастание

Расы; великое;

В умонастроении;

Внебрачных отношений;

48-4/393

Высший предел умонастроения;
Шримати Радхарани; среди

Них; это безграничное

Умонастроение; юных

Жён во Врадже; 

49-4/394

Причина ощущения вкуса; расы

Супружеских отношений;

Господа Кришны;

Лучшая из Всех;

Любовь; чистая

По сути; зрелая;

50-4/395

Верховная Личность Бога; Господь

Чайтанья Махапрабху; желание

Своё исполнил; приняв; то;

Умонастроение; поэтому;

51-4/396

В обитель глаз предаёт; поистине;

Снова и снова; моих; Он; Господь

Чайтанья; лотосооких пастушек;

Всех; как сущность любви;
Сладость; сонмов 

Преданных; 

Всех мудрецов; 

Цель Упанишад; в высшей

Степени; крепость; царей полубогов; 

52-4/397

Да явит милость нам; в высшей степени;

Принявший образ Господа Чайтаньи

Махапрабху; Верховная Личность

Бога; Он; проявляющий здесь

Сиянье; именно; который

Скрыл Своё сиянье;

Дав, нам вкусить;

Некоторое

Сладостное; украв;

Сочетание рас; желающий

Знать; из множества возлюбленных;

Какую-то наиболее приятную расу; которая

Безгранична;

53-4/398

Все послушайте; говорю; причину;
Основную; того; установления

Религии; по которой

Совершилась причина;

Принятие умонастроения;

Раса;

54-4/399

Раскрытие значения; стиха;

Того; говорю; сейчас;

Как намёк; в начале

Стиха; на коренную

Причина;

55-4/400

Неотличному от Кришны; выражаю почтение;

Украшенному сияньем; умонастроением

Шримати Радхарани; и тем двоим;

Обретшим единство; сейчас

Явленному; называемому

Чайтаньей; Они;

Принявшие;

Обличья;

Разные; испокон веков;
На земле; тем не менее; едины;

По Своей; сущности; поэтому энергия;

Наслаждения; есть; видоизменение любви;

К Господу Кришне; Шримати Радхарани;  

56-4/401

Испробовав вкусы любви; наслаждаются;

Друг в друге; приняв; два

Тела; как одна личность;

Радха и Кришна;

57-4/402

Как одно тело; стали двое;

Чтобы ощутить расу; 

Господь Чайтанья

Махапрабху;

Сейчас; один; эти двое;

58-4/403

Есть; изложение славы; Господа

Чайтаньи Махапрабху; то;

Из которого описание;

Делаю; вначале

Этого;
59-4/404

Имя; которой; хладини; 

Личная энергия; есть; 

видоизменение

Любви; Господа 

Шри Кришны; как любви 

Шримати Радхарани; 

60-4/405

Питание преданных; 

осуществляет; 

так же; ощущением 

блаженства;

В Господе 

Кришне;

Его 

энергия наслаждения;

Хладини; 

61-4/406

Три формы; проявляет;

Его духовная энергия; 

Единая; собственный образ
Господа Кришны; исполненный;

Блаженства, знания и вечности;

62-4/407

Об этих трёх говорю;

Энергия всевидения;

в аспекте сознания;

энергия  бытия; в аспекте

вечности; энергия наслаждения;

в аспекте блаженстве; находятся; 

63-4/408

В Тебе; не свободном от

Влияния трёх гун материальной

Природы; смесь; причиняющая страдание

И наслаждение; которая в основе всего сущего;

Как одна энергия; которая в Тебе; состоящая; из 

Энергии знания; энергии бытия; и энергии наслаждения;  

64-4/409

Обитель Верховной Личности

Бога; есть бытие; называемое;

Чистым;  в существенной части

Которого; энергия бытия;
65-4/410

Видоизменения Господа

Кришны; всё это так же;

Как; постели и сиденья;

Дом; место; отец; мать;

66-4/411

Обретается умом моим;

Чувствами; не воспринимаемый; 

поистине; по имени Васудева; Верховная

Личность Бога; поэтому; в благости не скрытый;

Верховная Личность Бога; там; откуда исходит;

Называемое васудева; чистое бытие; 

67-4/412

Зависящее от этого; всё;

И прочее; как знание Брахмана;

Сущность энергии знания; знание;

Положения Верховной Личности Бога; 

Относительно Кришны; зависит;

68-4/413

Махабхава; называемый;

Высший предел; духовного
Переживания; духовное переживание;

Сущность любви к Богу; любовь к Богу;

Сущность энергии наслаждения; есть Махабхава;

69-4/414

Драгоценный камень в короне;

Возлюбленных Кришны; рудник; благих

Качеств; всех; Шримати Радхарани; форма

Махабхавы;

70-4/415

Превосходящая всех; достоинствами;

Она; олицетворение махабхавы; 

Высочайшая; во всех отношениях;

Шримати Радхарани; среди обеих;

Чандравали и Радхарани; поэтому;  

71-4/416

Спутница игр; Шримати

Радхарани; собственная энергия

Господа Кришны; чьи; тело; чувства; ум;

Поглощены; любовью к Господу Кришне; это;

72-4/417

Почитаю я Его; изначальную
Личность; Господа Говинду;

Он; существующий; как душа всего

Сущего; обитает; действительно;

На Голоке Вриндаване; частями

Частей Его энергии наслаждения;

Со Своим образом; поистине;

Который; с ними; поглощёнными

Каждый миг; расами; состоящими

Из знания; блаженства; пребывает; 

73-4/418

Описание послушайте;

Как помощницы игр; 

Вкушение расы; побуждают

Делать; Господа Кришну; 

Как; именно;

74-4/419

75-4/420

Экспансия возлюбленных Кришны;

От Шримати Радхарани;

Которая; сущность возлюбленных;

Имеющих облик; прекрасных
Женщин Враджа; как; и ; царицы

В городе; богини процветания; 

Одного вида; видимые как три;

Возлюбленные Господа Кришны;  

76-4/421

Экспансия из трёх групп;

Шримати Радхарани; как 

Источник всех экспансий;

С которыми; совершает

Нисшествие Господь

Кришна; источник

Всех воплощений;

77-4/422

Экспансия цариц; имеющих 

Форму; отражений отражения;

Отражения могущественных

Экспансий; таких как;

Как она Сама; эти

Экспансии;

78-4/423

Имеющие природу царицы;
Имеющие форму полных

Экспансий; Её; 

вайбхава-виласы;

Богини процветания;

79-4/424

Орудия рас; Её;

Имеющие форму; экспансии;

Её тела; гопи; с различиями;

В характере; во внешнем виде;

80-4/425

Проявлений; много; для;

Помощниц; игр; многочисленных

Возлюбленных; без которых нет

Торжества расы;

81-4/426

Вкушение игр; танец раса;

Первый  из которых; побуждают;

Совершать Господа Кришну; 

В различии; рас; умонастроений;

Во Врадже; среди них; различно;

82-4/427

Главный драгоценный камень

В короне; всех возлюбленных Господа;

Весь для Говинды; очаровывающая Говинду; 

Шримати Радхарани; доставляющая

Блаженство Говинде;

83-4/428

Высшая энергия; очаровывающая Господа своим нравом; 

 вмещающая все великолепие; главная среди всех

богинь процветания; самая почитаемая; 

Шримати Радхарани; называемая; 

неотличная от Господа 

Кришны; сияющая;

84-4/429

Город; обитель; игр;

Поклонения Господу Кришне;

Или; прекрасная; самая; сияющая;

Говорю слово – деви; одно;

85-4/430

Проявляется там; куда бы 

не взглянули; глаза;

Снаружи; внутри; 
Господь Кришна;

Который есть;

кришна-майя;  

86-4/431

Единство; 

есть; с Ним;

Энергии; Его; истинная 

Природа Господа Кришны; состоящая 

из рас любви; каких-либо;

87-4/432

В описании; в пуранах;

Именуемая; Шримати Раххарани;

Поэтому; поклоняется; чья природа 

- исполнять желания Господа Кришны; 

88-4/433

В укромное место; 

которую; 

увёл; довольный Говинда; 

оставив нас; поэтому; Верховный 

Господь; Господь Кришна; Верховная 

Личность Бога; поистине; почитаемый; Ею;
89-4/434

Мать всей вселенной;

Заступница всех; богиня

Высшая; почитаемая всеми;

Поэтому;

90-4/435

Обитель; есть; Она;

Всех богинь процветания;

Объяснение сделал; прежде

Слова-лакшми;`

91-4/436

Лучшая 

среди всех 

энергий; энергия; 

главная; Его; богатства 

шести видов; Господа Кришны; 

слово Сарва-лакшми; либо; лакшми;

92-4/437

Из которой; есть; великолепие;

всех богинь процветания; 

в котором пребывает 
великолепие 

всей красоты;

93-4/438

Пребывают в Шримати 

Радхарани; 

Желания; 

все; Господа Кришны; 

так же; говорит; желания; 

все; Господа Кришны; в слове; 

каком-либо;

94-4/439

Объяснение 

значения; это слово; 

сарва-канти; исполнение желаний; 

Господа Кришны; совершает Шримати Радхарани;

95-4/440

Богиня;

Высшая; среди;

Всех; поэтому; чаровница;

Его; так как; Господь Кришна;

Очаровывающий вселенную;
96-4/441

Свидетельство

Богооткровенных писаний;

В том; что; нет; различия; вещей;

Двух; полный владыка энергии; Господь

Кришна; полная энергия Шримати Радхарани;

97-4/442

Отличия нет; какого-либо;

Как жар; в огне; как мускус;

И запах его;

98-4/443

Две формы являют; 

чтобы; вкусить расы

Развлечений; одна

сущность; всегда;

таким образом; 

Радха и Кришна;

99-4/444

100-4/445

Оглашение

Значения стиха
Пятого; несомненно;

Низошли в образе; Господа;

Чайтаньи Махапрабху; приняв; два;

Такие как; сияние и умонастроение; Шримати

Радхарани; низойдя; Сам; чтобы преподать;

Преданное служение в любви к Богу;

101-4/446

Общий смысл стиха; того; 

излагаю; вначале;

чтобы раскрыть 

смысл стиха; 

шестого;

102-4/447

Указание 

дал прежде;

Причина внешняя; 

это; совместное пение святого 

имени; которое; проповедовал;

Господь воплотившись;

103-4/448

Собственное 
занятие; то; Господа 

Кришны; главного из тех, 

кто наслаждается любовными 

расами; как; главное семя; которое;

есть; одно и другое воплощение;

104-4/449

Сообщение; 

которое; 

от Сварупы Дамодары; трёх видов; 

та; причина; очень тайная; 

105-4/450

Предметы; все эти;

Господа Чайтаньи Махапрабху;

Знает; как очень близкий спутник;

Господа Чайтаньи Махапрабху;

Сварупа Дамодара Гошани;

106-4/451

Постоянно возникают;

Счастье и горе; 

в состоянии;

Сердца; Господа Чайтаньи Махапрабху;
В воплощении эмоций Шримати Радхарани;

107-4/452

Речь бессвязная;

Так же; поступки; ошибочные;

Безумие;  от разлуки с Кришной;

Господа Чайтаньи Махапрабху;

В заключительных играх;

108-4/453

Ночь и день; остаётся;

Господь Чайтанья Махапрабху;

Безумный; в том состоянии; 

при виде Шри Уддхавы;

эмоции; Шримати

Радхарани;

109-4/454

Вдохновенно; высказывает;

Умонастроение Своё; в экстазе;

Обняв шею; Сварупы Дамодары;

Говорит бессвязно; ночью;

110-4/455

Сварупа 
Дамодара; даёт 

счастье; в стихе; в 

песне; в сердце; Господа 

Чайтаньи Махапрабху; в связи с 

каким-либо возникающем умонастроением; 

111-4/456

Разобрав 

подробно; опишу; 

это; ниже; в рассмотрении; 

всего этого; помимо которого; нет 

какого-либо; дела сейчас;

112-4/457

Важнейшее; детство; отрочество;

Так же; юность; признаки

Возраста; трёх видов;

Господа Кришны;

Во Врадже;

Прежде;

113-4/458

Друзей 

взяв с Собой; 
сделал плодотворным

отрочество; плодотворным; 

детство; сделал; в окружении; 

родительской любви;

114-4/459

Сущность 

расы вкушал;

Желания исполнив; 

игры; начиная, с танца 

расы; что совершал; взяв с Собой; 

Шримати Радхарани и других гопи;

115-4/460

Успешными 

тремя играми; 

сделал; начиная с 

танца раса; всю вселенную; 

такими же; Как супружеская любовь;

В юности;

116-4/461

Уничтожающий несчастья; в осенние 

ночи; пребывающий среди множества; 
гопи; наслаждался; убивший демона 

Мадху; почитающий юность; Особенно; Он;  

117-4/462

Верховная Личность Бога;

Игры; в роще; совершающий;

Делает успешной юность; достигший;

Высшего предела ловкости; в рисовании

Дельфинов; на груди; Её; с различными

Играми; делающий это перед подругами;

Шримати Радхарани; от стыда закрывшей

Глаза; той; благодаря которой значение; 

Части любовных игр; ночью; раскрыто речью;

118-4/463

Это творение 

бога любви; Камы;

Было бы бесполезным; 

особенно тогда; как и Шримати 

Радхика; эта прекрасноокая; если б 

Господь Кришна; не пришёл в Матхуру;

119-4/464

120-4/465

Подобным образом; Господь

Кришна; вместилище рас; 

Если даже совершал

Сущность расы;

Всё же; не имел бы;

Трёх желаемых; не исполнил бы

Это; не смотря ни на какие попытки;

121-4/466

Первопричина расы; есть Я; говорит

Господь Кришна; объясняю

желание; первое; Его; 

122-4/467

Сказано;

Безумным делает

Меня любовь; Шримати

Радхарани; так как Я; исполненный;

Истины; состоящий из абсолютного счастья;

Господом Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

123-4/468

Сказано; взволнованным; всегда; 

делает Меня; сила любви; 
сколько её есть;

В любви Шримати Радхарани; 

о; чём не знаю; Господом Шри 

Кришной Чайтаньей Махапрабху;

124-4/469

Сказано; неведомые танцы; заставляет; 

танцевать; Меня; всегда; как 

танцора; ученика; учитель; 

любовь Шримати Радхарани;

Господом Шри Кришной 

Чайтаньей Махапрабху;

125-4/470

Сказано;

Позади себя; заставляет; танцевать;

Пока вокруг блуждает; опытный;

Танцор; появляющийся во;

Всех направлениях; 

В каждом дереве;

И каждой лиане;

Твой образ; 

Его;
Кто есть 

учитель; делающий;

обучение танцам; здесь;

в лесу на берегу Радха-кунды; 

где Он; Господь Кришна; как стопы;

от лотосных стоп; Господа Харри; чья

дорогая подруга; о Вринда; именно отсюда;

Господом Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

126-4/471

Сказано;

Ощущение любви;

Шримати Радхарани; такого же;

Каковы; десять миллионов раз; Моего

Вкушения; Своей; любви; Господом 

Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

127-4/472

Сказано;

Состоящая из

Противоречивых 

Качеств; всегда; таким

Образом; любовь Шримати Радхарани;
Обитель противоречивых качеств; взаимна

Со Мной; Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

128-4/473

Всегда 

увеличивается; 

каждую секунду; не смотря на место;

всеохватывающая любовь; Шримати Радхарани;

129-4/474

Лишено гордости;

Свойство величия; всё же

безусловное; кроме которого; 

нет другой великой Вещи;

130-4/475

Поведение лукавое; упрямое; всегда; 

не смотря на другую; вторую; 

чистейшую сторону;

помимо неё;

131-4/476

Любовь Шримати Радхарани; к Кришне;

Врагу демона Муры; да славится;

Чистая; хотя и с возрастающим;
Снова и снова; двуличием;

При котором отсутствует

Заносчивое поведение;

Не смотря на значительное

Увеличение; любви; которая 

всегда; делается 

всеохватывающей;

132-4/477

Сказано; предмет единственный есть 

Я; 

как обитель той высшей любви; 

любви Шримати Радхарани; 

именно; Господом Шри

Кришной Чайтаньей 

Махапрабху;

133-4/478

Сказано;

Моё ощущение счастья; относящееся 

к предмету любви; наслаждение; 

в десять миллионов раз

больше обители; Господом Шри
Кришной Чайтаньей Махапрабху; 

134-4/479

Сказано; 

не могу понять; какой делаю путь; 

с усилием; стремясь; умом 

обрести счастье; 

относящееся к обители 

любви; Господом Шри 

Кришной Чайтаньей Махапрабху;

135-4/480

Сказано;

Есть ощущение счастья любви;

Когда становлюсь обителью

Этой любви; именно

Тогда; Господом Шри Кришной

Чайтаньей Махапрабху;

136-4/481

Сказано;

Пылающее; жадное; желание

Любви; увеличивается в сердце;

Подумав о котором; Господь Шри Кришна
Остайтся в высшей степени любопытным;

Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

137-4/482

Сказано;

Размышляет Господь Кришна; увидев;

Свою сладость; в виде жадного
желания; услышьте о другом;

Услышав об одном этом;

Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

138-4/483

Сказано;

Предела не достигает; кто-либо;

Этого; в трёх мирах; такого;

Как Моя сладость; полная;

Безграничная; поразительная;

Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

139-4/484

Сказано;
Весь нектар прелести; вкушает;

Моей; только Шримати Радхарани; 

всегда; благодаря этой любви; 

Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

140-4/485

Сказано;

С каждым мигом; увеличивается;

Ясность того; что, является, зеркалом

Истинной любви; Шримати Рахарани;

Всё же; несомненно чистое;

Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

141-4/486

Сказано;

Сияет; все время; в новой красоте;

Перед этим зеркалом; без

которого; нет возможности;

Увеличиваться Моей сладости; что;

Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;
142-4/487

Сказано;

Никакая не побеждённая;

Из обеих возрастающих;

Каждое мгновенье; бросающих

Вызов; эти обе; любовь Шримати

Радхарани; и; Моя сладость;

Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

143-4/488

Сказано;

Вкушает; в соответствии со своей

Любовью; то что есть; всё

Нова яи новая; всегда;

Моя сладость; Господом 

Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

144-4/489

Сказано;

Не могу; вкусить; желание;

Вкусить прелесть; собственную;
Увидев; в зеркале и так

Далее; Господом Шри Кришной

Чайтаньей Махапрабху; /если/;

145-4/490

Сказано;

Стремится ум; тогда; стать; 

Природой Шримати Радхарани;

Если размышляю о способе;

Вкушения; Господом Шри 

Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

146-4/491

Сказано;

Как Шримати Радхарани; желаю;

Насладиться;  страстно; как тот;

Чей ум охвачен недоумением; увидев;

Это обилие привлекательности; которое

даже Я; вижу более великим; чем Моё;

проявление; вызывающее удивление;

не испытанное прежде; кем-либо;

Господом Шри Кришной Чайтаньей
Махапрабху; 

147-4/492

Сказано;

Лишёнными покоя делает мужчин

И женщин; начиная, с Господа

Кришна; одна; которой; присущи; 

сила; и; привлекательность;

Господа Кришны; Господом

Шри Кришной Чайтанье;

Махапрабху;

148-4/493

Сказано;

Усилия прилагает Господь Кришна;

Изведать Самого Себя; 

Привлекая; все умы; 

при созерцании;

при слушании;

Господом Шри Кришной 

Чайтаньей Махапрабху;

149-4/494

Сказано;
Постоянно усиливается; жажда;

И; ее происходит утоления

Жажды; совершаемого; тем;

Кто всегда пьёт: нектар

Прелести; этот;

Господом Шри Кришной

Чайтаньей Махапрабху;

150-4/495

Сказано;

Созидание не знает; Господь Брахма;

Неопытный; проклятье которого;

Как Господа Брахмы; происходит;

От совершаемого неудовлетворения;

Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху; 

151-4/496

Сказано;

Я буду созерцать Господа Кришну;

В моргании; в том; двойственном;

Десяти миллионов глаз; которое;

Не дано всем; Господом Шри
Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

152-4/497

Сказано;

Создатель век; глаз; глядящих;

как; твоё прекрасное лицо;

украшенное вьющимися

Волосами; не видящими

Тебя; как глупцы; 

Кажущиеся подобными юге;

В которую на пол секунды;

Как; в лес; днём; Твоя Милость

Временно уходит; Господом Шри Кришной

Чайтаньей Махапрабху;   

153-4/498

Сказано;

Труднодостижима для совершенных йогов;

Не смотря на обретение высшей

Степени; та; которая обнимает всё;

Вдоволь; глазами вошедшего

В сердце; творца век;
Проклинаемого; при

Виде которого; 

Желанного;

Через долгое время;   

Увидевшие Господа Кришну;

Ведут себя так же как гопи; поэтому;

Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

154-4/499

Сказано;

Очень удачливый; тот, кто видит;

Господа Кришну; человек не питающийся;

плодами глаз; без созерцания; Господа Кришны; 

Господом Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

155-4/500

Сказано;

С бросанием любовных взглядов;

Впитано; как украшение

Флейты; двух сыновей;

Махараджи Нанды;

Лицо; вместе
Со сверстниками; 

Ведущих из одного леса

В другой; коров; о, подруги;

Известные нам; как плод; имеющих

Глаза; так; Господом Шри Кришной

Чайтаньей Махапрабху; 

156-4/501

Сказано;

Богатства; красоты; славы;

Единственную обитель; труднодостижимую;

Как всегда новую; пьют глазами; не нуждающегося

В украшениях; несравненного и непревзойдённого;

В сущности Её красоты; чей образ; Его; Господа

Кришны; проявился; благодаря аскезе;

Какую совершали гопи; так; 

Господом Шри Кришной

Чайтаньей Махапрабху;   

157-4/502

Сказано;

Беспокойным становится ум;

Слушающий о Его силе; небывалой;
Господа Кришны; о небывалой прелести;

Его; господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

158-4/503

Сказано;

Досада остаётся в уме;

Не могущего; вкусить; в полной

Мере; горячее желание; которое возникает

В господе Кришне; напротив привлекательности;

Господа Кришны; Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху; 

159-4/504

Признак; послушайте; сейчас; причины;

третьей; описание; поведал; 

причины второй;

несомненно; это; 

160-4/505

Много 

знает только; 

Сварупа Дамодара 

Госвами; это заключение 
расы; в высшей степени глубокое;

161-4/506

Поскольку; очень близкий; он; Господа

Чайтаньи Махапрабху; от него;

Сварупы Дамодары; знает;

Кто-либо другой; кто бы

Ни был;

162-4/507

Вожделение; возникающее когда-либо;

Не есть любовь; неосквернённая;

Чистая; называемая; как

Любовь всех гопи;

163-4/508

Дорогие преданные Верховной Личности 

Бога; этого желают; даже; со Шри

Удхавой во главе; так как к славе

И вожделению; женщин Враджа;

Привела только любовь;

164-4/509

Различные по природе; как золото;

И; железо; качества; различные;
Между собой; любовь; вожделение;

165-4/510

Название любовь; носит; желание;

Наслаждения для чувств Господа

Кришны; вожделение; называю;

Как желание; наслаждения

Для собственных чувств;

166-4/511

Могущественная поистине; любовь;

Только намерение; счастье

Господа Кришны; только

Наслаждение; как своя

Цель; вожделение;

167-4/512

168-4/513

169-4/514

Служение

из любви; совершают;

для счастья Господа Кришны; 

почитание Господа Кришны; совершают;

оставив всё; брань наказание; столько;
сколько их делают; собственная семья; 

родственники; свои; как тот путь;

от которого трудно отказаться; 

сущность личного счастья;

телесное счастье; 

терпение;

скромность;

кармическая 

деятельность;  

телесные потребности;

ведические наставления;

людские обычаи;

170-4/515

Пятна какого-либо нет; как на одежде;

Незапятнанной; на чистой любви;

Сильной; к Господу Кришне;

Говорю это;

171-4/516

Солнце; чистая любовь;

Беспросветная тьма; вожделение;

Расстояние большое между любовью
И вожделением; поэтому;

172-4/517

Связь; та; с Господом Кришной; только

Ради счастья Господа Кришны; без

Малейшего следа вожделения; 

у гопи; поэтому;

173-4/518

Наш ум; тех, кому Твоя милость дороже

Жизни; не беспокоится; насмешками

Другими предметами; удивительно

Не ранятся они; когда бродишь

Их тропой; кладя; на грубые

Напуганные груди; о дорогой; осторожно;

Лотосные стопы; нежные; Твои; именно;

174-4/519

Занятие ума; поступки ради счастья

Господа Кришны; в которых; нет;

Расчёта гопи; в личном 

Счастье и несчастье;

175-4/520

Привязанность чистую испытывает ради;
Счастья Господа Кришны; отрекаются;

От другого; всего; ради Господа

Кришны;

176-4/521

Сказано;

Дорогие; на дорогого; поэтому; не

Должны держать обиду; на Меня;  

Скрывшегося из виду; невидимого;

О женщины; чтобы Мною; благословляющим;

Усилить любовь ко Мне; что действительно

Ваше; тех; кем отвергнуты; свои

Семьи; ведические наставления;

Обычаи; для Меня; так; Господом 

Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

177-4/522

Так же

воздаёт; тому;

как почитающему Господа

Кришну; который; с прошлых времён; 

есть одно с обещанием; Господа Кришны; Он; 

178-4/523

Сказано;

Во всех отношениях;

О, сын Притхи; люди следуют;

Путём Моим; Я; вознаграждаю; так же;

Предаются Мне; именно так; Верховной 

Божественной Личностью Господом Кришной;

179-4/524

Словами 

из уст Господа 

Кришны; в качестве 

доказательства; поклонением

Гопи; нарушено было обещание; то;

180-4/525

Сказано;

Деяниями добрыми;

Пусть возвратится вам то;

Тем; которые; разорвав неразрывные

Цепи семейной жизни; почитали Меня; 

Вас; которые; даже; жизнью такой не долгой

Как у полубогов; заслужили воздаяние; которых; 

Полностью свободными от лицемерия; Я; не
Способен сделать; Верховной Божественной

Личностью Господом Кришной;

181-4/526

Наверняка знай; 

для Господа Кришны; 

поистине; привязанность; 

к своим; телам; которую видим 

в гопи; тогда же; в том же;

182-4/527

Сказала;

То, что приносит наслаждение;

Это Его собственность;

Его приношение; 

Господу 

Кришне; этого;

Тела; которое; я 

совершила; одна из гопи;

183-4/528

Сказала;

Украшение; очищение; тела; делают;

Для этого; к удовольствию Господа
Кришны; прикосновением; внешним видом;

Этого тела; Одна из гопи;

184-4/529

Сказано;

Обладателя глубокой любви;

О, Арджуна; ко мне; нет лучше их;

Которые украшают так; Моё собственное

Тело; не смотря на то, что это тело гопи;

185-4/530

Объект 

восприятия; 

разума; силы которого 

нет; как природа чувств гопи; 

Удивительная; единственная; другая;

186-4/531

В десять миллионов (раз больше);

Есть счастья; где нет

Желания счастья;

Когда созерцание господа

Кришны совершают гопи;

187-4/532

Вкушают гопи; в десять 

ииллионов 

раз больше того; что есть 

счастье; которое испытывает; 

Господь Кришна; при виде гопи;

188-4/533

Как 

противоречие;

Тем не менее; увеличивается

Счастье; в результате просьбы; 

Не ради личного счастья их всех;

189-4/534

Заключение в счастье Господа

Кришны; счастье гопи; 

Решение вижу только

Одно; этого;

Противоречия; 

190-4/535

Равной нет; той красоте; которая 

возрастает; радости; которая

Увеличивается; Господа Кришны;
При виде гопи;

191-4/536

Сказано;

Тела и лица гопи;

Расцветающие; в этом

Счастье; которых столько;

Сколько обрёл Господь Кришна; 

при виде меня; одной из гопи;

192-4/537

Так же возрастает красота гопи;

При виде красоты Господа

Кришны; которая возрастает;

Как красота Господа Кришны;

увидевшего красоту гопи;

193-4/538

Если не закрыто лицо кого-либо;

Возрастает взаимное состязание;

Обоюдное таким образом; /при не

Закрытых лицах; перед Господом

Кришной/;  

194-4/539

У гопи есть увеличение счастья;

В Его счастье; в качествах

И красоте гопи; есть

Счастье Господа

Кришны; так;

195-4/540

Не в пороке вожделения; в любви

Гопи; эта причина; питающая

Счастье Господа Кришны;

Счастье; поэтому; 

196-4/541

Господу Кешаве; из леса; приходящему;

Во Врадж; поклоняюсь; Тому, чьи 

уголки глаз; подобные пчёлам; 

движутся вдоль множества 

грудей; сотнями

способов;

взглядов; переплетенных 

с побегами нежных улыбок; танцующему;

почитаемому; женщинами Враджа; на дороге;

взобравшимися на крыши своих дворцов;
197-4/542

Без примеси вожделения;

Любовь; есть; в способе; 

Который; как естественный 

Признак любви гопи; другое; 

198-4/543

Будучи очень довольными;

Увеличивают любовь сладостью;

Питание сладости любви Господа

Кришны; совершает любовь гопи;

199-4/544

В отношении собственного счастья;

Желание; не есть; радость

Обладателя; той любви;

Которая заключается

В радости объекта

Любви;

200-4/545

201-4/546

Есть великое негодование преданного;

По отношению к блаженству; которым
Нарушается радость служения; 

Господу Кришне; из-за

Наслаждения собственным

Блаженством; обладателя; в счастье

Любви; лишённой отождествлений; 

С счастьем объекта любви;

202-4/547

Было создано препятствие;

большее; явно; врагом Господа

Кришны Камсой; которого при обмахивании

опахалом;  не приветствовал колесничий 

Господа по имени Дарука; это; у него;

Приводило к блаженству любви; при

Оцепенении; на грань частей тела;

203-4/548

Радхарани; лотосоокая; 

Блаженство проклинала; сильно;

Изливающее потоки слёз; препятствующие;

Созерцанию; Господа Говинды; так;

204-4/549

Не принимает; пять видов освобождения;
Начиная, с салокьи; (обитания на 

одной с Господом духовной 

планете); ради 

собственного наслаждения; 

без служения; из любви к Господу 

Кришне; чистый преданный; так же;  

205-4/550

Сказано;

В океане; небесных вод Ганги;

Как не сдерживаемое; устремление ума;

ко Мне; пребывающему во всех сердцах; только

слушанием о Моих качествах; не 

сдерживается; Верховной 

Божественной

Лмчностью

Господом

Кришной;

206-4/551

Преданное служение; Верховной Личности Бога;

Безостановочное; беспричинное; цитируемое;

Поистине; трансцендентное; по отношению;
К трём гуннам природы; таким образом;

Свойственно преданному служению; 

207-4/552

Сказано;

Преданные; без служения Мне; 

Не принимают; даже даруемое; как

Возможность непосредственного общения

Со Мной; обладание обликом похожим на Мой;

обладание богатствами, равными Моим;

обитание на одной со Мной планете;

такое; Верховной Божественной

Личностью Господом Кришной;

208-4/553

Сказано;

Уносимые временем;

Другие вещи; которых;

Исполненные служением не

Желают; как и четыре вида

Освобождения;  солокью и другие

Виды освобождения; они; обретённые

Служением Мне; уносятся временем;
Верховной Божественной Личностью

Господом Кришной; 

209-4/554

Как расплавленное 

золото; чистая; 

лучезарная; 

безупречная; 

любовь гопи; естественная;

Без тени вожделения; такая;    

210-4/555

Служанками; наперстницами;

дорогими 

ученицами; являются; гопи; 

жёны; подруги; наставницы;

Помощницы; Господа Кришны;

211-4/556

Сказано;

Не являются для Меня; гопи; 

о Арджуна; тебе говорю; 

Воистину; иными 

чем; жёны; 
подруги;

Прислужницы; ученицы; 

наставницы; помощницы; Верховной 

Божественной Личностью Господом Кришной; 

212-4/557

Как; достижение желаемой цели жизни;

Совершенство любовного служения;

Желания; ума; Господа Кришну;

Знают гопи;

213-4/558

Сказано;

По-настоящему знают;

И кроме них никто; о Арджуна;

Гопи; знающие Мои намерения; посредством;

Почитания Меня; служения Мне; Моего величия;

Божественной Личностью Господом Кришной;

214-4/559

Всех 

превосходящая; 

любовью; удачливостью;

Качествами; красотой; Шримати 
Радхарани; Наилучшая среди тех гопи; 

так;

215-4/560

Самая дорогая; 

для Господа Кришны; одна; 

поистине; Она; среди всех гопи; так же 

очень дорого; место для Омовения; Её; как 

Той; которая; Очень дорога; Господу Кришне;

216-4/561

Сказано;

Моя; именуемая Шримати Радхарани;

О Арджуна; которая вместе со

Всеми гопи; конечно; там;

Где город Вриндаван; 

Как удачливая земля; в трёх мирах;

Божественной Личностью Господом Кришной;

217-4/562

Орудия 

расы; гопи; 

все они; причина 

усиления расы; игры; 
вместе со Шримати Рахарани;

218-4/563

Гопи не являются; причиной счастья; 

без Неё; которая; как;

богатство

Жизни; 

Господа Кришны; 

возлюбленная; Шримати 

Радхарани; Господа Кришны;

219-4/564

Других гопи; оставил в сердце;

Взяв Шримати Радхарани;

Подобно цепи; 

связанного

Желанием; 

высочайшего из 

наслаждений; кроме того; 

враг Камсы; Господь Кришна;

220-4/565

Проповедовал 

святое имя; и; любовь
К Богу; религию века; как 

Воплощение Господа Чайтаньи; 

переняв; умонастроение Шримати Радхарани; 

то;

221-4/566

Как причина; желания; 

коренная; это воплощение; которое; исполнил;

по Своему желания; в умонастроении; Том; 

222-4/567

Супружеская любовь; непосредственно;

Господь Кришна; образ; состоящий

Из рас; ребёнок царя Нанды;

Шри Чайтанья Махапрабху;

223-4/568

Проповедь рас; 

всех; осуществлял;

в качестве вторичного 

повода; нисшёл испробовать

расу; ту;

224-4/569

Играет Господь Хари;
Как: смятённый весной; 

О, подруга воплощённая;

Супружеская любовь; за каждую

Часть тела; с обеих сторон;

Молодыми женщинами Враджа;

Без ограничений; празднество в честь

Бога любви; частями тела; производящий;

Нежными; тёмно-синими; подобными зарослям 

синих лотосов; блаженство; порождающий;

радуя, всех гопи

225-4/570

Вкушение рас совершал; 

в бесконечном 

разнообразии наслаждений; обитель расы; 

Господь Шри Чайтанья Махапрабху;

226-4/571

Тайны все эти; знает;

Слуга; Господа 

Чайтаньи 

Махапрабху

Религию; эпохи Кали; 
установил; посредством этого;

227-4/572

228-4/573
Лотосные стопы всех; держу на голове;

С чувством преданности; преданных;

Шри Кришны Чайтаньи; стольких;

Сколько их есть; и; таких;

Как; Харидас Тхакур;

Мурари Гупта;

Сварупа Дамодара;

Гададхара Пандит; Шриваса Пандит;

Господь Нитьянанда; Адвайта Ачарья;

229-4/574

Раскрываю; услышьте; значение; изначального 

стиха; обиняком; рассказал; это; шестого стиха;  

230-4/575

Луна; Господь Кришна; в океане 

чрева; Шримати Радхарани; 

появился на свет; 

богатый 

чувствами; Её; из желания; О чём сказано; 
от ощущения Моей прелести; Её счастья; так же;

о чём сказано; какова   чудесная сладость как не 

Моя; как любовь; та, которую нужно изведать; только 

Ею; Радхой; каково великолепие любви; Шримати Радхарани;

231-4/576

Получает не конец; 

этого; кто-либо; 

рассказывая;

Как не подобает; не рассказав; 

тайные заключения все эти;

232-4/577

Негодяи; не поймут;

Как преданные; значение; 

расы; понимающие суть; 

выжав; что-то; для 

чего рассказываю;

233-4/578

Блаженство 

обретёт тот; 

Трансцендентными 

заключениями; всеми 
этими; Господа Нитьянанду;

Шри  Чайтанью Махапрабху; 

который Пленяет в сердце;

234-4/579

Радость; всегда; кукушкам; 

подобных; преданных; 

побеги; дерева 

манго; суть 

трансцендентные

Заключения; все; эти;

235-4/580

Особое удовольствие; моё; есть 

в сердце тогда; если есть доступ;

К этому; непреданного верблюда;

236-4/581

В трёх мирах есть счастье;

Какое; помимо этого; если этого 

не знают; Из-за чего; боязнь говорить;

237-4/582

Удивление; да будет; их; преданных;

Говорю; без колебаний; выражаю 
почтение; преданным; поэтому;

238-4/583

Сказано; Мне; говорят; исполненный 

Трансцендентных рас; исполненный 

Трансцендентного Блаженства; 

то; что есть; в сердце; 

как; Одно размышление; 

Господа Шри Кришны; 

Божественной

Личностью 

Господом 

Кришной;

239-4/584

Сказано; какой человек;

Даст радость Мне;

Если три мира 

становятся

Осчастливленными; благодаря Мне; так; 

Божественной Личностью Господом Кришной;

240-4/585

Сказано;
Уму Моему; может

Дать радость; тот человек;

У которого есть в сотни раз

Больше достоинств; помимо Меня;

Божественной Личностью Господом Кришной;

241-4/586

Сказано; 

понимаю; то; в Шримати Радхарани;

а так; есть ли в мире больший; 

обладающий достоинствами;

Помимо Меня; Божественной 

Личностью Господом Кришной;

242-4/587

243-4/588

Сказано;

Глаза удовлетворяет 

Мои; лицезрение Шримати Радхарани;  

Все три мира; становятся; счастливые; красотой; 

Моей; с которой нет равенства; сладость;

несравненная и непревзойдённая;

Моя; как-либо; красота; 
победившая десять

Миллионов 

богов любви; Божественной 

Личностью Господом Кришной;

244-4/589

Сказано;

Слух Мой покоряют; 

Шримати Радхарани; слова;

Три мира привлекаю; звуком 

флейты; Моей; Божественной 

Личностью Господом Кришной;

245-4/590

Сказано;

Благоухание телесное Шримати Радхарани; 

превлекает; сердце и жизнь; Мои; 

благоухающий; весь мир; 

благоуханием Моим; 

несмотря на это;

Божественной 

Личностью 

Господом 
Кришной;

246-4/591

Сказано;

Покорным делает; Меня; вкус 

губ; Шримати Радхарани; 

имеющий вкус; весь 

мир; наполненный;

Вкусом моим; не 

смотря на это;

Божественной 

Личностью 

Господом 

Кришной;

247-4/592

Сказано;

Очень освежённым делает

Меня; Прикосновение; Шримати

Радхарани; прохладно; подобно многим 

миллионам лун; прикосновение; Моё; не смотря 

на это; Божественной Личностью Господом Кришной;

248-4/593

Сказано;

Жизнь Моя; красота 

и достоинства; Шримати 

Радхарани;  причина того; 

что Я являюсь счастьем мира; 

таким образом; Божественной 

Личностью Господом Кришной;

249-4/594

Сказано;

Противоречиво 

всё; если вижу; поразмыслив; 

постигнута Моя любовь; таким образом; 

Божественной Личностью Господом Кришной;

250-4/595

Сказано;

Опережающая 

в счастье; Шримати 

Радхарани; при встрече;

с Моим довольным взглядом; 

при встрече; Шримати Радхарани; 

так; Божественной Личностью 
Господом Кришной;

251-4/596

Сказано; 

Обнимает; чёрное

Дерево; по ошибке; находясь

В Моём сознании; привлекательно;

Как пение бамбука; с трением друг о друга;

Божественной Личностью Господом Кришной;

252-4/597

К груди; 

прижав; дерево; пребывает; 

погружённая; в размышления 

о счастье Кришны; что есть; жизнь увенчавшаяся 

успехом; получила объятие Господа Кришны;

253-4/598

Сказано;

Слепая становится в экстатической любви;

Желает броситься; полетев; благоухание

Моё чувствует; в благодатном ветерки;

Так; Божественной Личностью Господом Кришной;  

254-4/599

Не 

сознаёт 

что-либо; тонет; 

в океане трансцендентного 

блаженства; пробует; 

жёванный орех

Бетеля;

255-4/600

Сказано;

Предела того не достигаю; 

Не смотря на то, что говорю в сто уст;

Которое; в качестве трансцендентного блаженства;

Получает Шримати Радхарани; в Моём обществе;

Божественной Личностью Господом Кришной; 

256-4/601

Сказано;

Забываю Себя 

Я; в счастье; увидев 

ту; сладость тела; Её; Шримати

Радхарани; в счастье; в конце игр; 

Божественной Личностью Господом Кришной;
257-4/602

Сказано;

Знает; Он; расы; Вриндавана; 

Моего; считает; Святой по имени 

Бхарата Муни; одинаковым вкусом; тот; относящийся; 

к обоим; Божественной Личностью Господом Кришной;

258-4/603

Сказано;

Превышающее 

в сто раз;

счастье;

от

общения с Радхарани;

то счастье; какое Я; получаю; при встрече;

других;  такое; Божественной Личностью Господом

Кришной;

259-4/604

Сказано;

Радуются; снова

И снова; о Шримати Радхарани;

Все чувства; эти; Мои; ощущая Тебя;
Как наделённое всей красотой; это; тело;

Что есть; прохладные, как сандаловая паста; члены тела;

что есть; речь; Твоя; побеждающая гордость; как сладкое кукованье; 

что есть; издающее аромат лотоса; лицо; что   есть; алые губы; 

о благословенная; те; ароматом  которых; сладость нектара; 

побеждена; так; Божественной Личностью Господом Кришной; 

260-4/605

Сказано;

Обуреваемую 

переменами; не смотря 

на внешнее самообладание;

Огромное; показываемое из-за 

гордости; ту; у которой подобно цветку 

лотоса; лицо; склоняющееся к губам; привлечённого; 

ту, чьи ноздри; охваченные наслаждением; в аромате; 

ту, чьё ухо; стремящееся; в звуке речи; ту, чья кожа блаженствующая; 

в прикосновении; ту, чьи глаза;  очарованы; в красоте Кришны, 

врага Камсы; так; Божественной Личностью Господом Кришной; 

261-4/606

Сказано;

Покоряет Её; Шримати
Радхарани; как; покорительницу Мою; 

Божественный вкус; один; какой-то из тех;

Которые есть во Мне; как то; из чего происходит;

Моё понимание; Божественной Личностью Господом Кришной;  

262-4/607

Сказано;

Стремящийся; 

всегда; Я; испытать; 

счастье; того рода; которое; 

получает; Шримати Радхарани; от меня; 

такой же; Божественной Личностью Господом 

Кришной;

263-4/608

Сказано;

В уме; увеличивается;

Желание; ароматом; сладости;

Счастья; того; которое; ощутить;

Не могу; Я; предпринимая, различные

Попытки; Божественной Личностью Господом

Кришной;

264-4/609

Сказано;

Разнообразные; буду вкушать; 

божественные расы любви; 

Я; нисшедший; вкусить 

расы; Божественной 

Личностью 

Господом Кришной;

265-4/610

Сказано;

Личным примером; игр; 

буду учить; тому; способу;

Которым совершает преданное 

служение; преданный; на пути 

стихийной любви; Божественной 

Личностью Господом Кришной; 

266-4/611

Сказано;

Ощущения того; нет; в экстазе; 

в отношениях Противоположных 

партнёров; в которых не 

были удовлетворены; 
три Мои желания; 

эти; Божественной 

Личностью Господом 

Кришной;

267-4/612

Сказано;

Ощущения нет; когда-либо;

Без трёх этих наслаждений; принятия

Сияния экстатической любви; Шримати Радхарани;

Божественной Личностью Господом Кришной;

268-4/613

Сказано;

Низойду вкусить 

три вида счастья; цвет 

Её тела взяв; приняв; умонастроение 

Радхарани; Божественной Личностью Господом 

Кришной

269-4/614

Сказано;

Время воплощения 

для данной эпохи; пришло; 
в то время; как; решение; поистине; 

Господь Кришна; сделал во всех отношениях;

Божественной Личностью господом Кришной;

270-4/615

Приключения 

Господа Кришны; 

сделал; как громкий

Зов; для поклонения; в то же время;

Совершивший это; Адвайта Ачарья; 

271-4/616

272-4/617

Полная луна;

Господь Кришна; стал;

Как проявленный в том; океан

Молока; чистого; чрева Шачи; в Навадвипе;

Приняв сияние трансцендентного экстаза; 

Шримати Радхарани; низойдя; вначале;

В качестве своих учителей и родителей;

273-4/618

Медитацию совершая;

На лотосные стопы; 
Господина; Госвами Шрилы Рупы;

Объяснение стиха шестого сделал так;

274-4/619

Основательное подтверждение;

Стих; Шрилы Рупы Госвами;

Значение которому дал;

Я; в стихах; двух; этих;

275-4/620

Да явит милость нам; в высшей степени; 

Принявший образ; Господа Чайтаньи 

Махапрабху; Верховная Личность 

Бога; Он; проявляющий; здесь; 

сияние той; в которой; скрыл 

Своё сияние; некоторое; чтобы 

Вкусить сладостное; украв сочетание 

рас; как желающий узнать; из множества 

возлюбленных; какую-то; безграничную; 

276-4/621

Указана; шестью; 

стихами; в пришествии; 

так же; необходимость; 
характеристики; сущности; 

Шри Кришны Чайтаньи Махапрабху; 

для; призывания благословений;

277-4/622

Шрила 

Кришнадас 

Кавираджа Госвами; 

рассказывает; под названием «Чайтанья

-чаритамрита»; книгу; упование которого; 

у лотосных стоп; Шрилы Рагхунатхи 

даса Госвами; Шрилы Рупы Госвами;

ГЛАВА ПЯТАЯ

1-5/623

Тому; 

кто отождествляется

даже невеждой; в связи с волей

Его сущности; как Верховной Личности

Бога; Господу Нитьянанде; тому, чьи богатства;

Необычайные; безграничные; такие; выражаю почтение;
2-5/624

Хвала преданным Господа

Шри Чайтанья Махапрабху;

Хвала Адвайте Ачарье;

Слава Господу Нитьянанде;

Шри Чайтанье Махапрабху;

Слава;

3-5/625

Предел истины; Господа Нитьянанды;

Излагаю в пяти стихах; Величие Господа Шри

Чайтаньи Махапрабху; описал в шести стихах; как это; 

4-5/626

Господь Баларама;

Тело второе; Его; Господь

Верховная Личность Бога; Сам Господь

Кришна; источник всех воплощений;

5-5/627

Содействие игр;

Господа Кришны; четвёртая

Экспансия; изначальная; у обоих;

Только различные тела; сущность одна;
6-5/628

Господь 

Нитьянанда;

С Ним вместе; 

тот Господь Баларама; 

Господь Шри Чайтанья Махапрабху; 

в Навадвипе; тот изначальный Кришна; 

7-5/629

Пусть станет; моим прибежищем; Господь Баларама; 

тот, имя которого Нитьянанда; Он; и части 

полных экспансий; полные экспансии

Которого; так же; Шеша-Нага

– ложе Вишну; 

Кширодакашайи

Вишну возлежащий 

в молочном океане; так же; Гарбходакашайи 

Вишну, возлежащий во вселенском Океане 

Гарбходака; Каранодакашайи Вишну, 

Возлежащий в причинном океане;

Маха-Санкаршана в духовном мире;

8-5/630

Служение Господа Кришны;

Совершает; приняв пять образов;

Изначальный Санкаршана; Господь Баларама;

9-5/631

Четыре тела; 

приняв; совершает 

работу; игр для сотворения 

мироздания; помощь Господу Кришне 

в его играх; оказывает; Сам;

10-5/632

Служение разнообразное;

Господа Кришны; совершает;

В образе Шеши; как исполнение

Повеления Его; сотворение мира;

И другое служение;

11-5/633

Господь Нитьянанда;

с Гаурасундарой; тот Господь 

Баларама; трансцендентное блаженство 

служения Кришне; вкушает; во всех образах;

12-5/634

Во всём мире знают;

Истинное положение Господа

Нитьянанды; которое в четырёх стихах

Раскрываю; как значение седьмого стиха;

13-5/635

Предаюсь; Господу Балараме

в облике Господа Нитьянанды;

Ему; именуемому Санкаршаной;  

Образ которого проявляется;

в четверной экспансии 

(включающей Васудеву, 

Санкаршану, Прадьюмну 

и Анируддху); который

обладает всей полнотой

богатств; на Вайкунтхалоке 

(в духовном мире); вездесущий;

За пределами материального мироздания; 

14-5/636

Исполненный трансцендентных

Достояний; таких же как шесть

Совершенств; образ Господа Кришны;
Имеет место; под названием; духовный

Космос; за пределами материальной природжы;

15-5/637

Место пребывания; там; Господа 

Кришны; воплощений Господа 

Кришны; что есть; планеты 

Вайкунтхалоки; величайшие; 

бесконечные; всепроникающие;

16-5/638

Расположенные; в трёх областях;

три места: Дварака, Матхура и Вриндаван;

на вершине; под названием; Кришналока; 

там; так;

17-5/639

Место именуемое Вриндаваной;

Белый остров; место, 

называемое Голокой;

место, называемое 

Враджем; место 

называемое Шри 

Гокула; на всеми; этими;
18-5/640

Ограничений нет; простёрлась

Вверх и вниз; в точности подобная

Телу Кришны; величайшая; безграничная;

Вездесущая;

19-5/641

Тел; двух; нет; 

сущность того; 

одна и та же; 

который в качестве верховной воли 

Господа; проявлен в материальном мире;

20-5/642

Равным материальному творению;

То; видят; материальные глаза;

Что есть; леса; полные деревьяв

зананий; почва состоящая из

философского камня;

21-5/643

Игры Господа Кришны; вместе

с пастушками и пастушками;

видные; как проявление
сущности; глазами

Любви к Богу;

видны так;

22-5/644

Почитаю Я Его; изначальную личность;

Говинду; того, кому служат; 

С великим почтением; 

сотни тысячь;

Богинь 

процветания; 

как пасущему коров

-сурабхи; окружённых 

миллионами деревьев желаний; 

в обителях; бесчисленных; 

из философского камня;

23-5/645

Представ в четырёх  

Прекрасных образах; 

наслаждается играми;

Различным образом явив;

Своё; тело; в Двараке;
В Матхуре;

24-5/646

Чистый; 

трансцендентный; 

источник; всех других 

Четверных экспансий; Господь 

Анируддха; и; Господь Прадьюмна; 

Господь Санкаршана; Господь Васудева;

25-5/647

Неограниченное время; играет; взяв

С собой близких спутников;

Исполненный игр;

Исключительно;

Господь Кришна;

В трёх этих местах;

26-5/648

Различные 

Игры совершает;

В образе Господа Нараяны;

Явив Свой облик; в духовном небе;

27-5/649

28-5/650

Служат; лотосным стопам; которого;

Энергии шакти; называемая нила;

называемая бху; называемая шри; 

как исполненному великих

достояний; у которого

лотос; палица; диск;

и; раковина; это; 

четырёхрукое тело;

то; в образе Господа

Нараяны; есть; двурукий;

Только как личный образ

Господа Кришны; Ему; 

29-5/650

Дело одно совершает; по беспричинной

Милости; к падшим душам; тем не

Менее; главная деятельность;

Его; только игра; это;

30-5/651

Освобождение падших душ; совершает;

Даровав; четыре разновидности
Освобождения; такие как;

освобождение сарупья;

освобождение саршти;

освобождение самипья;

освобождение салокья;

31-5/652

Место, где все обитают;

Есть; за пределами; Вайкунтхи;

Там, где; нет пути освобождения;

Слияния с Верховным Брахманом;

32-5/653

Яркие; в высшей степени;

Лучи тела Господа Кришны;

Сфера ослепительного влияния;

Одна; за пределами Вайкунтхалок;

33-5/654

Видоизменений духовной энергии;

Нет; там; где исполненная знания;

За пределами материальной природы;

Та; светящаяся атмосфера; под 

Названием; край сиддхов; так; 
34-5/655

Полный разнообразия; колесниц

И других богатств; солнечного

Божества; внутри; лишённый 

Разнообразия; внешне; как

Солнечный диск; такой; 

35-5/656

Достигли цели той; многие; 

Прекратив греховную деятельность;

Ту; погрузив ум в Верховную Личность

Бога; преданностью; от любви; от страха;

Из-за ненависти; из-за вожделения; как-либо;

36-5/658

Понимаемых с помощью 

аналогии; солнца 

и солнечного 

света; 

из-за единства; Верховной Личности Бога Кришны

и безличного Брахмана; та, о которой сказано; 

что есть как одна участь; так же; Личности 

Бога; преданных, которые очень дороги 
Верховной Личности Бога; врагов 

Верховной Личности Бога; это;

37-5/659

Проявление вовне; отражения сияния; 

безличного; духовной энергии; то, 

что есть; как игры в сфере; 

разнообразные; в духовном 

мире; таким образом; такое; 

38-5/660

Слияние обретает; там (в сиянии 

безличного Брахмана); достойный; 

освобождения саюджья; где одни лишь 

лучи света; как безличное сияние Брахмана;

39-5/661

Убитые; Верховной Личностью Бога; и демоны; поглощённые;   

трансцендентным блаженством единения со Всевышним;

достигшие духовного совершенства; поистине; 

обитают; там; выше тьмы; на Сиддхалоке; 

в безличном Брахмане; как-либо; так;

40-5/662

Проявление второе четвёртой
экспансии; как; четыре 

стороны; Двараки;

Господа Нараяны; 

в духовном 

небе; 

том; 

такое; 

41-5/663

Свободная

От материальной

Скверны; трансцендентная;

вторая четвёртая экспансия;

экспансия Господа по имени Анируддха;

экспансия Господа по имени Прадьюмна;

экспансия Господа по имени Санкаршана;

экспансия Господа по имени Васудева; такая;

42-5/664

Причина всех причин; Он; прибежище духовной 

энергии; Маха-Санкаршана; личный образ

Юаларамы; там; такой;

43-5/665

Духовные планеты, 

называемые Вайкунтхами;

все; из чистого духовного бытия; 

как; игры в сфере духовной энергии;

которая одна; именуемая чистым бытием, 

свободным от материального осквернения; такие;

44-5/666

Знайте наверняка; все достояния; Господа Санкаршаны; 

целиком духовны; как шесть видов совершенств; там; это; 

45-5/667

Прибежище живых существ; всех; Маха

-Санкаршана; есть; энергия:

одна; называемая

пограничной 

энергией;

именуемая; 

живое существо;

46-5/668

Прибежище изначальное; 

Санкаршана; той Верховной 

Личности Бога; из которого; сотворение 
материального мироздания; происходит;

47-5/669

Величие 

которого; не могу; 

измерить; Ананта-Шеша; так же; 

богатство; во всех отношениях 

удивительный; прибежище всего сущего; 

48-5/670

Это Баларама, или Нитьянанда;

частичной экспансией 

которого является 

Он (Санкаршана);

по имени 

Санкаршана; 

как чистое бытие; 

трансцендентное;

49-5/671

Внимание сосредоточив;

Послушайте значение стиха 

девятого; в котором; разъяснение 

вкратце сделал; стиха восьмого;
50-5/672

Предаюсь; Господу Балараме 

В облике Шри Нитьянанды; 

Ему; как изначальному 

воплощению Пуруши; 

который; есть; 

экспансия 

Верховной Личности; 

одному посреди Причинного 

океана; непосредственно возлежащему; Тому, 

чьё тело; есть; прибежище; всего множества 

вселенных; повелителю иллюзорной энергии;

51-5/673

Океан под названием Карана;

за пределами того (сияния);

сияние безличного Брахмана;

которое; за пределами планет 

Вайкунтхи; что есть;

52-5/674

Предела нет того;

Что есть; неизмеримый
Бескрайний океан воды;

Есть один; окружив

Духовные планеты

Вайкунтхи;

53-5/675

Не существует возникновения;

Там; стихий; материальных;

Духовных; всего; и прочего;

Как вода; земля; духовного

Мира;

54-5/676

Освобождающая падшие души;

Священная Ганга; капля; одна;

Которой первопричина; та;

Вода; духовная;

55-5/677

Возлежит; частью; одной;

Своей; Господь Санкаршана;

Тот; в океане причины или 

Причинном океане; поистине;

Том;
56-5/678

Взгляд на материальную

Энергию; бросает; воплощение;

Изначальное; причина возникновения 

материального космического проявления;

Он; личность; творец совокупной 

материальной энергии;

57-5/679

Не может затронуть;

Материальная энергия;

Причинный океан;  снаружи;

Причинного океана; остаётся;

Материальная энергия;

58-5/680

Материальная природа;

Именуемая прадханой;

Совокупность составляющих;

Материального мира;

Бытия; как две разновидности;

Материальной энергии; поистине;

То;
59-5/681

Милость являет Господь

Кришна; безжизненную

Материальную природу;

Наделив; что есть энергия;

Безжизненная или инертная;

Так как; материальная природа;

Не есть причина; материального мира;

60-5/682

Могущественным или

Раскалённым; становится;

Как железо; благодаря энергии

Огня; причиной косвенной становится;

Природа материальная; энергией Кришны;

61-5/683

Соски на шее козы;

Как причина; материальная

Природа; так что; причина

Космического проявления;

Коренная; Господь Кришна;

Поэтому;
62-5/684

Господь Нараяна;

Изначальная причина;

Поскольку; этого нет;

как непосредственной

причины; того; о чём говорю;

другой аспект материальной

природы;

63-5/685

Воплощение пуруши, 

Каранарнавашайи Вишну

творец материального мира;

так горшёчник; как причина;

изначальная; глиняного горшка;

64-5/686

Инструмент; колесо, шест

И т.д.; как; причина горшка; 

В этом; помощь оказывает;

Его; материальная энергия;

Так как Он; творец; Господь

Кришна;
65-5/687

Оплодотворяет в ней;

Живых существ; взгляд на

Материальную энергию; бросая;

Верховная Личность Бога;

С расстояния;

66-5/688

Скопление вселенных;

Тогда; возникают; из материальной

энергии; смешение; в материальной

Энергии; совершает; свечение тела; одно;

67-5/689

Проявление в каждой;

Совершает; Господь; в

Стольких формах; сколько

Их есть; так же; скоплений

Вселенных; стольких; бескрайних; 

бесчисленных;

68-5/690

Проявление вселенных есть;

Вместе с выдохом; выдыхает
Когда; в ноздрях Господа;

69-5/691

В тело Господа входя

Вселенные; вместе с дыханием;

Внутрь входит; когда; дыхание;

Снова;

70-5/692

Сеть вселенных; в порах

На коже; Господа; движется;

Как сочетание шести атомов;

В отверстиях; сравни; оконных

Ставен;

71-5/693

Почитаю я; Его; изначальную

Личность; Господа Говинду;

Полная экспансия которого;

Здесь; тот; Верховный Господь

Маха-Вишну; властелины вселенных 

(Брахмы); вспомни; возникшие из 

пор на коже; живут; найдя прибежище;

так; как время одного выдоха; это;
72-5/694

Величие Твоё; так же; того, сквозь отверстия  

на теле которого; из которых; растут 

волосы; как сквозь окно; эти; 

движущиеся, подобно 

атомарной пыли;

бесчисленные 

вселенные; 

внутри 

которых;

подобие обладающего 

телом; семи; подобного 

горшку вселенной; окружённого 

землёй; водой; огнём; воздухом; эфиром; 

ложным эго; совокупной материальной энергией; 

материальной природой; где есть «я»;

73-5/695

Господь Баларама; двойник;

Господа Говинды; имя той

Полной жкспансии; часть;

Которая часть части;
74-5/696

Считающееся калой; есть; 

воплощение по имени Маха-Вишну;

часть; Его; великий Господь Маха

-Санкаршана; проявление; одно; Его;

75-5/697

Вездесущий Он; 

Маха-Вишну, источник 

всех других воплощений пуруши;

Господь Маха-Вишну; тот; называю;

Поистине; которого;

76-5/698

Господь Вишну, место пребывания всех 

вселенных; которого; полные экспансии;

два; те; именуемые пурушей, Господом 

Вишну; оба; возлежащие в океане 

молока; в океане Гарбходака 

посреди вселенной;

77-5/699

Освобождается; 

познав; три эти формы; 
находящегося в сердце всех 

живых существ; третьего; 

находящегося внутри

вселенной; 

второго; творца совокупной 

материальной энергии; которого 

знают как; называемые пурушей формы; 

три; поистине; Господа Вишну; такой;

78-5/670

Изначальный 

источник; Он; 

воплощений; таких 

как; воплощение в облике 

черепахи и другие; воплощение 

в облике рыбы; называю; те; которые 

Сделал как части частей; Его; Господа 

Кришны; 

79-5/671

Из века 

в век; приносит 

счастье; Миру; тревожимому;
демонами; Сам; изначальная Личность 

Бога; так же; части или части частей; 

Верховной Личности Господа Кришны; 

80-5/672

Хранитель материального мира;

Воплощается многообразно;

Вершитель; творения;

Сохранения; и;

Уничтожения;

Личность

Бога;

Та;

81-5/673

Словом 

«воплощение»

Называю полную 

экспансию; ту; поистине; 

которая; в творении, сохранении

и уничтожении;

82-5/674

Прибежище всего 
сущего; семя всех 

воплощений; Личность 

Бога; Господь Маха-Вишну; 

Изначальное Воплощение; такой;

83-5/675

Недвижимое; подвижное;

Верховной Личности Бога;

Полная независимость; вселенская форма;

Чувства; гуны природы; видоизменение, или 

ложное эго; пять стихий; а также ум; причина 

и следствие; природа; время; 

изначальное воплощение 

Маха-Вишну;  

Верховного 

Господа; 

84-5/676

С желанием

Творить материальные

Миры; вначале; созданные

Шестнадцать энергий; совокупной

Материальной энергией и пр.; Верховная
Личность Бога; принял образ; воплощения пуруши;

85-5/677

Опора всего творения; Он; в образе

Сверхдуши; материальное творение

в Нём; Он; Господь; прибежище

всего Сущего; не смотря на это; 

86-5/678

Малейшего 

контакта; нет;

с материальной природой;

тем не менее; оба вида отношений;

Его; с материальной энергией; такие;

87-5/679

Нашедший прибежище; в Нём; как

Разум; в Его собственной

Энергии; пребывающий

Всегда; не затрагивает как

И; прочие; материальные качества;

Находящиеся в границах материальной

Природы; могущество Верховного Господа;

это;
88-5/680

Является непостижимой

сущность Абсолютной

Истины; всегда 

говорится; снова и снова; 

в «Бхагавад-гите»; Таким образом;

89-5/681

Сказано; Материальный мир;  во Мне; 

не пребывающий;  как Я; в материальном 

мире;  не смотря на то; что во Мне; всё 

Материальное творение; так как;  

пребывающий в материальном 

мире; поистине; Я; Божественной

Личностью Господом Кришной;

90-5/682

Провозгласил Господь Кришна;

значение «Бхагавад-гиты»;

Было сказано; Моё;

Знай; это; богатство; непостижимое;

Божественной Личностью Господом Кришной;

91-5/683

Господь Нитьянанда или Баларама;

Тот; со Шри Чайтаньей Махапрабху;

Называется; частью; Того; кто

Верховная Личность; это;

92-5/684

Уделив внимание;

Послушайте; значение

Стиха десятого; объяснение

Смысла девятого стиха; таково;

93-5/685

Предаюсь Господу Балараме в облике 

Шри Нитьянанды; Ему; создателю; 

места рождения; Господа 

Брахмы; творца планет; 

кто; имеющий стебель

-вместилдище; 

всего множества планет; лотос, растущий 

из пупка; которого; которого экспансия 

полной экспансии; Гарбходакашайи Вишну;

94-5/686

Приняв, различные
образы; вошёл;  в яйцеподобные 

вселенные; все; сотворив; бесчисленные

вселенные; как; воплощение поистине; то;

95-5/687

Подумал; места; нет; оставаться; 

видя; все тьма; вошёл внутрь вселенной;

96-5/688

Наполнение половины

Вселенной; совершил; той водой;

Сотворив воду из испарины Своего тела;

97-5/689

Одно и то же; суть; обе; ширина;  длина; 

расстояний примерно в тринадцать километров; 

десять миллионов; пятьдесят; размеры вселенной; 

98-5/690

Проявление четырнадцати миров;

Совершил в другой половине;

Свою обитель сделал там;

Половину, заполнив, водой;

99-5/691

Отдыхал на водах; на ложе; 
Господа Шеши; Свою обитель; 

духовный мир; Проявил там;

100-5/692

101-5/693

Причина возникновения материального мира;

Семя всех воплощений; тысячи глаз; рук;

Ног; тысячи; тысячи лиц; Его; голов;

Тысячи; возлёг там; на Господе

Ананте; служащем ложем;

102-5/694

Место рождение; Господа

Брахмы; было на том лотосе; 

который как цветок лотоса; один; 

вырос; из лотосоподобного пупка; Его;

103-5/695

Создал мир; став Брахмой; Он;

Четырнадцать миров; были;

В стебле того лотоса;

104-5/696

Соприкасаясь с материальными

Качествами; вне материальных качеств;
Господь Вишну; осуществляет сохранение

Материального мира; приняв облик; Господа Вишну;

105-5/697

Образ Господа 

Шивы приняв; 

совершает

уничтожение материального мира; 

совокупляя; творение, сохранение 

и уничтожение; Своей волей;

106-5/698

Идею вселенской формы;

Создаёт; проявившись в 

качестве; причины появления

Материального мира; такой как;

Сверхдуша; Хираньягарбха;

107-5/699

Источник 

всех 

воплощений; Господь Нитьянанда; часть 

полной экспансии; Господа Нараяны; такой;

108-5/700

Уделив 

внимание; 

послушайте;

значение стиха 

одиннадцатого; в 

котором; объяснил 

значение стиха десятого;

109-5/701

Предаюсь; Господу Балараме в облике Шри Нитьянанды;

Ему; которого; экспансия экспансии; Он; воистину;

Шеша-Нага; хранителю земли; Кширодакашайи Вишну;

Который является; Вишну; как поддерживающий

Жизнь; всех живых существ; Сверхдуша;

Которая экспансия экспансии полной

Экспансии Его;

110-5/702

Те; которые насчитывают

Семь океанов; среди

Материальных планет;

Которые внутри стебля

Растущего из пупка
Господа Нараяны; такие;

111-5/703

Что есть; личная обитель;

Его; кто Хранитель; Господь

Вишну; остров под названием 

Шветадвипа; посреди Молочного 

океана; того;

112-5/704

Господь материального мира;

Он; хранитель материального

Мира; Сверхдуша; есть; Он; 

Всех живых существ;

113-5/705

Уничтожает принцип безбожия;

устанавливает принципы религии;

приняв различные воплощения;

в разные эпохи Ману;

114-5/706

Возносят молитвы;

Придя на берег океана

Молока; лицезрение которого
Не получают даже полубоги;

115-5/707

Счёта нет тому;

Что есть Его достояния;

Безграничные; Того; кто

Осуществляет сохранение

Материального мира;

Низойдя; тогда;

116-5/708

Источник всех воплощений;

Господь Нитьянанда; то;

Экспансия экспансии

Полной экспансии;

Которого; есть;

Господь Вишну;

Тот;

117-5/709

Этого не понимаю;

Господь Вишну; в образе

Господа Шеши; несёт планеты;

Которые на голове;
118-5/710

Сверкают драгоценные камни;

Затмив солнце; круг тысячь

Раздутых капюшонов; Его;

119-5/711

Подобная горчичному семени;

Находится; на одном из клобуков;

Его; ширина вселенной; расстояние 

примерно в тринадцать километров;

по десять миллионов; пятьдесят раз;

120-5/712

Другого не знает;

Помимо служения Господу;

Воплощение в образе преданного;

воплощение Шеши; того; кто;

Господь Ананта;

121-5/713

Не достигает конца;

воспевания трансцендентных 

качеств; что есть; беспрестанное

воспевание священных качеств Кришны;
совершает; в тысячи уст; которое;

122-5/714

В трансцендентном блаженстве

любви к Богу; описывают; достоинства;

Личности Бога; из уст которого; слушают;

«Шримад-Бхагаватам»; великие мудрецы во 

главе с Санакой, Санатаной и т. д.;

123-5/715

Трон; 

священный шнур; жилище; 

кресло; одежда; подушка;

ложе; сандалии; балдахин;

124-5/716

Зовётся Шешей-Нагой;

Достигнув предела Господа

Кришны; служит Господу Кришне;

Приняв; различных образов; так много;

125-5/717

Кто знает; игры; Его;

Господь Нитьянанда Прабху;

Такой; одна часть части; Его; 
кто; говорю; Господь Ананта; 

126-5/718

Каково Его величие;

Если называю; Господом

Анандой; Его (Господа Нитьянанду, 

Балараму); конечную истину о Господе 

Нитьянанде; знаю; свидетельствами;

Всеми этими;

127-5/719

Первоисточник всех воплощений;

в Нём; поскольку всё принимаю

за истину; считаю так;

сказанное чистым преданным;

есть возможность; 

128-2/720

Делают заключение;

Где-либо; кто-либо;

Знающие Господа Кришну;

В прошлом; воплощение

И источник воплощений;

Неотличны; такое;
129-5/721

Господь Ваманадева;

Есть Кришна; кто-то говорит;

Господь Нараяна; непосредственно;

Господь Кришна; кто-то говорит;

Как-либо говорят;

130-5/722

Утверждения все правильны;

Невозможного нет; 

воплощение Господа 

Вишну, возлежащего 

в океане молока;

Господь Кришна;

Кто-то говорит;

Как-либо говорят;

131-5/723

Объединяются в Кришне;

Тогда; придя; все полные

Экспансии; прибежище всех 

других; нисходит; когда;

Господь Кришна;
132-5/724

Нет никакой ошибки;

Всё случается в Кришне;

Говорит он; кто знает;

Кришну; в каком бы ни было

Образе;

133-5/725

Являет всем; явив; 

игры различных воплощений;

все; как Господь; Господь Шри 

Чайтанья Махапрабху; поэтому; 

134-5/726

Слуга Господа Чайтаньи;

Я; говорит с тем трансцендентным

Чувством; Господь Нитьянанда;

Бесчисленные воплощения которого;

Таким образом; происходят;

135-5/727

Играл с Кришной во Вриндаване;

в трех умонастроениях;

как в прошлом; что есть;
игры; в качестве слуги;

иногда как друг; иногда

как духовным учитель;

как либо так;

136-5/728

Растирание стоп Его;

Делает Кришна; иногда;

Борясь, голова к голове;

Вместе с Кришной; став быком;

137-5/729

Считает Себя полной

Частью полной части;

Господа Кришны; знает;

Господин Кришна; Себя;

Которого сделал слугой;

138-5/730

Как обычные мальчики;

Играли; крича как животные;

Друг с другом; боролись;

Ревущие; изображающие быков;

139-5/731

Растиранием Его стоп и т.д.;

С побуждением отдохнуть;

старшего брата; колен пастушка; 

очень уставшего от игр; иногда;

На подушке; которая; Сам 

Господь Кришна; такое;  

140-5/732

Сказано;

Чаровница; поистине;

Моя; не другая; Моего господина;

Господа Кришны; пусть будет; как

Иллюзорная энергия; очевидно; демоница;

Или женщина; богиня; какая-либо из пришедших;

Божественной Личностью Господом Кришной;

141-5/733

Сказано;

Где царский престол

Которого; вечно носить будем;

богатые тюрбаны на головах;

Властители; всех планетных систем;

Которые; пыль Его лотосных стоп;
Я; Господь Шива; Господь Брахма;

То же; по отношению; к; освещающей

Святые места; почитаемой; принятой;

части полной части; богине процветания;

так же; Божественной Личностью Господом

Кришной;

142-5/734

Танцует; так; Он; заставляет;

Танцевать; как слугу; так и всех

Других; Верховная Личность Бога;

Один;

143-5/735

Слуги или кто-либо; спутники;

Все другие; Верховная Личность

Бога; один; Господь Шри Чайтанья 

Махапрабху; таким образом;

144-5/736

145-5/737

Господь Шри Чайтанья Махапрабху;

Достигает; Своих целей; взяв всех

с собой; помощники в играх; все; 
спутники; все; младшие, ровестники

и старшие; сама; как и другие; 

Шриваса Тхакур и другие; Адвайта

Ачарья и Господь Нитьянанда; эти

Старшие; так;

146-5/738

Развлечения многие;

Все; Господа Шри Чайтаньи 

Махапрабху; для которых;

Взял Их обоих; как две

Части тела; которые;

Господь Нитьянанда;

Шри Адвайта Ачарья;

Говорю; происходят;

147-5/739

Как слуга; Он; однако;

считает Своим учителем;

Господь Шри Чайтанья 

Махапрабху; непосредственно 

Верховная Личность Бога;

Господь; Того; кто;
Адвайта Ачарья;

148-5/740

Кто освободил весь мир;

Побудив низойти Господа

Кришну; недоступна описанию;

Сущность Адвайты Ачарьи;

149-5/741

Совершает служение Господу

Рамачандре; став младшим братом;

Став Лакшманой, младшим братом 

Господа Рамачандры; в прошлом;

Господь Нитьянанда Сварупа;

150-5/742

Лакшмана терпит страдания

В играх; независимый; 

причина страдания;

все деяния Господа Рамачандры;

151-5/743

Несчастье обретя в уме;

Лакшмана остаётся; став

Молчащим; как младший брат;
Поскольку не может запретить

Господу Рамачандре;

152-5/744

Вкушение различных видов

Счастья; приносил Кришне;

Для служения; стал старшим

Братом; в воплощении Господа

Кришны;

153-5/745

Вошли в обоих (в Кришну 

и Балараму); оба (Рама 

и Лакшмана); во время 

воплощения; особые экспансии 

Господа Кришны и Господа Баларамы;

Рамачандра и Лакшмана;

154-5/746

Объяснение даётся; в

Богооткровенных писаниях;

экспансия и изначальная 

Верховная Личность Бога;

считающие Себя старшим и младшим;
приняв ту полную экспансию; так;

155-5/747

Выражаю почтение я; Ему;

Господу Говинде; который; там;

Как Верховная Личность Бога;

Явился; Сам; Господь Кришна;

Не смотря на то; что; в мирах

Совершал воплощения различные;

Существующий; последовательностью 

полных экспансий; в различных образах;

таких как; воплощения Господа Рамы;

и других;

156-5/748

Желания Господа Шри

Чайтаньи Махапрабху;

Исполняет Господь

Нитьянанда; Баларама;

Господь Нитьянанда;

тот изначальный Кришна;

Господь Шри Чайтанья;

157-5/749

Его милость; то;

Чего только касаюсь;

Одной малой части;

необозримый; бескрайний;

океан; величия Господа 

Нитьянанды; это;

158-5/750

До высочайшего предела;

возвел; падшее живое существо;

о величии Его милости;

послушайте; одном; о другом;  

159-5/751

Чтобы показать милость

Его; рассказываю; тем не менее;

о которой не следует говорить;

эта история; сокровенная; как Веды;

160-5/752

Оскорбления прости; мои;

Господь Нитьянанда;

О Твоей милости; пишу;

по причине великого ликования;
161-5/753

Имя его есть Рамадас;

Минакетана; обитель любви;

Слуга; один; Господа Нитьянанды;

странствующий монах;

162-5/754

Получив приглашение; он;

Пришёл; поэтому; петь мантры;

День и ночь; в моём доме;

163-5/755

Лотосные стопы; почитали;

Его; все вайшнавы; во дворе

Сел он; погружённый в

Любовные переживания;

164-5/756

Похлопывает кого-то; ударяет

Флейтой кого-то; в экстатической 

любви; встаёт; сверху (на тело);

кого-то; выражая почтение, кланяясь;

165-5/757

Поток слёз течёт; непрерывно;
из его глаз; когда видит 

слёзы; появляющиеся 

из ума кого-то; 

из его глаз;

166-5/758

Дрожь в одной части тела;

Его; оцепенение; в другой;

Части тела; пупырышки, которые

появляются от экстаза и похожи 

на цветы дерева кадамба; 

вижу; на некоторых частях

тела; иногда;

167-5/759

Великое изумление; есть; 

Тех людей, кто видит; как

издаёт громкий возглас;

Произнося; имя Нитьянанды;

Тогда;

168-5/760

Преданное служение совершает

Он; рядом с Божеством; почтенный;
Брахман; один; по имени; 

Гунарнава Мишра;

169-5/761

Шри Рамадас говорит;

Разгневавшись; видя это;

Как не поприветствовал; 

Он; придя во двор; его;

170-5/762

Не встал; который;

Видя Господа Балараму;

Ромахаршана-сута; второй;

это;

171-5/763

Не разгневался; брахман;

Исполняет обязанности по

Поклонению Божеству;

Обретает удовлетворение;

Поёт; танцует; сказав это;

172-5/764

Спор был некоторый; его 

С братом; моим; явив милость;
Он ушёл после праздника; 

173-5/765

Отблеск веры его;

В Господа Нитьянанду;

Вера твёрдая его;

В Господа Чайтанью;

174-5/766

Выговор я сделал брату

Тогда же; в уме было

Огорчение святого Рамадаса;

Узнавшего это;

175-5/767

Падение будет твоё;

Не веришь в Господа 

Нитьянанду; равнозначное 

проявление; одно тело;

два брата;

176-5/768

Довод твой; «логика

Половины курицы»; почтения

Не выражаешь; другому; хотя
Есть вера в одного;

177-5/769

Лицемерие; такая вера;

Не признав другого;

Признав одного из Них;

Безбожником; поистине;

Становишься; не признав

Обоих; иначе;

178-5/770

Падение было брата моего;

Тогда; Рамадас уходит;

Сломав флейту; будучи

Рассерженным;

179-5/771

Свойство милости Его;

Рассказываю одно; другое;

Могущество; Его; поведал;

Так;

180-5/772

Явился мне Господь

В ту ночь; хорошим качеством;
Это; приняв; я; отчитал брата;

181-5/773

Господь Нитьянанда-Баларама;

Явился; во сне; там деревня;

Под названием; Джхаматапура;

около деревни Найхати;  

182-5/774

На мою голову; поставил;

Господь; Свою лотосную стопу;

К Его лотосным стопам; пал я;

Выразив почтение;

183-5/775

Изумлённым стал; увидев

Красоту Его; встав; снова 

И снова; говорит; мне; 

Сказав; вставай, вставай;

184-5/776

Герой большой и сильный

Как Кама; непосредственно

Тело могучее; сияние; 

С тёмным отсветом;
185-5/777

Носящий шёлковую ткань;

На голове; одежда шёлковая;

похожие на лотосы глаза;

ноги; руки; красивые;

186-5/778

Из цветов гирлянда на шее;

Звенят ножные браслеты;

На ногах браслеты; наплечные;

Золотые ручные браслеты;

В ушах золотые серьги;

187-5/779

Движения; медлительные 

От опьянения; превосходящие

Опьяневшего слона; красиво

Украшенное тилаком; тело;

Умащённое сандаловой пастой;

188-5/780

Жующие орех бетеля; 

зубы; подобные 

семенам 
граната; светлое и сияющее лицо;

Затмившее многие миллионы лун;

189-5/781

Произносит слова; низко

Звучащие; говоря; 

Кришна; 

Кришна; Движется влево; вправо;

тело; погружённое в экстаз;

190-5/782

Шмели; у лотосных стоп;

Есть; кружа; 

повсюду;

Как лев взбешённый; движется;

в руке; красный; посох;

191-5/783

В погружённости; в экстатическую

Любовь; все говорят; Кришна;

Кришна; в одежде пастушков;

Всех увидев спутников;

Так; увидел;

192-5/784

Движет опахалом; орех

Бетеля подаёт слуга; 

Поют; танцуют; некоторые

Из них; некоторые играют;

На рожках и флейтах;

193-5/785

Все необыкновенные игры;

Качества; сколь прекрасный

Образ; великолепие; увидев;

Господа Нитьянанды Сварупы;

Так увидел;

194-5/786

Слова говорит мне Господь;

Улыбнувшись; тогда не знаю;

Чего-либо я; взволнованный;

В духовном экстазе;

195-5/787

Сказал;

Следует обрести; то; что;

Есть там; всё; отправляйся

во Вриндаван; не бойся; 
Кришнадас; О! О!; Господь 

Нитьянанда Сварупа;

196-5/788

Взяв с Собой Своих 

спутников; Господь исчез;

дав; знак рукой; меня

направил; сказав это;

197-5/789

Рассвет наступил; вижу;

Было пробуждение; на

Землю упал я; потеряв 

Сознание;

198-5/790

Идти во Вриндаван; было

Повеление Господа; 

Обдумываю; что слышал;

Что видел;

199-5/791

Во Вриндаван прибыл; в

Большом счастье; милостью

Господа Нитьянанды; 
Отправившись во Вриндаван;

В тот же момент;

200-5/792

Прибежище во Вриндаване

Обрёл; слава Господу

Нитьянанде; Господу

Балараме в образе

Нитьянанды; чьей

Милостью;

201-5/793

Прибежище у лотосных стоп

Рупы Госвами и Санатаны Госвами;

Получил; слава Господу Нитьянанде;

слава милостивейшему Господу;

от которого это;

202-5/794

Прибежище у стоп Сварупы 

Дамодары Госвами; получил;

прибежище у Рагхунатхи даса 

Госвами; получил; от

Которого то;
203-5/795

Высочайший предел рас

преданного служения; обрёл;

милостью Шрилы Рупы Госвами;

окончательный смысл преданного 

служения; обрёл; милостью 

Санатаны Госвами;

204-5/796

Прибежище у Шри Радхи

и Говинды; получил; 

слава лотосным стопам

Господа Нитьянанды;

От которого это; 

205-5/797

Я тот; кто ниже чем;

Черви; испражнения;

Я тот; кто греховнее;

Чем братья  Джагай 

и Мадхай;

206-5/798

Сказал;
Есть грех того; который

Произносит; моё имя;

Того; кто слышит моё имя;

Разрушение благочестия;

У обоих; Господь Нитьянанда

Сварупа;

207-5/799

Внутри мира лишь; 

Господь Нитьянанда;

Один; являет милость;

Мне; презренному; такому;

Вот кто;

208-5/800

Не делает различий

Каких-либо; плохой;

Хороший; воплощение

Милости; Господь Нитьянанда;

Опьяненный в экстатической

Любви;

209-5/801

Греховного и падшего человека;
Такого как я; освободил;

Поэтому; освобождает того; 

который; впереди; падает;

210-5/802

Лотосные стопы Рупы Госвами;

Даровал; низшему из людей;

такому, как я; во Вриндаван;

привёл; такого грешника как я;

211-5/803

Все эти сокровенные слова;

Нет способности; говорить;

О посещении; Господа Говинды;

Господа Мадана Гопалы;

212-5/804

Сын Махараджи Нанды;

Непосредственно; 

наслаждающийся танцем раса;

Господь Мадана Гопала;

главное Божество Вриндавана;

213-5/805

Проявление которого;
В образе Купидона (Камы);

Чьё наслаждение танцем раса;

со Шримати Радхарани;

и Ее личной спутницей по 

имени Лалита; вместе;

214-5/806

Камадева; непосредственно;

украшенный гирляндой из цветов;

носящий желтые одежды;

тот, чье лотосоподобное лицо;

улыбающееся; как Господь

Кришна; появился; среди них;

Это появление Камадевы;

215-5/807

Служение совершают; Шримати

Радхарани; м её спутница;

Лалита; с двух сторон;

Влечёт; ум людей; в

Своём очаровании;

216-5/808

Дав в качестве повелителя
и господина; Радху-Мадана-мохана;

явила Его; Мадана-мохана; мне;

милость Господа Нитьянанды;  

217-5/809

Повествование невыразимое;

Нет слов; говорить;

лицезрение Господа Шри Говинды;

даровал; такому отвратительному, 

как я;

218-5/810

219-5/811

Очаровывает весь мир;

Являя свою сладость;

Сын Махараджи Нанды;

Воссел; Господь Говинда;

На том троне из драгоценных

Камней; алтаре из драгоценных

Камней; в лесу, где растут 

исполняющие желания деревья;

в главном храме; во Вриндаване;

220-5/812
Различным образом; совершает;

Господь Кришна; танец раса 

и другие игры; в обществе 

Своих наперсниц; Шримати 

Радхарани; по левую сторону;

221-5/813

Поклонение совершает;

гимном, состоящим из 

восемнадцати слогов;

Господь Брахма; совершает;

в своей обители; медитацию;

на Него; таким образом;

222-5/814

Воспевают игры и качества;

Которого; в обителях на 

планетах Вайкунтхи;

медитируют; все; на которого; 

в четырнадцати мирах;

223-5/815

Описание красоты той

Сделал; Шрила Рупа Госвами;
Влечение богини процветания;

Совершает; сладость которого;

Безупречна; так;

224-5/816

Привязанность есть к мирским

Подругам; о подруга; если твоя;

Не смотри; на берегу Ямуны 

недалеко от Кешигхата; здесь;

на трансцендентное тело Господа;

называемое Говиндой; лунным

светом сияющее; на котором;

цветущие губы; прижаты к флейте;

бросающее по сторонам долгие взгляды;

изогнутое в трех местах; на улыбающееся;

225-5/817

Такое понимание;

Изваянием Его делает;

Глупец; как; сына Махараджи 

Нанды; какой; в этом нет 

исключения; непосредственно; 

226-5/818

Ещё что скажу; падает

В ад; ужасный; освобождения;

Нет; его; за то оскорбление;

227-5/819

Описать может кто;

Милость лотосных стоп; Его;

От которого получил;

Такой; который Господь Говинда;

Господин; 

228-5/820

Привязанные к имени Господа 

Кришны; всеблагому;  столько 

Групп преданных; сколько их есть;

Во Вриндаване; такие;

229-5/821

Не знают ничего другого

Помимо преданного служения;

Кришне и Радхарани; 

Господь Нитьянанда и Господь 

Шри Чайтанья Махапрабху; 

Сокровище жизни; которое;
230-5/822

Милость Господа Нитьянанды 

Прабху; даровала; этой падшей

Душе; сень стоп; пыль со стоп;

Тех вайшнавов; их;

231-5/823

Было описано Его; это;

Краткое изречение; слово;

Господа; есть; достижимо;

Всё; там;

232-5/824

Милостью Господа Нитьянанды;

Это достижимо; всё это; 

Придя; во Вриндаван;

Я; обрёл; всё это;

233-5/825

Сведя с ума; заставляют писать;

Достоинства Нитьянанды; потеряв

Стыд; пишу; повествование;

Собственное;

234-5/826

Которого; не достигает конца;

В тысячу уст; неизмеримое;

величие трансцендентных качеств;

Господа Нитьянанды; не достигающее;

235-5/827

Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами.

Рассказывает; книгу под названием 

«Чайтанья-чаритамрита»; упование

Которого; у лотосных стоп; Шрилы 

Рагхунатхи даса Госвами;

Шрилы Рупы Госвами;
ГЛАВА ШЕСТАЯ

1-6/828

Может описать Его качества

Даже глупец; благодаря Его

Милости; Того; чьи деянья

Удивительны; Шри Адвайты
Ачарье; обладающему всеми 

достояниями; которому;

выражаю почтение; Ему;

2-6/829

Слава всем преданным

Шри Чайтаньи Махапрабху;

слава Адвайте Ачарье;

Господу Нитьянанде; слава;

Господу Чайтанье Махапрабху;

слава;

3-6/830

Величие Адвайты Ачарьи;

Описываю в двух стихах;

Сущность Шри Нитьянанды;

Описал в пяти стихах;

4-6/831

Верховный Господь, заключающий 

в Себе вещественную причину;

Адвайта Ачарья; этот; поистине;

Воплощение Его; который создаёт

эту вселенную; иллюзорной энергией;
Творец мироздания; Мапха-Вишну 

Заключающий в Себе действенную

причину; Он;

5-6/832

Вручаю себя Адвайте

Ачарье; тому; Верховному

Господу; воплощенному в 

облике преданного; 

благодаря проповеди 

служения Шри Кришне; 

(именуемому) Ачарьей;

(именуемому) Адвайтой;

в силу Их тождества;

с Господом;

6-6/833

В рамках понимания 

обычных живых существ;

нет его величия; того;

кто непосредственно

Верховная Личность

Бога; именуемый 
Адвайтой Ачарьей;

Господь;

7-6/834

Прабху Адвайта Ачарья;  

Маха-Вишну делает все 

необходимое для сотворения 

материальных вселенных; Шри 

Адвайта Ачарья — Его непосредственное

Воплощение; изначальный Вишну; творение 

совершает; Материальный мир; занятие;

Его; воплощение; непосредственно;

Прабху Адвайта Ачарья;  

8-6/835

Игрой совершает творение;

Бесчисленных вселенных;

Энергией; внешней;

Осуществляет; творение 

Сохранение; тем; что

Есть; личность;

9-6/836

Проникновение во
Вселенную; осуществляет;

В каждом образе; проявляет;

Бесчисленные облики; по

Своей воле; 

10-6/837

Нет различия; Его тело;

Особое трансцендентное;

Отлтчия; какого-либо; нет;

Шри Адвайта Ачарья; часть;

Господа; того;

11-6/838

Сотворение; по желанию;

Совершает; миллионов

Вселенных; с материальной

Энергией; вместе; Его;

Помогает;

12-6/839

Имя которого благоприятно;

Всегда; поступки приносящие

Благо; тот, кто обладает

Всеми достоинствами; 
Адвайта Ачарья; приносящий

Благо всему миру;

13-6/840

Весь матераильный мир;

Изначальная личность

Маха Вишну; творит; взяв;

Это; многие миллионы

Воплощений; многие миллионы

Энергий; миллионы частей;

14-6/841

15-6/842

Вместе с вещественной

Причиной; с изначальной

Причиной; творит материальный

Мир; приняв два образа; так;

Верховная Личность Бога;

Личность Господа Вишну;

Вещественная причина;

Первоэлементы; действенная

Причина; материальная энергия;

Первоэлементы; причина;
Две части; как внешняя

Энергия;

16-6/843

Господом Нараяной;

Становится; вещественной

Причиной; в образе Адвайты;

Действенная причина; 

Материального мира; всего;

Господь Вишну; лично;

17-6/844

Сотворение материального

Мира; совершает; Адвайта

Ачарья; вещественный взгляд;

На внешнюю энергию; Он; бросает;

в части, которая выступает 

действенной причиной;

18-6/845

Сотворения материального

Мира; нет; от материи; 

Причиной; первоэлементы;

Признаёт; философия санкхьи;
Хотя;

19-6/846

Творение; начало; поистине;

Есть; тогда; энергией Господа;

В первоэлементы; водит;

Господь; творческую 

энергию; Свою; 

20-6/847

Первопричина есть;

Адвайта Ачарья; поэтому;

Наделяет энергией; в

Образе Адвайты Ачарьи;

21-6/848

Хранитель вселенной;

В каждой форме Своей

Экспансии; так же; 

творец многих миллионов 

вселенных; именуемый 

Адвайтой Ачарьей; такой;

22-6/849

«Шримат-Бхагаватам»;
Называет; обозначив,

Как полную экспансию;

Словом анга; того; кто;

Адвайта Ачарья; главная

Часть; Господа Нараяны;

23-6/850

Иллюзорная энергия; Твоя;

Совсем; не высшая истина;

Несомненно; так же; та;

Благодаря прибежищу; того;

Кто из Нары; рождённый в воде;

Полная часть; именуемый Нараяна;

Свидетель; всех миров; о Господь;

Ты; есть; Сверхдуша; воплощённых

Существ; всех; воистину; не; Ты;

Господь Нараяна; таким образом;

24-6/851

Утверждается в этом стихе;

Не существует связь; 

Материальной энергии;

И тем, что есть;
Всецело духовная;

Часть; часть тела Господа;

25-6/852

Близость есть; поскольку;

Член тела; как экспансия;

Почему говоришь; член

Тела; Его; не сказав;

Экспансия;

26-6/853

Поное имя; Неотличный;

Поэтому; неотличен; с Господом;

Обитель всех достоинств; Адвайта

Ачарья; экспансия; Господа Маха-Вишну;

27-6/854

Установление религии бхакти;

Сейчас; совершил; воплотившись;

Творение вселенных всех; совершал;

Как прежде;

28-6/855

Преданное служение объяснил;

«Бхагавад-гитой» и «Шримад-Бхагаватам»;
Даровав; для преданного служения Господу

Кришне; освободил живые существа;

29-6/856

Высший учитель (ачарья) 

Адвайта Прабху; стало; имя;

Поэтому; занятия; нет; Его;

Помимо; наставления в преданном

Служении;

30-6/857

Имя Адвайта Ачарья;

Стало; при соединении 

двух имен; самая уважаемая 

личность в мире; Он; духовный

учитель преданных;

31-6/858

Частичная экспансия;

Имя носит, приняв; Лотосоокий;

Экспансия; член тела; поскольку;

Он; лотосоокого;

32-6/859

Как Господь Нараяна;
Жёлтые одежды; четыре руки;

Спутники обретают; облик, 

подобный облику Господа;

33-6/860

Удивительные; все; качества;

Имена; истины; Его; главная 

Экспансия; Верховного Господа;

Адвайта Ачарья Прабху;

34-6/861

В нисшествии; Господа Шри 

Чайтаньи Махапрабху; вместе;

Со Своими близкими спутниками;

Громкими возгласами которого;

листьями туласи и водой Ганги;

которого; Нисшёл; 

35-6/862

Освобождение всего мира;

Шри Чайтанья Махапрабху;

Совершил; которым; распространение

движения санкиртаны; Господь Шри Чайтанья 

Махапрабху; совершил; так;
36-6/863

Другую сторону того;

Обретёт; живое существо,

подобное червю; где; непостижимо;

величие достоинств; Адвайты Ачарьи;  

37-6/864

Господь Нитьянанда;

Господа Чайтаньи Махапрабху;

Часть; одна; другая; часть; главная;

Господа Шри Чайтаньи Махапрабху; 

Адвайта Ачарья;

38-6/865

Подобные оружию;

диску и другому; части

тела; глаза; лицо; руки;

преданные; возглавляемые Шривасой;

меньшие части Господа Чайтаньи;

39-6/866

Распространение Своей миссии;

Совершает; взяв; эти; все; игры;

Шри Чайтаньи Махапрабху; взяв;
Эти все;

40-6/867

Повинуется; приняв; 

духовным учителем;

Шри Чайтанья Махапрабху;

Адвайту Ачарью; с пониманием этого;

ученик; он (Адвайта Ачарья); 

Мадхавендры Пури;

41-6/868

Поклоняется; лотосным

Стопам; Его (Адвайты Ачарьи);

Совершает; с преданностью; соблюдение

Молитвы; религиозный этикет; в общедоступных

Играх;

42-6/869

Понимание слуги;

Его (Шри Чайтаньи Махапрабху);

Имеет; относительно Себя; знает Своим

господином; Адвайта Ачарья; 

— Шри Чайтанью Махапрабху;

43-6/870

Наставляет живых существ;

станьте слугами Господа Кришны;

забывает Себя в радости сознания этого;

44-6/871

Каплей одной; того (океана 

трансцендентного блаженства);

не является; трансцендентное 

блаженство слияния с Абсолютом 

умноженное в десять миллионов раз; 

океан трансцендентного блаженства; 

который; является; осознанием Себя 

слугой Кришны;

45-6/872

Трансцендентного блаженства;

Где-либо; нет; равного; ощущению 

от осознания себя слугой; Господа 

Нитьянанды; и; Господа Чайтаньи;

Которое есть Я;

46-6/873

Вознося молитвы;

Молит о счастье быть
Служанкой; она; обитель; 

На сердце богини процветания;

Которую любят больше всех;

47-6/874

Санатана; Шукадева Госвами;

И; великий мудрец Нарада;

Господь Шива; Господь Брахма;

все приближенные; счастливы;

в умонастроении слуги;

48-6/875

Обезумел; в экстатическом 

любовном умонастроении слуги 

Шри Чайтаньи Махапрабху;

Первый; среди всех; святой 

странник Господь Нитьянанда;

49-6/876

50-6/877

Делает безумным всех;

Служение; Шри Чайтанье Махапрабху;

прославленные; ученые мужи; все они;

Вакрешвара; Чандрашекхара; Мукунда; 
Мурари; Гададхара; Рамадас; Харидас 

Тхакур; Шриваса Тхакур; всех их;

51-6/878

Слугами Шри Чайтаньи;

Станьте; для наставления;

обычным людям; которые; смеются как

сумасшедшие; танцуют; поют; таким 

образом;

52-6/879

Сказано;

Отношение (к Себе) как к слуге;

Есть; Моё; не смотря на то, что;

считает духовным учителем; Меня;

Господь Шри Чайтанья Махапрабху;

53-6/880

Умонастроение слуги;

Прививает; младшим; равным;

находящимся на уровне духовного 

учителя; как несравненное влияние; 

любви к Кришне; одно; это;

54-6/881

Доказательство; неопровержимое;

которым; понимание великой души;

Поведанное в богооткровенном

Писании; достигается; услышьте;

55-6/882

56-6/883

Представление о себе

как о слуге; даёт;

экстатическая любовь;

ему; в котором нет знания

о Верховном Господе; 

как нет в трансцендентной

родительской любви; кого-либо

другого; по отношению к Господу 

Кришне; старшего; подобного ему;

Это Махараджа Нанда; о других

Какой разговор во Вриндаване;

57-6/884

Подтверждение в том;

Слова с уст; его; у лотосных 

стоп Кришны; молит о любви 
и привязанности; он; 

58-6/885

59-6/886

Сказано;

Внимание моё да будет;

В твоём; в Верховном Господе

Кришне; да будет деятельностью

Ума; моего; Твой ум; тем не менее;

Считающийся моим; сказано; 

послушай, дорогой Уддхава;

Истинно; Господь Кришна; мой сын;

Он; Верховная Личность Бога;

В связи с этим;

60-6/887

В преклонении и т.д.;

Перед Ним; тело; речь;

С произношением Его святых

Имён; получившая прибежище;

у лотосных стоп; Господа Кришны;

да будет наша деятельность;

мышление, ощущение и желание;
ума; такой же;

61-6/888

Любовь наша к Кришне;

Верховной Личности Бога;

Благтоврительность; 

Благочестивая деятельность; 

какая-либо; по верховной 

воле Личности Бога;

где бы то ни было; 

блуждающих (по материальной 

вселенной); называется;

деятельностью;

62-6/889

Дружеские чувства;

Исключительно; без

Знания о богатстве;

Как множество группы;

Во Вриндаване; друзей 

Кришны во главе со 

Шридамой; столько; 

Сколько их есть;
Одни и те же;

63-6/890

Служение лотосным стопам;

Совершают; в своём умонастроении

Слуг Господа Кришны; что есть;

Залезание на плечи; борьба;

Вместе с Кришной;

64-6/891

Приятно обмахивающие.

Веерами; те, последствия 

чьей греховной жизни; уничтожены;

одни; некоторые совершали растирание

стоп; Его (Господа Кришны);  

Верховной Личности Бога;

Другие; 

65-6/892

66-6/893

Считают служанками Кришны;

Себя; они; другого; нет;

Возлюбленного; кроме Господа

Кришны; у всех, которых; желание;
Уддхава; быть пылью со стоп; 

Все из которых; гопи; 

Во Вриндаване; возлюбленные 

девушки; Господа Кришны;

67-6/894

Сказано;

Яви привлекательное;

подобное цветку лотоса;

лмцо; нам; поистине; Твоим

слугам; о дорогой друг; 

воздай; о тот, чья улыбка; 

уничтожает; гордость; спутников;

Своих; женщин; о герой; 

о Ты, избавляющий обитателей 

Вриндавана от страданий;

68-6/895

Сказано;

Когда же положит;

На голову; благоухающую 

агуру; руку; так как;

рассказывает; о нас;
рассказ; Он; иногда;

касающееся пастушков;

так же; друзей; Своих;

многочисленных; 

о великая душа (Уддхава);

жизнь в доме Своего отца; 

Он; помнит; где находится

Сейчас; сын Махараджи Нанды;

в городе Матхура; увы; воистину;

69-6/896

70-6/897

Всегда связан;

Господь Кришна; любовным

Чувством; служанки; лотосные

Стопы которой; почитает; став

Ею; которая намного выше; во

Всех отношениях; чем все (они);

Шримати Радхарани; при которой;

Оставит разговоры обо всех гопи;

71-6/898

Сказано;
Близость яви; о, друг;

Мне; опечаленной Твоим отсутствием;

Твоей служанке; о могучерукий; 

где Ты, где Ты; о, самый любимый;

о, супруг; о, Господин;

72-6/899

Служанками Кришны;

Считают себя; они; так же;

Царицы; все; во главе с Рукмини;

в Дварака-дхаме;

73-6/900

Сказано;

Для поклонения; Мои;

Да будут; лотосные стопы; 

Обитель богини процветания;

Что есть; как доля; из стада 

овец; коз; которую лев забрал

силой; что есть пыль с лотосных

стоп; которая;  служит короной;

непобедимым воинам; 

среди царей, возглавляемых 
Джарасандхой; среди тех, 

чьи луки и стрелы; воздеты;

чтобы отдать или подарить;

меня; Шищупале;

74-6/901

Сказано;

Служанка в доме Его; я;

Та женщина; чью руку принял;

Придя со своим другом Арджуной;

прикосновение к Его стопам;

узнав; совершение аскез; так же;

75-6/902

Стало так же аскезой;

Непосредственно; прекращение

Общения всякого; так как домашняя

Прислуга Его; мы; поистине; 

Верховной Личности Бога,

Который черпает удовлетворение

В Самом Себе;

76-6/903

Имеющая примесь родительской
Любви; чистая дружба; Того; 

кто есть; Господь Баладева;

Личность Бога; о других какой

Разговор; как чувство; 

77-6/904

Человек; какой ни есть;

С отношением к Себе как

К слуге Кришны; имеющий

Отношение как к слуге; 

к Себе; Он; 

78-6/905

Служение Господа Кришны;

Совершает; приняв; десять тел;

Господь Шеша, воплощение Санкаршаны;

Который; с тясячью уст;

79-6/906

Украшение всех полубогов;

Он; воплощение качества;

неотъемлемая часть Садашивы;

Господь Шива; в бесчисленных

Вселенных;
80-6/907

Сказано;

Слуга Кришны; я;

Господь Шива; всегда;

тот; кто имеет надежду;

Стать слугой; Господа Кришны;

Говорит он;

81-6/908

Без конца; танцует;

Воспевает; развлечения; 

качества; Господа Кришны; 

нагой; взволнованный; почти

обезумевший; в экстатической 

любви к Кришне;

82-6/909

Совершает; то; 

Представление; о себе 

как о слуге; в естественной

склонности; любви к Кришне;

при каких бы то ни было чувствах;

друга; старшего наставника; матери;
отца;

83-6/910

Слуги слуг Его;

Другие; все; так как;

Господь вселенной; 

заслуживающий, чтобы 

все Ему служили;

один Господь Кришна;

84-6/911

Его слуги; все; другие;

Поэтому; так как; 

Господь Чайтанья, 

Верховная Личность Бога;

Господь Кришна; Тот;

85-6/912

Уничтожение в том грехе;

Есть; того; который 

не признаёт; что;

все Его слуги; кто-то

не признаёт; кто-то признаёт;

86-6/913
Сказано;

Я слуга Его слуги;

я слуга Господа Чайтаньи;

слуга Господа Чайтаньи; я;

слуга; Господа Шри Чайтаньи

Махапрабху;

87-6/914

Сдержав Себя;

Адвайта Ачарья;

Садится; сказав;

Это; низким голосом;

через мгновенье танцует; 

поёт; громко возглашая; 

88-6/915

Его неотъемлимые 

Части; последователи

В том экстазе; в Господе

Балараме; изначально; имеющем

Представленье о себе как о преданном;

89-6/916

Всегда имеет представленье
Как о преданном; Господь

Санкаршана; одно; Его

Воплощение;

90-6/917

Всегда совершил Он;

Служение; Рамачандре; 

Господь Лакшмана; 

наделенный абсолютными 

красотой и богатством;

другое; Его воплощение;

91-6/918

Соответственно; ощущает

Себя преданным; в сердце; Его;

Господь Вишну, возлежащий 

в Причинном океане;

воплощение Господа 

Санкаршаны;

92-6/919

Занятие; всегда;

Преданность; Его; 

тела, ума и речи;
Адвайты Ачарьи;

Который; отделённая

Экспансия; Его;

93-6/920

Сказано;

Всегда в таком состоянии;

В уме преданный; Его; Я;

последователь Господа 

Шри Чайтаньи Махапрабху;

Я; говорит; речью; 

94-6/921

Вселенную освободил всю;

Проповедуя; религию

Преданного служения; поклонение;

Телом; совершает; преподнося;

воду Ганги и листья туласи;

95-6/922

Служение Господу Кришне;

Совершает; представ 

В нескольких телах;

Господь Шеша Санкаршана;
Который держит планеты;

96-6/923

Поведение преданных;

Всех; вижу; постоянно;

Воплощения Господа Кришны;

Суть; все Они;

97-6/924

Выше всех; положение;

такого воплощения в образе 

преданного; воплощениями 

в образе преданных;

называют; писания; всех Их;

98-6/925

Поведение; нижестоящего;

Вышестоящего; видим;

В воплощении; источник

Всех воплощений; части

Воплощения; Господь Кришна;

Источник воплощений;

Только один;

99-6/926

Представление как

О преданном; о Себе;

В сознании нижестоящего;

представление о Своем 

господстве; есть;

в первоисточнике 

всех воплощений;

с чувством превосходства;

100-6/927

Объект любви; есть;

Преданный; Господа Кришны;

Положение преданного;

Выше; чем; равенство;

С Господом Кришной;

Чем Он Сам;

101-6/928

Доказательство; примеры 

из богооткровенных писаний;

многочисленные; в этой связи;

ставит выше; преданных;

Господь Кришна; Самого Себя;
102-6/929

Сказано;

Ты; так же; как

Я Сам; поистине; ни

Богиня процветания; ни

Господь Санкаршана; ни Шанкара

(Господь Шива); Господь Брахма;

Мои дорогие; не так как; они; 

103-6/930

Вкушение сладости Его;

Совершает в качестве преданного;

Ощущение сладости; Его; нет; 

на одном уровне с Кришной;

104-6/931

Величия преданности;

Не знают; глупцы и негодяи;

Опыт сведущих преданных;

Это; заключение; 

Богооткровенных Писаний;

105-6/932

106-6/933

Иное; не знают;

Что-либо; обезумевшие; 

В таком счастье; пьют нектар

Вкуса; трансцендентного блаженства;

Господа Кришны; Господь Санкаршана;   

Господь Шеша; Господь Нитьянанда;

Адвайта Ачарья; Господь Лакшмана;

Господь Баларама; приняв; 

представление о себе 

как о преданном;

107-6/934

Жадным стал в питье;

Своей прелести; Господь 

Шри Кришна; Сам; пусть будет

Занятие других; таким; для этого;

108-6/935

Вкушения того нет;

Без чувства преданного;

Пытается вкусить Своё

Очарование; хотя;

109-6/936

В образе; во всех 

отношениях совершенном; 

в образе Господа Шри Кришны Чайтаньи;

воплощенным; стал; экстаз преданного;

110-6/937

Объяснение заключения;

Этого; изложил; прежде;

Что именно; упиваясь 

Своей сладостью;

совершает; в различных 

переживаниях преданного;

111-6/938

Другого нет счастья;

Большего; чем; ощущение 

Себя преданным; что есть;

Право; которое; в умонастроении

Преданного; всех воплощений;

112-6/939

Считающийся; таким же;

Воплощением в образе

Преданного; Адвайта Ачарья;
Господь Шри Кришна;

Воплощение; в образе

Преданного; изначальное;

113-6/940

Нисшествия Господа Чайтаньи;

Послужило причиной; возгласы

Которого; безгранично величие

Господа Адвайты Ачарьи;

114-6/941

Обрели богатство 

любви к Богу; люди; 

милостью Адвайты Ачарьи;

освободил вселенную; всю;

провозгласив религию; 

115-6/942

От тех, кто заслуживает

Доверия; слышу; что; пишу;

То; описать; может; кто;

Безграничное; величие

Адвайты Ачарьи; поэтому;

116-6/943

Моё не принимай

Оскорбление; некоторое;

В этой связи; десять 

миллионов поклонов;

мои; у лотосных 

стоп Адвайты Ачарьи;

117-6/944

Оскорбление великое;

Это; пределы; того; 

Что; безгранично, как 

миллионы морей и океанов;

Твое величие;

118-6/945

Старшему; Господу Нитьянанде;

Господу Шри Чайтанье Махапрабху;

Слава; Шри Адвайте Ачарье; слава;

Слава;

119-6/946

О преданные; послушайте;

Немного; рассуждение; пяти

Истин; определение сущности;
Адвайты; изложил; в двух стихах;

120-6/947

Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами

рассказывает; книгу под названием 

«Чайтанья-чаритамрита»; упование

Которого; у лотосных стоп; 

Шрилы Рагхунатхи даса Госвами;

Шрилы Рупы Госвами;

ГЛАВА СЕДЬМАЯ 

1-7/948

Великодушием преданного

Служения; любовного; 

Его (Господа, Шри Чайтаньи 

Махапрабху); пишется; 

о Господе Шри Чайтанье;

кому; выражаю почтение;

как способному даровать;
высшее; благо; падшему

ниже всех; единственной

цели; падшего;

2-7/949

Прославленный весьма;

Тот; принявший прибежище 

у лотосных стоп; Его; 

чье имя Шри Кришна Чайтанья;

Верховному Господу; Кому;

Слава; слава;

3-7/950

Рассмотрение пяти;

Сейчас описал;  

истинную сущность 

духовного учителя;

почтение выразил;

сущностям; шести; 

духовному учителю 

и другим; в начале;

4-7/951

В великом блаженстве;
движение санкиртаны;

осуществляет; взяв (с собой);

пять сущностей; в обществе;

Чайтаньи Махапрабху;

явившиеся; данные пять таттв;

5-7/952

Различия; разнообразие;

есть; чтобы;  вкушать; расы; 

однако; различия; какого-либо;

нет; в том; что есть; единая 

сущность в пяти; которая;

как; пять сущностей;

6-7/953

Тому, кто есть

энергия преданности;

выражаю почтение; 

тому, кого именуют 

преданным; воплотившемуся 

в облике преданного; 

тому, чья экспансия имеет 

облик преданного; Господу
Кришне; в образе преданного;

вмещающему пять трансцендентных

сущностей;

7-7/954

Величайший; среди 

наслаждающихся расами;

представший в образе сына 

Махараджи Нанды; единый;

Верховный повелитель;

единственный; Господь Кришна;

Верховная Личность Бога; Сам;

8-7/955

Знайте;

Спутники Его; 

Все; сколько их есть;

других; есть; предводитель;

девушек Вриндавана; 

наслаждающийся;

Танцем раса;  

9-7/956

Достославные; все;
Вместе с Ним; спутники те;

Есть; явившийся в образе Господа 

Чайтаньи Махапрабху; 

тот Господь Кришна;

10-7/957

Тело; трансцендентное;

Его; пребывающее в экстазе 

преданности Богу; есть; властитель;

высшей жизненной силы;

верховный властелин;

одна личность;

11-7/958

Принимает образ

Преданного; Верховная

Личность Бога; чтобы

Познать Себя; что есть;

Одно удивительное свойство;

Верховной энергии наслаждения;

12-7/959

Брат; Господь Нитьянанда;

Его; имеющий облик чистого 
преданного; трансцендентный 

наставник; Господь Чайтанья 

Махапрабху; принимает;

Экстаз преданного; поэтому;

13-7/960

Воспеваем; приняв;

Господом; все истины; 

Три; эти; что есть;

высший наставник, Адвайта 

Ачарья Прабху; Его; воплощение

В образе преданного;

14-7/961

Лотосным стопам;

верховного повелителя, 

Господа Чайтаньи Махапрабху;

Служат; двое; один Махапрабху, 

верховный повелитель; 

другие двое (Нитьянанда 

и Адвайта) прабху (повелители);

15-7/962

Считаю; поклоняющимся;
что есть; относящийся 

к категории преданных;

который; четвёртый; 

приняв; эти три истины;

почитаемыми всеми живыми 

существами;

16-7/963

Все они; считающиеся;

Среди сущностей; чистых

Преданных; как преданные;

Бесчисленные; все; 

возглавляемые Шривасой 

Тхакуром;

17-7/964

Перечисление; которых;

Приняв; преданными; 

Приближёнными; энергии;

воплощения; Господа;

возглавляемые; ученым

мужем; по имени Гададхара;

эти; 
18-7/965

19-7/966

С кем; вместе; любовь

к Богу; раздаёт даром; 

вкушение любви к Богу;

совершает; все те; которых;

взял с собой; как движение

санкиртана; Господа; все те,

которых взял с Собой;

как вечное развлечение Господа;

все те; которых взял с Собой;

эти;

20-7/967

21-7/968

Снова и снова;

Увеличивается; жажда;

Поэтому; пьют столько,

Сколько вкушают; любовь

К Богу; грабят; объединившись 

впятером; вскрыв; печать; 

сокровищницы трансцендентной любви; 
изначально; низойдя; на землю;

соединившись; пять истин; эти;

22-7/969

Как пьяный; поёт;

Смеётся; восклицает;

Танцует; блаженным 

становится; давая испить;

снова и снова; это;

23-7/970

Распространение любви к Богу;

Совершает; там; где; любой;

Получает возможность; так как;

Не подходящего места;

Подходящего места; нет;

Нет различения; не заслуживающего;

Заслуживающего; какого-либо; нет;

24-7/971

Увеличивается; во сто крат;

Любовь к Богу; так как;

Запас удивительный;

Опустошают; запас раздав;
Сдав; расхитив;

25-7/972

Погружаются все они;

Молодёжь; дети; старики;

Женщины; так как; окружает

со всех сторон; потоп

любви к Богу; 

который поднялся;

26-7/973

Люди мира; погрузились;

в потоп любви к Богу;

слепые; немощные; хромые;

мошенники; честные люди;

27-7/974

Счастье высшее;

Пяти личностей;

Увидев; тогда; семя живых

Существ; стало уничтоженным;

Так как; погрузился; весь мир;

28-7/975

По всем трём мирам;
Разливаются; воды; настолько;

Увеличивается; поток любви к Богу;

сколько создают его пять членов 

Панча-таттвы; настолько же; 

29-7/976

30-7/977

Не смогли коснуться;

Их всех; те воды потопа;

Удалились; убежав; так как;

Весьма искушённые; все они;

Низкие люди; учащиеся; все;

Непреданные; хулители; лжелогики;

идущие путем кармической деятельности;

философы-имперсоналисты;  

31-7/978

32-7/979

Уловку; какую-нибудь;

Придумаю; погрузить; всех их;

Так как; нарушено; было; обещание;

Избежали; некоторые; в связи с чем;

попытки; делал Я; затопить весь мир; 
размышляет; Господь Шри Чайтанья 

Махапрабху; наблюдая это;

33-7/980

Принял; Господь;

Отречение от мира; 

Поразмыслил о чём-то;

Сказав это;

34-7/981

Уклад жизни санньяси;

Принял; в двадцать пятом году;

В положении семейного человека;

В котором оставался; двадцать четыре

Года;

35-7/982

Всех, начиная с логиков;

Убежавших; всех; привлёк; 

Господь; приняв; уклад 

жизни санньяси;

36-7/983

Предавшимися; становятся;

Лотосным стопам; Господа;
Придя; они; все; критики;

те, кто заняты кармической 

деятельностью; материалисты;

учащиеся; 

37-7/984

Сети любовной;

Господа; избежит; кто

Ещё; если в океан любви

К Богу; погрузил; простил

Оскорбление; 

38-7/985

Бесчисленные хитрости;

Употребляет; чтобы; освободить;

Всех; воплощение милости; Господь;

Чтобы освободить всех;

39-7/986

Только имперсоналисты из

Варанаси; избежали; все;

Когда; в собственных

Преданных; превратил; всех;

не следующих ведическим 
принципам; и прочих;

40-7/987

Критиковать; начали; Его;

Философы-майвади; в Варанаси;

Где оставался; Господь Шри 

Чайтанья Махапрабху; направляясь;

в святое место под названием Вриндаван;

41-7/988

Занимается санкиртаной;

не практикует; изучение 

философии веданты; пение; танец;

совершает; став; ведущим образ 

жизни санньяси;  

42-7/989

Вместе с блаженными;

Бродит; став; пришедшим

В экстаз; не знает своих 

Обязанностей; ведущий хизнь 

Санньяси; неграмотный;

43-7/990

В беседу не вступил
С кем-либо; проигнорировав;

В уме; улыбается; Господь;

Выслушав всё это; 

44-7/991

Вернулся снова; повидав;

Матхуру; путешествие;

В город Матхуру; совершил;

Проигнорировав;

45-7/992

Верховный повелитель;

Независимый; Господь;

Оставался; в его доме;

Кто; по имени Чандрашекхара;

по происхождению шудра; 

был писарем в Варанаси; 

46-7/993

Приглашение не принимает;

В обществе других санньяси

-майявади; регулярно

Совершающий приём пищи;

В доме; Тапаны Мишры;
47-7/994

Оставался там два месяца;

Господь Чайтанья Махапрабху;

Так как; ради Его наставлений;

Встретился с Нмм; туда; придя;

Великий преданный; по имени 

Санатана;

48-7/995

Смысл сокровенный весь;

«Шримад-Бхагаватам»;

М других писаний; регулярные

Действия преданных; все; 

Преподал; ему (Санатане Госвами);

49-7/996

Изложили просьбу;

у лотосных стоп Господа;

огорчившись; Мишра и Тапана;

писарь по имени Чандрашекхара;

тем временем;

50-7/997

«Сколько нам терпеть 
оскорбления в Твой адрес? 

Лучше мы расстанемся с жизнью, 

чем будем это слушать»; жизнь;

оставим; сейчас; терпеть; не можем;

поношение на Тебя; о Господь;

будем слушать; сколько;

51-7/998

От слушания (таких поношений);

Сердце разбивается; не можем 

Слушать; санньяси-майявади;

Которых; все поношения; на Тебя;

52-7/999

Придя; встретился с Ним;

Брахман; один; в тот момент;

Улыбнувшись слегка; Господь

Чайтанья Махапрабху; остаётся;

Выслушав; это;

53-7/1000

Став милостивым даруй;

Молю об одной вещи; 

Ухватившись за лотосные
Стопы; высказал смиренную

Просьбу; придя;

54-7/1001

Желания мои становятся

Исполненными; если приходишь Ты,

Господин; так как; пригласил;

Я; отрёкшихся от мира; всех;

55-7/1002

Приняв приглашение;

Яви милость мне;

Знаю я это; что; на

Собрания санньяси

-майявади; не ходишь;

56-7/1003

Его жест; этот;

Ради милости; санньяси

-майявади; принял; приглашение;

Улыбнувшись: Господь;

57-7/1004

Побуждает принять приглашение;

Его; вдохновением Его
Побуждает; зная; что Господь 

Чайтанья Никогда не ходит в

дом кого-либо; тот брахман;

58-7/1005

Множество санньяси

Расселись; как увидел

В доме брахмана того;

Господь; отправившись 

на другой день;

59-7/1006

В том месте сел;

Омыв ноги; пройдя; в место

Для омовения ног; куда пошёл;

Выразив почтение всем;

60-7/1007

Сияние солнц миллионов;

Тело ярко светящееся;

Проявление мистической силы;

Некоторой; совершил; усевшись;

Этим; 

61-7/1008

Сидения оставив;

Все санньяси-майявади;

Встали; так как; умы;

санньяси-майявади; всех;

привлёк сиянием;

62-7/1009

Уважением выказав;

Нечто сказал Господу;

главный из санньяси-майявади;

всех; именуемый; Пракашананда;

63-7/1010

Печаль из-за того

Что сидишь в месте

Не чистом; Твоя Милость;

Послушай; проходи сюда;

Проходи сюда;

64-7/1011

Сказано;

Не смею сидеть;

В собрании всех вас; 

Так как принадлежащий
К низшему ордену; есть Я;

говорит Господь;

65-7/1012

Оказав почтение большое;

Среди собравшихся усадил;

Взяв за руку; Пракашананда;

Сам;

66-7/1013

Достоин славы Ты поэтому;

Ученик Кешавы Бхарати; 

имя Шри Кришна Чайтанья;

имя Твоё;

67-7/1014

Не общаешься с нами почему

В городе Варанаси; так как;

В нём живёшь; Ты; санньяси

-майявади; член сообщества;  

68-7/1015

Пение святого имени Господа;

Совершаешь; приняв в обществе

Всех фанатиков; пение и танцы
Совершаешь; ведя образ жизни

Саньяси; 


69-7/1016

Деятельность фанатиков

Почему совершаешь; отбросив

Обязанности санньяси; такие как;

Медитация; изучение философии веданты;

70-7/1017

Причина какая в том;

Что выказываешь поведение

Низкое; Верховная Личность

Бога непосредственно Ты; вижу

В Твоём великолепии; 

71-7/1018

Сказано;

Порицание высказал Мне;

Посчитав глупцом; духовный учитель;

Послушай; святейший; по какой причине; 

Ответил Господь;

72-7/1019

Сказано;
Суть всего ведического

Знания; гимн; этот; который;

Повторяй всегда; гимн Кришне (Харе Кришна);

Какой-либо способности к изучению философии

Веданты; нет у Тебя; Ты глупец;

Господом Шри Кришной 

Чайтаньей Махапрабху;

73-7/1020

Сказано;

Лотосные стопы;

Господа Кришны; обретёт;

От святого имени Кришны; освобождение

От материального существования;  будет;

От повторения маха-мантры Харе Кришна;

Шри Кришной Чайтаньей Махапрабху;

74-7/1021

Сказано;

Смысл священных писаний;

Это святое имя; суть гимнов всех;

Так как; религиозной практики иной нет;

В эпоху кали; без святого имени;
Господом Шри Кришной Чайтаньей

Махапрабху;

75-7/1022

Сказано;

Прими во внимание стих этот;

Который держи в горле; для Меня;

Один стих; который преподаю тебе;

Говоря; Господом шри Кришной

Чайтаньей Махапрабху;

76-7/1023

Сказано;

По-другому; продвижение

Поистине не существует;

Поистине не существует;

Поистине не существует;

в век Кали; только; поистине;

святое имя Господа; 

святое имя Господа; 

святое имя Господа; 

Господом Шри Кришной

Чайтаньей Махапрабху;
77-7/1024

Сказано;

Ум стал смущённым Мой;

Принимая святое имя;

Принимаю его; с постоянным

Повторением святого имени;

Получив святое указание это;

78-7/1025

Сказано;

Как сумасшедший;

«Когда Я в полном блаженстве

повторял святое имя, Я забывался

и начинал смеяться, рыдать, плясать

и петь, как безумный»; пою; танцую;

плачу; смеюсь; став безумным из-за

этого; не могу сохранить терпение;

79-7/1026

Сказано;

Моё стало скрытое

Знание; в святом имени

Кришны; так как; поразмыслил
В уме; обретя терпение за тем;

80-7/1027

Сказано;

У лотосных стоп;

Духовного учителя;

Поведал; о том; о чём; поразмыслил;

в уме нет сдержанности; и;

Стал я сумасшедшим; об этом;

81-7/1028

Сказано;

Сумасшедшим сделал гимн;

Который повторяя, повторяю;

Сила его какая; мой господин

Дал гимн какой;

82-7/1029

Сказано;

Речь сказал улыбнувшись;

Духовный учитель; выслушав это;

Который заставляет плакать Меня; 

Заставляет танцевать; заставляет

Смеяться;
83-7/1030

Сказано;

Блаженное чувство появляется

К Кришне; у тех; кто повторяет его;

Природа которого такова; высшего

Из гимнов; святого имени Кришны;

84-7/1031

Сказано;

Достижения четыре;

Подобно траве на дороге;

Перед которой; достижение цели

Жизни наивысшее; любовь; та;

Предмет которой Кришна;

85-7/1032

Сказано;

Капля одна не есть

Блаженство; от которого

Освобождение и другие принципы

Религии; океан вечный; духовного 

блаженства любви к Богу; что есть; 

цель жизни пятая; 
86-7/1033

Сказано;

Пробудилась в Тебе

Любовь к Богу; та; что

К счастью описывается во всех

Богооткровенных писаниях; любовь

к Богу; результат святого имени Господа;

87-7/1034

Сказано;

Желание появляется;

Обрести; лотосные стопы

Господа Кришны; из-за чего; тело; сознание;

Становятся; возбуждёнными; благодаря

природе любви к Богу; 

88-7/1035

Мечется туда; сюда;

Танцует; став сумасшедшим;

Поёт; плачет; смеётся; преданный;

В соответствии с природой; любви к Богу;

89-7/1036

90-7/1037

Плавать заставляет;

В океане нектара; трансцендентного

Блаженства; Господа Кришны; заставляет

Танцевать преданных; любовь к Богу;

И; в таком экстазе; смирение;

Радость; гордость; терпение;

Скорбь; безумие; изменение

Цвета кожи; дрожь в голосе;

Слёзы; гусиная кожа;

Дрожь; испарина; это;

91-7/1038

Сказано;

Обязанным стал я;

С развитием любви к Богу;

Что есть; высочайшая цель в жизни;

Твоя; которую Ты обрёл; в связи с чем;

Да будет благо;

92-7/1039

Сказано;

Все падшие души;

Освободи; проповедуя;
Святое имя Кришны; в связи с чем;

Пение святого имени с другими; совершай;

В обществе; пой; танцуй;

93-7/1040

Сказано;

Снова и снова;

Говорит это; что есть;

Суть; «Шримад-Бхагаватам»; 

Чему Меня научил; одним стихом;

Сказав это;

94-7/1041

Сказано;

Не обращающий внимание

На окружающих; танцует; как

Безумный; поёт; приходит в возбуждение;

Плачет; так же; смеётся; громко; проявляющий   

большое рвение; тот, чья привязанность;

развита; восславлением; имени; очень

дорогого; себе; тот, кто следует 

обету петь святое имя и танцевать;

95-7/1042

96-7/1043

Сказано;

Воли Моей собственной

Нет; когда; танцуя; пою; 

Так как; заставляет Меня танцевать;

Заставляет Меня петь; иногда; святое 

имя Господа Кришны; так как; то совершаю;

что есть; повторение; святого имени 

Господа Кришны; всегда; так как; 

Держу веру твёрдую; Я; 

В слова; его (Моего 

духовного учителя);

эти;

97-7/1044

Сказано;

Подобно мелкой воде

В канале; что есть; прежде того;

такое; как; трансцендентное блаженство 

безличного осознания; после которого;

ощущение; океана; трансцендентного

блаженства; которое; в святом имени 
Господа; есть; 

98-7/1045

Сказано;

О повелитель вселенной;

Так же; происходящее от осознания

безличного Брахмана; напоминает 

отпечаток телячьего копытца;

что не есть; счастье; для

меня; находящегося;  

в океане; духовно очищенного;

наслаждения; причина которого;

непосредственно; Ты;

99-7/1046

Сказано;

Слова приятные; говорят;

То; с чем пошли; изменив; сознание;

все санньяси; выслушав; сладкие речи;

Господа;

100-7/1047

Сказано;

Тот; обретает; которого;
Приход удачи; любовь к Богу;

Что есть; истина; то немногое;

О котором Ты сказал; есть Ты;

101-7/1048

Сказано;

Недостаток какой;

Той философии; которую;

Не слушаешь; философию «Веданта-сутры»;

В которой удовлетворение всех; без

Которой совершаешь преданное 

Служение Кришне; почему;

102-7/1049

Сказано;

Объясняю; если; не

Принимаешь обиды; сказал;

Господь Чайтанья Махапрабху; 

улыбнувшись; выслушав; слова;

103-7/1050

Сказано;

Верховную Личность Бога;

Непосредственно; рассматриваем;
Как Тебя; множество; санньяси-майявади;

Говорят; выслушав; это; что есть слова; всех;  

104-7/1051

Сказано;

Глаза радуются;

Увидев сладость; Твою;

Слух радуется; выслушав; речи;

Твои;

105-7/1052

Сказано;

Речи Твои; не есть;

Считающиеся не разумными;

Так как; умы; всех; обрадованы;

Влиянием Твоим;

106-7/1053

Сказано;

Верховная Личность Бога;

Всё сделал; в образе Вьясадевы;

Чьи слова; Верховной Личности Бога;

Есть философия «Веданта-сутры»; говорит

Господь;
107-7/1054

Сказано;

Всех этих недостатков;

Нет; в речи Господа; которые

От несовершенства материальных чувств;

Как; обман; иллюзия; ошибка;

108-7/1055

Сказано;

Величие высшее;

Того значения истины;

В прямом смысле; в той истине;

Которую говорит; «Веданта-сутра»;

Вместе; с авторитетным ведическим учением;

109-7/1056

Сказано;

Дело; всё; становится;

Уничтоженным; слушанием; того;

Что; написал; Шанкарачарья; как;

Комментарий; косвенное толкование;

110-7/1057

Сказано;
Скрыв значение прямое;

Дал значение косвенное; получив;

Наказ; Верховного Господа; в чём;

Вины нет; его (Шри Шанкарачарьи);

111-7/1058

Сказано;

Несравненный; 

Непревзойдённый;

Исполненный; духовных

Совершенств; Верховная Личность Бога;

Говорит значение прямое в слове;

Абсолютная Истина;

112-7/1059

Сказано;

Бесформенным называет Его;

Скрыв богатства; духовные; что есть;

Духовный образ; что есть; тело;

Духовное могущество; Его;

Верховной Личности Бога; 

113-7/1060

Сказано;
Как о видоизменении;

Материальной благости;

Говорится о Нём; об окружении;

Обители; духовном блаженстве; Его;

Что есть Он; так;

114-7/1061

Сказано;

Есть гибель тех;

Которые слушают философию 

Майвади; как и других; исполняющий

Слуга которых; Господь Шива; на котором

Нет вины; их;

115-7/1062

Сказано;

Выше того нет другого;

Поношения Господа Вишну; 

В котором; тело Господа Вишну;

Считают материальным; признав таким;

116-7/1063

Сказано;

Частица искры; как;
Сущность живого существа;

Пламя пылающее; как будто; сущность

Верховной Личности Бога; как либо так; 

117-7/1064

Сказано;

Свидетельство в них; 

и; «Вишну-пурана» и другие Пураны; 

«Бхагавад-гита»; признают; обладатель

Энергий; сущность Верховной Личности 

Бога; энергия; сущность живого 

существа;

118-7/1065

Сказано;

Мироздание направляется;

это (материальный мир); в котором;

о могучерукий; для живых существ; 

Моя высшая энергия; так же;

Для самого материального мира;

Другая; моя низшая энергия; так;

119-7/1066

Сказано;
Считается; энергия;

Третья; другая; которая

Известна как; кармическая

Деятельность; невежество; так же;

Духовная; энергия под названием кшетра-гья; 

Именуемая; как; духовная; энергия Господа Вишну;  

Так;

120-7/1067

Сказано;

Величие Господа;

Верховной Личности Бога;

Сокрыла; что есть Всевышний;

Написав; взяв живые существа;

Таким образом; такая низменная;

121-7/1068

Сказано;

Противоречие; поднял;

По отношению к нему; обвинив;

Ошибающийся; Шрила Вьясадева; чья

Философия видоизменений; описывается;

В афоризмах; Шрилы Вьясадевы;
122-7/1069

Сказано;

Утверждение; которое

Делают теории; эти иллюзии; от

Этого сказанного; есть то; что

Становится преобразованным; 

в соответствии с учением 

о преобразовании энергий;

которые есть; Верховный 

Господь; так же;

123-7/1070

Сказано;

Место иллюзии; в том

Что есть тело; и; в представлении;

О себе как о теле; есть лишь доказательство;

Преобразования энергии; в действительности;

124-7/1071

Сказано;

видоизмененным под действием 

Своей энергии; обретает; 

в образе космического 
проявления; по Своей воле;

Личность Бога; благословенный;

обладающий; энергией; непостижимой;

125-7/1072

Сказано;

Пример; который

Принимаем; это; философский

Камень; материальный; неизменный;

Как то; что остаётся непостижимой

Энергией; не смотря ни на что;

126-7/1073

Сказано;

В изначальной форме;

Неизменной; остаётся;

Философский камень; 

Не смотря на то; что;

От философского камня;

Появляются; драгоценные

Камни; разнообразные;

127-7/1074

Сказано;
Удивительно; что в этом;

Энергия; непостижимая;

Верховного Господа; есть;

Та же; что; в материальных

Вещах; если они есть; 

128-7/1075

Сказано;

Вместилище всех вселенных;

Слог ом; прямое проявление 

Верховной Личности Бога; 

Основа Вед; трансцендентная 

звуковая вибрация; та; 

слог ом;

129-7/1076

Сказано;

Частичное понимание;

Ведической литературы;

Есть утверждение; 

ведическая мантра тат 

твам аси; назначение

слога ом; источник
всего сущего; Верховной 

Личности Бога;  

130-7/1077

Сказано;

Установление утверждения

тат твам аси; сделав;

скрыв главенство мантры;

омкара; главной мантры;

делает; устанавление

утверждения; 

131-7/1078

Сказано;

Объяснение косвенное

Сделал; отбросив прямое

Толкование; так; объяснение

Господа Кришны; делает;

во всех афоризмах 

«Веданта-сутры»;

132-7/1079

Сказано;

Как утрату самоочевидности;
Истолковал; то; что есть;

Вершина доказательств;

Ведические произведения;

Говорящие сами за себя;

133-7/1080

Сказано;

Измыслив; даёт 

Объяснение; это;

Косвенное значение;

Отбросив ясное прямое

Значение; в каждой сутре 

или афоризме «Веданта-сутры»;   

таким образом;

134-7/1081

Сказано;

Множество майвади

Стали поражёнными;

Выслушав; так как;

недостатки; показывает;

в каждом афоризме;

таким образом;
135-7/1082

Сказано;

Разногласий нет в том;

Значении; которое Ты

Опроверг; Твоё

Святейшество;  выслушай;

говорят; санньяси-майявади;

все;

136-7/1083

Сказано;

Принимаем то;

Не смотря ни на что;

Ради нашей школы;

Зная; что всё это

Значение; надумано;

Шанкарачарьей;

137-7/1084

Сказано;

все афоризмы 

«Веданта-сутры»;

Господь начал; в прямом;
Значении; поэтому; силу Твою

Выказав; сделай изложение прямого

Значения;

138-7/1085

Сказано;

Вместилище Абсолютной

Истины; исполненный богатств;

Шести видов; Верховная Личность Бога;

Кого называем Брахманом; величайшая 

из великих сущностей;  

139-7/1086

Сказано;

Связь; та; Верховная 

Личность Бога; есть; Вед;

Всех; так как; скверны материального

Мира; нет; в Его достояниях; в изначальном   

Образе;

140-7/1087

Сказано;

Ущербна становится

Полнота; так как; не приняли
Половину образа; не признавая духовную

Энергию; говоря о Нём; безличный; 

141-7/1088

Сказано;

Метод достижения;

Верховного Господа; преданное

Служение; слушание и другие аспекты 

преданного служения; что; устанавливаю

как средство; способ обрести; Верховную 

Личность Бога;

142-7/1089

Сказано;

Пробуждение любви

К Богу; есть; благодаря;

практическому преданному служению 

(другое наименование этого метода);

Что есть; процесс под названием 

абхидхея, то есть преданное служение;

это суть всех ведических писаний; 

143-7/1090

Сказано;
Не остайтся привязанности

Того; к чему-либо другому; 

Без Верховной Личности Бога;

У кого; есть привязанность;

К лотосным стопам; Кришны;

144-7/1091

Сказано;

Ощущение даёт;

Вкус супружеской любви;

Господа Кришны; величайшее богатство; 

любовь к Богу; что есть; та цель жизни;

пятая;

145-7/1092

Сказано;

Расу преданного

Служения; Господа Кришны;

Получает; от любви к Богу;

Так как; подчиненным преданному;

Своему; становится; Верховная Личность 

Бога; от; любви к Кришне;

146-7/1093

Сказано;

Кульминация; в афоризмах

«Веданты»; во всех; три значения;

Эти; имя; цель жизни; исполнение

Обязанностей; как связь;

147-7/1094

Сказано;

Проявив смирение;

Говорят; санньяси-майявади;

Все; выслушав; объяснение; 

всех афоризмов «Веданта

-сутры»; таким образом;

148-7/1095

Сказано;

Хулу; которую возвели

В прошлом; оскорбление; прости;

Так как; Верховная Личность Бога;

непосредственно; Ты; олицетворение; 

сотканный из ведического знания;

149-7/1096

Принимают всегда; имя;
святое имя Верховной Личности 

Бога, Кришны; изменившись в мыслях;

Санньяси-майявади; с того времени;

150-7/1097

Милость даровал;

Святого имени Кришны;

Всем; оскорбление; простив;

всех тех (санньяси); таким образом;

151-7/1098

Усадив в середине;

Все; вкусили прасад (пообедали);

Взяв; Чайтанью Махапрабху; 

санньяси-майявади;

после этого;

152-7/1099

Прекрасный; Господь

Шри Чайтанья Махапрабху; совершает;

Удивительное деяние; такое; 

В дом, где жил; вернулся; 

Господь Чайтанья; приняв;

Пищу, принятую от других;  
153-7/1100

Умы всех довольные;

Увидел; услышал; тех;

Которые были;

Санатана; так же; Тапана 

Мишра; Чандрашекхара; 

154-7/1101

Город Варанаси; весь;

Возносит хвалу; Господу

Чайтанье Махапрабху; 

санньяси-майявади; все;

пришли; посмотреть; 

на Господа Чайтанью 

Махапрабху;

155-7/1102

Благодарен стал весь

Народ; вместе с городом;

Так как; Господь Шри 

Чайтанья Махапрабху;

Пришёл в город; называемый

Варанаси;
156-7/1103

Войти не могут;

У дверей появилась

Большая толпа; увидеть;

Господа; пришли; сотни

Тысячь людей;

157-7/1104

На том месте; встречают;

Придя; для лицезрения;   

сотни тысячь людей;    

Когда приходит Божество

Города Варанаси; Господь 

Чайтанья Махапрабху; 

158-7/1105

В огромные толпы

Становятся люди; все;

тут и там; на берегу Ганги;

когда идёт совершать омовение;

159-7/1106

Заполнив небеса и землю;

Люди; произносят; звук «Хари»;
Так как; Господь Шри Чайтанья 

Махапрабху; подняв руки; говорит;

святое имя Господа Хари (Кришны); 

Повторяйте;

160-7/1107

Санатану Госвами;

Послал во Вриндаван;

Так как; мысль появилась

Уйти; у Господа; освободив;

Людей;

161-7/1108

В Пури вернулся Господь;

Покинув; город Варанаси 

или Бенарес; гул слыша;

простого люда; днём 

и ночью;

162-7/1109

Воспользовавшись возможностью

Темы; здесь; поведал; вкратце;

Сделав подробное описание;

Позже расскажу об этих играх;
163-7/1110

Благодарным сделал мир;

Раздав любовь к Кришне;

святое имя Господа Кришны;

Господь Шри Чайтанья Махапрабху; 

Господь в пяти ипостасях; этот;

164-7/1111

Распространение преданного

Служения; совершали; оба;

Военачальника; так как; 

братьев Рупу Госвами 

и Санатану Госвами;

послал; в Матхуру;

165-7/1112

Безгранично проповедовал;

Учение о преданном служении;

Он; так как; в Бенгалию; отправил;

Ачарью; Господа Нитьянанду;

166-7/1113

Проповедь; святого

Имени Господа Кришны;
Совершал; в каждой деревне;

Так как; путешествие; совершил;

В Южную Индию; Сам;

167-7/1114

Освобождение всех совершил;

Даровав любовь к Богу; 

Распространение учения

О преданном служении; 

Осуществил; вплоть до;

места, где Господь 

Рамачандра выстроил мост;

168-7/1115

Знание; о сущности 

Шри Чайтаньи Махапрабху;

Появляется; как слушание

Об этом; как описание 

Панча-таттвы; которое;

изложил; так;

169-7/1116

Преданные; все; и другие;

Шриваса и Гададхара;
Личностей; трое; 

Шри Чайтанья Махапрабху, 

Нитьянанда Прабху и Адвайта

Прабху;

170-7/1117

Об играх Господа Чайтаньи 

Махапрабху; что-то рассказываю;

Так или иначе; поклоны; бесчисленные;

у лотосных стоп; всех;

171-7/1118

Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами;

Рассказывает; книгу под названием 

«Чайтанья-чаритамрита»; чаяния

Которого; у лотосных стоп; 

Шрилы Рагхунатхи даса Госвами;

Шрилы Рупы Госвами;

Календарь событий и экадыши
	09.04.09
	Шри Баларама Расаятра 

	
	Шри Кришна Васанта Раса 

	
	Явление Шри Вамшиваданы Тхакура 

	
	Явление Шри Шьямананды Прабху 

	01.01.10
	Мадхава Маса

	03.01.10
	Подведение итогов года

	05.01.10
	Уход Шри Рамачандры Кавираджа 

	
	Явление Шрилы Гопала Бхатты Госвами 

	
	Уход Шри Джаядевы Госвами 

	06.01.10
	Уход Шри Лочаны Даса Тхакура 

	11.01.10
	Шат-тила Экадаши 

	
	Прервать пост 12.01.10 с 7:38 до 10:36

	15.01.10
	Ганга Сагара Мела 


	20.01.10
	Васанта Панчами 

	
	Явление Шримати Вишнуприи Деви 

	
	Сарасвати Пуджа 

	
	Уход Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура 

	
	Явление Шри Пундарика Видьянидхи 

	
	Явление Шри Рагхунанданы Тхакура 

	
	Явление Шрилы Рагхунатхи Даса Госвами 

	22.01.10
	Явление Шри Адвайты Ачарьи (пост до полудня) 

	23.01.10
	Бхишмаштами 

	24.01.10
	Уход Шри Мадхвачарьи 

	25.01.10
	Уход Шри Рамануджачарьи 

	26.01.10
	Бхаими Экадаши 

	27.01.10
	Вараха Двадаши - Явление Господа Варахадевы (пост по полудня вчера; пир - сегодня) 

	
	Прервать пост 07.02.09 с 7:27 до 10:36

	28.01.10
	Нитьянанда Трайодаши - Явление Шри Нитьянанды Прабху (пост до полудня) 

	30.01.10
	Шри Кришна Мадхура Утсава 

	
	Явление Шрилы Нароттама Даса Тхакура 

	31.01.10
	Говинда Маса 

	03.02.10
	Явление Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура (пост до полудня) 

	
	Уход Шри Пурушоттамы Даса Тхакура 

	
	Уход Шрилы Гоур Говинда Свами 

	09.02.10
	Виджая Экадаши 

	
	Прервать пост 10.02.10 с 7:09 до 10:31

	10.02.10
	Уход Шри Ишвары Пури 

	12.02.10
	Шива Ратри 

	14.01.10
	Уход Шрилы Джаганнатхи Даса Бабаджи 

	
	Уход Шри Расикананды 

	18.02.10
	Уход Шри Пурушоттамы Даса Тхакура 

	25.02.10
	Амалаки Врата Экадаши 

	
	Прервать пост 26.02.10 с 6:42 до 10:21

	26.02.10
	Уход Шри Мадхавендры Пури 


	28.02.10
	Гаура Пурнима: Явление Шри Гауранги Махапрабху (пост до 17:44) 

	01.03.10
	Вишну Маса

	
	Фестиваль Джаганнатха Мишры 

	07.03.10
	Явление Шри Шривасы Пандита 

	11.03.10
	Папамочани Экадаши 

	
	Прервать пост 12.03.10 с 6:16 до 10:10

	12.03.10
	Уход Шри Говинды Гхоша 

	20.03.10
	Явление Шри Рамануджачарьи 

	24.03.10
	Рама Навами: Явление Господа Шри Рамачандры (пост до 18:15) 

	26.03.10
	Камада Экадаши 

	
	Прервать пост 27.03.10 с 5:47 до 9:58

	27.03.10
	Даманака-ропана Двадаши 

	30.03.10
	Мадхусудана Маса

	01.04.10
	Ратха-Ятра на Дерибасовской

	05.04.10
	Уход Шри Абхирамы Тхакура 


	08.04.10
	Уход Шрилы Вриндавана Даса Тхакура 

	10.04.10
	Варутхини Экадаши 

	
	Прервать пост 11.04.10 с 06:18 до 10:45

	14.04.10
	Начало Шалаграма-Туласи Джала Дана 

	
	Явление Шри Гададхары Пандита 

	15.04.10
	Пурушоттама Маса

	24.04.10
	Падмини Экадаши 

	
	Прервать пост 24.04.10 с 06:26 до 10:35

	09.05.10
	Парама Экадаши 

	
	Прервать пост 10.05.10 с 09:14 до 10:26

	14.05.10
	Мадхусудана Маса

	
	Окончание Джала Дана Шалаграма и Туласи Джала Дан 

	16.05.10
	Акшая Тритья. Начало Чандана Ятры (длится 21 день) 

	18.05.10
	Явление Шри Шанкарачарьи 

	20.05.10
	Джахну Саптами 

	22.05.10
	Явление Шримати Ситы Деви (супруги Господа Шри Рамы)
 

	
	Уход Шри Мадху Пандита 

	
	Явление Шримати Джахнавы Деви 

	24.05.10
	Мохини Экадаши 

	
	Прервать пост 25.05.10 с 05:13 до 05:30

	25.05.10
	Рукмини Двадаши 

	26.05.10
	Уход Шри Джаянанды Прабху 

	
	Нрисимха Чатурдаши: Явление Господа Нрисимхадева (пост до сумерек) 

	27.05.10
	Кришна Пхула Дола, Шалила Вихара 

	
	Явление Шри Шри Радха-Рамана Деваджи 

	
	Буддха Пурнима: Явление Господа Будды 

	
	Явление Шри Мадхавендры Пури 

	
	Явление Шри Шриниваса Ачарьи 

	
	Уход Шри Парамешвари Даса Тхакура 

	28.05.10
	Тривикрама Маса

	02.06.10
	Уход Шри Рамананды Рая 

	08.06.10
	Апара Экадаши 


	
	Прервать пост 09.06.10 с 05:05 до 10:19

	09.06.10
	Явление Шрилы Вриндавана Даса Тхакура 

	21.06.10
	Ганга Пуджа 

	
	Уход Шри Баладевы Видьябхушаны 

	
	Явление Шримати Гангаматы Госвамини 

	22.06.10
	Пандава Нирджала Экадаши 

	
	Полный пост, даже на воду, если вы нарушали экадаши

	
	Прервать пост 23.06.10 с 05:05 до 10:21 

	24.06.10
	Панихати Чида Дахи Утсава 

	26.06.10
	Снана Ятра 

	
	Уход Шри Мукунды Датты 

	
	Уход Шри Шридхары Пандита 

	27.06.10
	Вамана Маса

	
	11 годовщина установления Шри Шри Гаура-Нитай в Нью Нилачала-Кшетре (Одесса)

	
	Начало праздника в Храме - в 10.00


	
	Уход Шри Шьямананды Прабху 

	01.07.10
	Явление Шри Вакрешвары Пандита 

	07.07.10
	Уход Шри Шривасы Пандита 

	08.07.10
	Йогини Экадаши 

	
	Прервать пост 09.07.10 с 05:14 до 05:56

	11.07.10
	Уход Шри Гададхары Пандита 

	
	Уход Шрилы Бхактивиноды Тхакура 

	12.07.10
	Гундича Марджана 

	13.07.10
	Начало Ратха Ятры 

	
	Уход Шри Сварупы Дамодары Госвами 

	
	Уход Шри Шивананды Сены 

	16.07.10
	Хера Панчами 

	17.07.10
	Уход Шри Вакрешвары Пандита 

	21.07.10
	Возвращение Ратха Ятры 

	
	Шаяна Экадаши 

	
	Прервать пост 22.07.10 с 5:29 до 10:31 


	25.07.10
	Гуру (Вьяса) Пурнима 

	
	Уход Шрилы Санатаны Госвами 

	26.07.10
	Шридхара Маса

	
	Начало первого месяца Чатурмасьи 

	26.07.10
	Уход Шрилы Гопала Бхатты Госвами 

	03.08.10
	Уход Шрилы Локанатхи Госвами 

	04.08.10
	Учреждение ISKCON в Нью Йорке 

	06.08.10
	Камика Экадаши 

	
	Прервать пост 07.08.10 с 05:45 до 10:37

	13.08.10
	Уход Шри Рагхунанданы Тхакура 

	
	Уход Шри Вамшидаса Бабаджи 

	20.08.10
	Павитропана или Путрада Экадаши 

	
	Прервать пост 21.08.10 с 06:03 до 10:41

	
	Начало Радха-Говинда Джхулана Ятры 

	21.08.10
	Уход Шрилы Рупы Госвами 

	
	Уход Шри Гауридаса Пандита 


	24.08.10
	Окончание Радха-Говинда Джхулана Ятры 

	
	Явление Господа Баларамы (пост до полудня)

	25.08.10
	Хришикеша Маса

	
	Начало второго месяца Чатурмасьи 

	
	Отбытие Шрилы Прабхупады в США 

	02.09.10
	Шри Кришна Джанмаштами: Явление Господа Шри Кришны (пост до полуночи) 

	03.09.10
	Нандотсава 

	
	Явление Шрилы Прабхупады (пост до полудня) 

	05.09.10
	Аннада или Аджа Экадаши 

	
	Прервать пост 06.09.10 с 06:23 до 10:44

	12.09.10
	Явление Шримати Ситы Тхакурани (супруги Шри Адвайты) 

	13.09.10
	Лалита Шашти 

	15.09.10
	Радхаштами: Явление Шримати Радхарани (пост до полудня) 

	18.09.10
	Паршва Экадаши 

	
	Прервать пост 19.09.10 с 09:13 до 10:47


	19.09.10
	Шри Вамана Двадаши: Явление Господа Ваманадева 

	
	Явление Шрилы Дживы Госвами 

	20.09.10
	Явление Шрилы Бхактивиноды Тхакура 

	22.09.10
	Ананта Чатурдаши Врата 

	
	Уход Шрилы Харидаса Тхакура 

	23.09.10
	Шри Вишварупа Махотсава

	
	Принятие санньясы Шрилой Прабхупадой

	24.09.10
	Падманабха Маса

	
	Начало третьего месяца Чатурмасьи

	30.09.10
	Прибытие в США Шрилы Прабхупады

	04.10.10
	Индира Экадаши 

	
	Прервать пост 05.10.10 с 07:00 до 08:29

	14.10.10
	Дурга Пуджа 

	17.10.10
	Рамачандра Виджайотсава 

	
	Явление Шри Мадхвачарьи 

	18.10.10
	Папанкуша Экадаши 


	
	Прервать пост 19.10.10 с 07:20 до 10:54 

	19.10.10
	Уход Шрилы Рагхунатхи Даса Госвами 

	
	Уход Шрилы Рагхунатхи Бхатта Госвами 

	
	Уход Шрилы Кришнадаса Кавираджа Госвами 

	22.10.10
	Шри Кришна Сарадия Расаятра 

	
	Лакшми Пуджа 

	
	Уход Шри Мурари Гупты 

	23.10.10
	Дамодара Маса

	
	Начало четвертого месяца Чатурмасьи 

	27.10.10
	Уход Шрилы Нароттама Даса Тхакура 

	30.10.10
	Явление Радха Кунды, Снана Дана 

	
	Бахулаштами 

	31.10.10
	Явление Вирабхадры 

	02.11.10
	Рама Экадаши 

	
	Прервать пост 03.11.10 с 06:41 до 10:01 

	06.11.10
	Дипа Дана, Дипавали (Кали Пуджа) 


	
	Говардхана Пуджа, Го Пуджа, Го Крида 

	07.11.10
	Бали Дайтьяраджа Пуджа 

	
	Явление Шри Расикананды 

	
	Уход Шри Васудева Гхоша 

	09.11.10
	Уход Шрилы Прабхупады (пост до полудня) 

	13.11.10
	Гопаштами, Гоштхаштами 

	
	Уход Шри Гададхары Даса 

	
	Уход Шри Дхананджая Пандита 

	
	Уход Шри Шриниваса Ачарьи 

	15.11.10
	Джагаддхатри Пуджа 

	17.11.10
	Уттхана Экадаши 

	
	Прервать пост 18.11.10 с 07:03 до 10:09 

	
	Уход Шрилы Гаура Кишоры Даса Бабаджи (пост до полудня) 

	
	Бхишма Панчака 

	20.11.10
	Уход Шри Бхугарбхи Госвами 

	
	Уход Шри Кашишвары Пандита 


	21.11.10
	Шри Кришна Расаятра 

	
	Туласи-Шалаграма Виваха (свадьба) 

	
	Явление Шри Нимбаркачарьи 

	
	Последний день Чатурмасьи 

	22.11.10
	Кешава Маса 

	
	Начало Катьяяни Врата 

	01.12.10
	Утпанна Экадаши 

	
	Прервать пост 02.12.10 с 08:15 до 10:18

	
	Уход Шри Нарахари Саракары Тхакура 

	02.12.10
	Уход Шри Калия Кришнадаса 

	03.12.10
	Уход Шри Шаранги Тхакура 

	11.12.10
	Одана Шаштхи 

	17.12.10
	Мокшада Экадаши 

	
	Прервать пост 18.12.10 с 07:36 до 10:28

	
	Явление Шримад Бхагават-Гиты 

	21.12.10
	Окончание Катьяяни Врата 


	22.12.10
	Нарайана Маса 

	24.12.10
	Уход Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура (пост до полудня) 

	31.12.10
	Сапхала Экадаши 

	
	Прервать пост 01.01.11 с 07:41 до 10:34

	
	Уход Шри Девананды Пандита 

	02.01.11
	Уход Шри Махеши Пандита 

	
	Уход Шри Уддхараны Датта Тхакура 

	05.02.11
	Явление Шри Лочаны Даса Тхакура 

	07.01.11
	Уход Шрилы Дживы Госвами 

	
	Уход Шри Джагадиши Пандита 

	15.01.11
	Путрада Экадаши 

	
	Прервать пост 16.01.11 c 7:36 до 10:37

	
	Ганга Сагара Мела 

	16.01.11
	Явление Шри Джагадиши Пандита 


Харе Кришна Харе Кришна Кришна Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе
экадаши
день Господа Хари
перевод отдельных частей из Пуран
	СОДЕРЖАНИЕ:


СОВЕРШЕННЫЙ ДУХОВНЫЙ УЧИТЕЛЬ

ВВЕДЕНИЕ

КАК СОБЛЮДАТЬ ЭКАДАШИ

ОБ ЭТОЙ КНИГЕ

ОБРАЩЕНИЕ

Название дней экадаши и месяцев в году по
ведическому и вайшнавскому календарю 
	ЭКАДАШИ:

1     УТПАННА ЭКАДАШИ 
2     МОКШАДА ЭКАДАШИ
З     САПХАЛА ЭКАДАШИ
4     ПУТРАДА ЭКАДАШИ
5     ШАТ-ТИЛА ЭКАДАШИ
6     ДЖАЯ ЭКАДАШИ
7     ВИДЖАЯ ЭКАДАШИ
8     АМАЛАКИ ЭКАДАШИ
9     ПАПАМОЧАНИ ЗКАДАШИ
10   КАМАДА ЭКАДАШИ
11   ВАРУТХИНИ ЭКАДАШИ
12   МОХИНИ ЭКАДАШИ 
13   АПАРА ЭКАДАШИ
14   НИРДЖАЛА ЭКАДАШИ 
	ЭКАДАШИ:

15   ЙОГИНИ ЭКАДАШИ
16   ПАДМА ЭКАДАШИ
17   КАМИКА ЭКАДАШИ
18   ПУТРАДА ЭКАДАШИ
19   АДЖА ЭКАДАШИ
20   ПАРИВАРТИНИ ЭКАДАШИ
21   ИНДИРА ЭКАДАШИ
22   ПАПАНКУША ЭКАДАШИ
23   РАМА ЭКАДАШИ 
24   ХАРИБОДХИНИ ЭКАДАШИ

високосный год 25   ПАДМИНИ  ЭКАДАШИ 
26   ПАРАМА  ЭКАДАШИ


                    Его Божественная Милость
                    Шрила А. Ч. Бхактиведанта 
                    Свами Прабхупада
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Refrain:
gaigavataranam gaiigSdgamanam
gaiiganusaranam bhava taranam
stanza :
susiiksma ripa mahasa kesa
dacimtyasara davatarat
‘mahdcca $rmgaka himadr garbhat
sthilarlpacStpatati 1

gaigdtri 0888 baléva kucapa
Janu prasaraih parisarati

utplutya dhavati vans var
saptasta varsa kanyava
agati savagam girimargasvatha

dasavars i 3

yuddhodagra v
laghu éikharénapl pitayati svaya
médrta bhuja kamditiriva .4

hima sanusu s& skhalat savaga
dhavana spardh niratéva.

apica samikurutéznyajhara vraja

‘makhila janadrta natriva w5

kvacidatha nfpa iva hurikuruté
dhvanati paratra ca kini kinina
aliriva jharikrti paramanyatra
bahulavarta nativa ca





        .
                            ПАРАМПАРА
                    Цепь духовных учителей
                     Бхараты Бхагават-Гиты
1. Кришна

2. Брахма

3. Нарада

4. Вьяса

5. Мадхва

6. Падманабха

7. Нрихари

8. Мадхава

9. Aкшобхья




10. Джая Тиртха
11. Гьянасиндху



12. Даянидхи



13. Видьянидхи



14. Раджендра



15. Джаядхарма



16. Пурушоттама



17. Брахманья Тиртха

18. Вьяса Тиртха

19. Лакшмипати

20. Мадхавендра Пури

21. Ишвара Пури (Нитьянанда,  Aдвайта)

22. Господь Чайтанья

23. Рупа (Сварупа, Санатана)

24. Рагхунатха, Джива

25. Кришнадас

26. Нароттама

27. Вишванатха

28. (Баладева), Джаганнатха

29. Бхактивинода

30. Гауракишора

31. Бхактисиддханта Сарасвати

32. A.Ч. Бхактиведанта Свами  Прабхупада
УВЕДОМЛЕНИЕ ОБ АВТОРСКИХ ПРАВАХ

Данное электронное издание является ознокомительным вариантом печатной версии

 этой книги и ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДЛЯ ПРОДАЖИ только в случае сбора 

благотворительных пожертвований в пользу детей, находящихся под патронажем 

АНО «МБО Львы и Ангелы». Этот ознакомительный экземпляр предназначен 

только для некоммерческого пользования, для  «честного пользования» в 

соответствии с нормами, установленными международными законами об а

вторском праве. Данный электронный файл может быть использован для 

ознакомнения с печатной версией книги, для личных целей или для цитирования

 небольших отрывков в академических трудах, исследованиях, студенческих 

работах, презентациях и т.п. Вы можете распространять этот ознакомительный 

экземпляр через Интернет при условии, что «Уведомление об авторских правах» 

сохраняется в файле в неизмененном виде. Запрещается воспроизводить в любом 

виде более десяти процентов (10%) этой книги без письменного разрешения 

обладателя авторских прав. Все выдержки должны сопровождаться примечанием: 

«Цитируется по произведению Анатолия Синелобова; автора романа в стихах 

«Алиса в стране чудес»; романа в стихах «Про Али-Баба и сорок разбойников и 

невольницу Марджану, полностью и до конца»; переводчика Бхагават-Гиты; 

Чайтаньи-Чаритамриты книга первая;  с благословения А.Ч. Бхактиведанты 
Свами Прабхупады. 

 Эта книга и электронный файл защищены законом об авторском праве, 
Copyright 2010. Aнатолий Синелобов. Все права сохранены. Если у вас 
возникли вопросы, замечания или желание ознакомиться с другими 
книгами Анатолия Синелобова, вашему вниманию адрес электронной 
почты: Email em-mos@inbox.ru
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